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I

adransko morje je mogocno pluskalo
J ob skalo, na kateri stoii ponosno in
zapovedujoCe grad Devin. V veliki dvo-
rani tega gradu so bili zbrani trije moZie.
Najstarejsi, ki je Ze prekoracil pet-
deseto leto, je sedel na Sirokem, okorno
rezlianem naslanjac¢u. MoZ je bil oblecen
preprosto, a da je plemskega stanu, sta
kazala Siroki me¢ in krasno hodalo, ki ie
ticalo za pasom. Moz je srepo gledal mla-
denica kakih Stiriindvajset let, ki je sedel
ob oknu in z izrazom velike srditosti zrl
¥ tla. : : : .
Dvorana je bila velika, a opremljena
ie bila napol kmetiSko, napol orijentalsko.
Na surovo stesanih mizah ije bilo videti
dragocenosti; na okajenih stenah so vi-
sele pestrobojne preproge, na klopeh ob
zidu so lezale cudovito lepe svilene bla-
zine. Dvorana je imela samo ena vrata in
samo eno okno; tam se je videlo, kako
Siroki in. trdni so zidovi starodavnega
gradu. ;



Zahajajo¢e solnce je ozarjalo mo-
gocno skalo, na kateri je sezidan devinski
grad, in razsvetlievalo vsaj za silo veliko
dvorano. Svetlikalo je tod in tam, svoj
blesk pa razlivalo nad zamorcem, ki je s
prekriZanima rokama stal sredi dvorane,
nepremicéno, kakor da je izklesan iz
kamna. Na obeh rokah prikovani zlati za-
pestnici sta razodevali, da je suZenj, ki so
ga vpripeliali kriZarii iz dalinih juZnih
deZela. '

V dvorani ie vladal tisti mucni molk,
ki nastane po burnih prizorih. Koncéno je
mladi moZ planil kvisko in ne ozrsi se na
svoj-ga sivolasega tovariSa, jezno za-
klical:

»Denar moram dobiti, potrebujem ga
in moram ga dobiti.«

»Potem pokli¢i kako ¢arovnico, da ti
ga naredi,« je odgovoril na naslanjacu se-
de¢i moZ. »Pridelek svojih zemljiS¢ si
prodal za tri leta, dajatve svojih kmetov
si zastavil za dve leti. Ali ho¢e$ mar, da
ti naj tvoii podaniki dvakrat placajo pri-
spevek za vzdrZavanja varnosti na cestah
tvojega ozemlja, v kar si zavezan po po-
godbi z mejnim grofom istrskim in s pa-
trijarhom oglejskim?«

»Nikar tako ne govori; saj ves, da
svojim podanikom nikdar ne delam Kkri-
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vice. Ce bo kdo oSkodovan, bom to le
jaz sam.«

Mladi moZ se je nato obrnil proti su-
Zniu in ukazal:

~ »Hasan, pokli¢i Rajmonda; reci mu,
naj pride takoj.« :

Crni suZenj je od3el, ne da bi bil le
z enim pogledom pokazal, da je razumel
povelije svojega gospodarja. A komaj je
zaprl za seboj vrata, ie vitez Retinski pla-
nil s svojega sedezZa,

»Rajmonda klice$? Jurij, sinko moj,
ali mi nisi obljubil, da tega sleparja ne
vpra$as nikdar ve¢ za svet? Varuj se ga.
Raimondo te gotovo zapelje v kako neum-
nost in pride dan, ko se bo$ kesal.«

»Za svet ga vedno lahko vpraSam,«
ie nejevolino odgovoril Juri. »Ali ga nisi
ti kot moj varuh sam priporocal za cu-
varja cesarjevih in patrijarhovih pravic
na tem ozemlju?«

»Ni lepo, da mi to ocitas, Juri. Storil
sem to, da poravnam nasilis, ki sem ie
napravil tebi na korist. A tudi tvoje ocita-
nje bi pretrpel, ko bi mi pricalo, da spo-
znava$ nevarnost, ki preti tebi in tvojim
potomcem, ¢e odstopi$ le najmanjSo svojo
pravico oglejskemu patrijarhu. LjubSe bi
nii bilo, da prodas sodstvo v Devinu ka-
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kemu Zidu in rajdi bi videl, da so vzlic
prepovedi papezZevega legata vsi krivo-
verci oglejskega patriarhata v tvoii slu-
Zbi, — kakor da odstopi$ ogleiskemu pa-
trijarhu katerokoli pravico.«

»Ne boj se, TomaZ,« je odgovoril
Juri. »Nasilje, ki si je izvrSil nad benedik-
tinci pri volitvi novega opata, je gotovo
7e pozablieno; sicer pa nisem jaz odgo-
voren za dejanja, ki jih je storil moj varuh
za Casa moije mladoletnosti.«

Tomaz, gospodar gradu Retina, ni
bil zadovolien s tem odgovorom. Vzlic
temu je molcéal in sledil z ocmi mlademu
Juriu Devinskemu, ki je nemirno begal po
§irni dvorani, kakor bi komaj pri¢akoval
poklicanega svetovalca. TomaZ Retinski
ie med tem razmislial, ali naj Se nadalje
skusa pregovoriti devinskega gospcdaria
ali naj tiho pripusti, da stori, kar si je vte-
pel v glavo. Konéno je vstal z naslanjaca
in se nekako slovesno postavil pred Jurja,
ki ie bil vsled tega prisilien, opustiti svoie
beganie po dvorani.

»Ker svoijemu bivemu varovancu
nimam nicesar ved redi, zato se, Juri,
obracam do tebe kot gospodarja v Devinu
in na Premu, v SenoZe¢ah in v Belaiu. Ze
drugi¢ si mi danes ocital dejanje, dasi sem
7e¢ davno dobil odvezo za svoj ¢in. Ti si
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bil Se jako mlad, ko sem storil doti¢no na-
silje, in menil sem, da je Ze davno pozab-
lieno. Ali, kakor vidim, ni pozabljeno in
ker mi je celo ti odita$, ti moram vendar
stvar pojasniti, Ze da bode§ mogel soditi,
¢e sem bil dober in vesten varuh in ce
sem skrbno in poSteno ¢uval nad tvoiimi
pravicami.« :

. »Ah, pustiva to; kaj me skrbe stvari,
ki so se zgodile, ko sem bil ¢ nedoleten,«
je nestrpno rekel Juri, a TomaZ ga je pri-
iel za roke in ga siloma zadrzal.

»Sedi in poslusaj,« je skoro zapove-
dujoce rekel Tomaz Retinski in se potem
sam usedel na naslanjac.

»0Oglejski patrijarh Popo je bil jako
velik in moder moz. Dolgo let je bil kan-
celar cesarja Henrika II. Kot patrijarh je
leta 1028. premagal Ogre, ko so vdrli na
Kranjsko. Pridobil si je neodvisnost od
koroskih voivod in postal fevdnik cesarja
samega. Popo je ustvaril neodvisno drza-
vo in je vedno gledal, kako jo razSiri. Pra-
vil sem ti Ze, kako ie napadel patrijarha v
(Jradezu, da zagotovi sebi in svojim na-
slednikom nadvlado. Od tedaj preZe patri-
jarhi samo na to, kako bi povzdignili svoio
moc¢ in raz8irili svoie ozemlje. Patrijarh
Sieghart ie postal vojvoda furlanski in je
izposloval, da ga je cesar imenoval za
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meinega grofa na Kranjskem. Odkar mu
ie istrski mejni grof Urh II. daroval Buzet,
Vranje, Litijo in mnogo drugih posestev,
od tedaj si ti, vladar devinski, oglejskim
patrijarhom na potu. Ze patrijarh Sieghart
se ie pripravljal, da te prepodi z devinske
skale, na kateri kraljuje tvoj rod izza dav-
nih dasov. Tu ob Timavu, takorekod pod
okni devinskega gradu, se je 1. 1112, bila
krvava bitka. Mejni grof istrski, Henrik,
ie bil postal voivoda Koroski. Takrat je
poskusil Henrikov brat, patrijarh Urh, po-
lastiti se Istre, a prehitel ga je najmlajSi
teh bratov, Engelbert, in prevzel mejno
grofiio istrsko. In tu ob Timavu je bil boj
in morda bi se bila tedaj za vedno odlo-
¢ila tvoja usoda, da ni bil izid boja nego-
tov in da se nasprotujoi si bratje niso
poravnali.«

»Cemu mi pripoveduie$ te stvari, ki
so se zgodile davno, predno sem priSel na
svet,« je zaklical Juri Devinski z vidno.
nestrpnostio. »Kaj so mi mar dogodki, ki
so se zgodili pred sto leti in Se prej.«

»Vedeti jiih moras, da bode§ v stanu,
pojmiti nakane oglejskih patrijarhov ter
niihovih privrZencev, in pojmiti nagibe,
vsled katerih sem storil tisto nasilstvo, ki
si mi je danes zopet ocital.«
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Stari vitez se ie naslonil na ozadije
svojega stola in potem pa z mirnim gla-
som nadaljeval:

»Pred davnimi stoletii je tu pri Swv.
Ivanu kraj Devina stal sloved samostan,
ki pa so ga podrli sovraZzniki, da je ostalo
le nekaj zidov. Ze patrijarh Popo je name-
raval obnoviti ta samostan, ali tvoj pra-
ded mu tega ni dovolil, vedo¢, da bi si
patrijarhi s tem samostanom postavili
modcno trdnjavo tik pod zidovi devinskega
gradu. Ali patrijarh Sieghart je bil srec-
nejsi. Tvoj stari oce, Valhun Devinski, mu
je dovolil sezidati samostan, a s pogojem,
da menihi tega samostana ne smejo utrditi.
To se ie zgodilo leta 1075. Novi samostan
pri Sv. Ivanu je patrijarh izro¢il benedik-
tincem iz furlanske Beligne in tvoj stari
oce je v to privolil, s pogojem, -da imajo
devinsk: vladarji pravico ugovarjati pri
volitvi novega opata, ako bi menihi hoteli
izvoliti za opata moza, s katerim devinski
vladar ni zadovolien. Ko si bil ti star de-
set let, so benediktinci, ne da bi vprasali
dovoljenja, sezidali mogoc¢no zidovie
okrog svetoivanskega samostana. Prihi-
tel sem takoj v Devin, da bi menihe kazno-
val, ali ko sem priSel pred samostan, so
mi menihi naznanili, da ie umrl njih opat,
ki je bil odgovoren za receno krsenje tvo-
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jiih pravic. Pri ti priliki sem pa tudi izve-
del, da hoc¢ejo menihi, preziraie tvoje pra-
vice, skrivaj izvoliti novega opata in sicer
moza, ki se je Ze dogovoril z goriskim
grofom in z oglejskim patrijarhom, kako
se polaste Devina in tebe preZeno. Tedaj
sem se s petdesetimi mozmi odpravil v
Beligno in sem naskocil samostan, ker mi
menihi niso hoteli prostovolino odpreti
vrat. In priSel sem res v zadnjem trenotku.
Novi opat Grimo je Ze sedel na svojem
prestolu in menihi so se ravno priprav-
liali, da mu obljubijo pokors§éino in zve-
stoho. Pahnil sem Grima z lastno roko z
opatskega prestola in dal prinesti truplo
umrlega opata v dvorano. Truplo smo
odeli z opatsko obleko, stisnili smo umr-
lemu opatu pastirsko palico v roko in po-
tem sem ukazal menihom, da volijo novega
opata. Jaz in moji moZje smo z golimi
meci stali obh obeh straneh dvorane in me-
nihi-so vnovi¢ volili ter izvolili tebi vda-
nega Bernarda, rojaka seZanskega, za
opata. Patrijarh in goriski grof sta pac vse
poskusila, da bi me spravila zaradi tega
v nestredo, ali ni se jima sponeslo. Taku
sem jaz branil tvojo korist in tvojo pra-
vico, Juri Devinski, a namesto zahvale,
Zanjem za to le ocitanija.«
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sZakaj pa si trzaSkemu Skofu od-
stopil moje pravice do Sesljana?« je vpra-
gal Juri Devinski.

»Da sem zadobil odvezo,« je odgo~
voril vitez TomaZ. »Ko bi ne bil tega sto-
ril, bi me bili postavili pred sodii¢e oglej-
skega patrijarha in padla bi bila moja
glava, a izgubliene bi bile tudi tvoje tako
vazne pravice nad tebi sovraznima samo-
stanoma. Kdo ve, ¢e bi bil ti §e danes
gospodar v Devinu.«

Juri Devinski je vstal s svojega se-
deza. Potegnil je TomaZev meé iz noZnice,
ga zavihtel in potem udaril Z njim na hra~
stov naslanjac s tako silo, da se je razl:tel
na dva dela. Ogleduie me¢, ¢e ie kai po-
Skodovan, ie z zamolklim glasom rekel:

»Ce je bil ta me¢ dovolj modan, da
je razbil opatovo mitro, bi bil pa¢ lahko
razbil tudi patrijarhovo, da ga je le za-
vihtela prava roka.c«

»Juri — tvoje besede so blazne,« je
rekel TomaZ. »Tvoj mec je mocan in ve-
lika ie sila tvoijih mi8ic — ali varuj se, za-
mahniti na palico najrevnejSega meniha,
lahko bi moral to pladati s svoijo glavo.
Lei, Juri, plemenitasi, kar iih je tebi pod-
loZnih, te ljubijo, ker si najhrabrejsi med
niimi, svobodni moZie te spoStujejo kot
svojega zanesljivega zaSCitnika, kmetje
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so ti vdani, ker si jim praviden vladar.
Tvoji gradovi so trdni in tvojih voj$cakov
ie dosti, ali pred cerkvenim prokletiem te
vendar ne morejo varovati. S svoiim zani-
cevanjem cerkve in njenih sluZabnikov si
lahko nakoplie§ prokletie in izdajstvo in
zato te svarim, kakor bi te svaril tvoi po-
koini o¢e. Cemu kli¢e§ Rajmonda ?«

»Denarja potrebujem,« je vnovié
vzplamtel graséak, »in Rajmondo mi ga
preskrbi, sicer ga pretepem z bi¢em kakor
psa.«

»Kaj hoces tudi ti nastopati nasilno?
Ali ne poimi§, da dobi s tem patrijarh le
novo oroZie proti tebi? Cuvaj se, Juri!
Devin je postal v zadnjem &asu zavetiice
vseh krivovercev iz deZela ogleiskega pa-
trijarha. Ze te je zaradi tega grajal mejni
grof istrski, a ti se nisi zani zmenil. Ali
ni¢ ne misli§, kaj da bo?« .

»Kaj pa naj bo?« je namesto odgo-
vora zanicljiivo vpra8al Juri in zacel iznova
korakati po dvorani sem in tja.

»Cuje se, da poslie patrijarh svojega
legata v Devin. To bi ne bilo dobro za te.«

»Ali naj mar izpraSujem vest vsakega
svojega podloZnika, da se prepricam, e
veruje vse- to, kar cerkev ukazuje, ali Ce
ne veruje? Sicer pa ne pride patrijarhov
legat semkaj, da bi se z mano prepiral
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zaradi krivovercev, marve¢ da napravi z
menoi kupcijo.«

»Potem je boliSe, da obroZi§ svoije
ljudi in da oropa$. vse cerkve in samo-
stane. Razbij tabernakelje in poberi svete
posode. To- je bolje, kakor da bi' sklepal
kuplije z oglejskim patrijarhom, zakaj
vsaka kupdcija, zlasti ¢e bo Rajmondo po-
sredovalec, te bo veljala najlepSe drago-
cenosti iz tvoje viteSke krone.«

Juria pa so svarila bivSega varuha
samo razdrazila.

»Povedal sem ti Ze, da potrebujem
denarja. Potrebujem ga nujno in imeti ga
moram, pa ¢e bi moral prodati Devin in
povrh Se svojo kobilico Vihro. Tudi tebe
bi prodal, Tomaz, ¢e bi bil vreden le en
beneski zlat.«

Te osorne in poniZevalne besede so
uzalile TomaZa v duSo, tako da se ni
mogel ve¢ premagovati in je srdito od--
govoril nekdanjemu varovancu:

»Denarja ti je treba? Kaj ne, da bi
plac¢al malopridne Zenske, s katerimi po-
piva$ in razgraja$ cele noéi. Denarja ti je
treba, da bi se zopet enkrat odpeljal v Be-
netke in se z mladimi razuzdanci klatil od
kréme do kréme in po hiSah sramote. Kaj
ni tako, Juri?«
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Tomaz je menil,da razkadi ta njegova
kruta obtoZba devinskega gospodaria do
skrajnosti in zato je prijel za me¢, da bi
se, Ce treba, mogel braniti, Toda niegove
besede niso napravile na Jurja pricakova-
nega vtiska. Nekako Zalostno je rekel
A s S

»Prav pravi$; to mi je Ze tudi ona
ocitala.«

Tomaz ni vedel, na koga je pri teh
besedah mislil devinski gospodar, kdo je
tista oseba, ki mu ie to Ze enkrat ocitala.
- Pazno je poslusal TomaZ, &e bode 3e kaj
sliati, ali Juri se je utrujen usedel in se
zatopil v svoje misli. Tomaza je obsla slut-
nia, da goji Juri v svojem srcu ljubezen,
ki je tako moc¢na in iskrena, da jo skriva
kot najdrazii zaklad.

Sele ko so se odprla mogo¢na vrata
in je s tihimi koraki vstopil Hasan, je Juri
~dvignil glavo. Samo pogledal ie zamorca
in ne da je bila izrec¢ena kaka beseda, je
vedel, da je njegov ukaz izvrSen.

Tomaz je ¢util, da bi se ga Juri rad
iznebil. Vendar se ni ganil. Zavedal se je,
da utegne Ze sama njegova navzocnost
ovirati nameravano kupdijio in zato se ni
zmenil za Jurjeve jezne poglede, nego
cakal, kaj se zgodi. Juri se je pa¢ na tihem
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togotil, a vendar se ni upal odgnati moza,
ki mu je bil petnajst let drugi oce.

Konc¢no je priSel Rajmondo. Oblecen
je bil v dolgo rivo halio in cpasan z na-
vadno vrvijo, da je izgledal kakor kak
menih. Bodalo, ki je ticalo za vrvio in bilo
privezano z zlato verizico, je kazalo, da
Rajmondo ni duhovskega stanu.

Rajmondo se je najprei globoko pri-
klonil pred Juriem in potem pred To-
mazem ter z osladno poniZnostio vprasal,
kaj da ukazuje devinski gospodar.

»Gospod Raimondo — sedite,« je po
precej dolgem molku izpregovoril Juri.
»Poklical .sem Vas, da doZeneva vpra-
Sanje, zaradi katerega tecejo Ze ved let
pogajanja med Devinom in med Oglejem.
Pred leti ie eden mojih predn’kov odstopil
patriiarhu pravico, imenovati sodnika na
Devinskem. Ta sodnik sodi v mojem
imenu, iz Cesar nastajajo vedno nasprotia
med menoj in med ogleiskim potrijarhom.
Naravno je, da ne more dlje ostati pri
tem.«

»Res je,« je hladno odgovoril diplo-
miaticni zastopnik ogleiski.

»Da, tako je,« se je oglasil tudi To-
maz. »Temu razmerju mora biti konec.
Devinski gospodarii morajo zopet dobiti
pravico, ki so jo imeli nekdai. V to treba
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denarija, ker zastonj ne da patrijarh nicesar
iz rok. Med tvoiimi podloZniki, Juri, jih je
dovolj, ki so pripravlieni Zrtvovati kar je
v njih moceh, da lahko odkupi§ od patri-
jarha svojo staro pravico. Jaz sem prvi
pripravljen na to. In ¢e bi moral dati svoj
grad in svoia zemljiS¢a ter si kot voj$dak
iskati kruha — ne bilo bi mi Zal.«

Juri se je naglo obrnil proti TomaZu.

»V ta namen bi mi torej lahko pre-
skrbel denarja?«

»Da,ker gre za ¢ast devinskega fevda
in za neodvisnost kraSke zemlje od Fur-
lanije,« je odgovoril Tomaz. »Zahtevaj od
nas denarja in dobi$§ ga, zahtevaj naso kri,
in pripravlieni smo jo preliti. Ali za ni¢-
nosti, samo da bi ti uganjal noravosti in
lahkomiselno zapravljal, za to nimamo
denarja in ne damo nicesar.«

Jurja je zdaj premagala jeza. Grozece
je dvignil pest in s hripavim glasom
krical:

»In Vi, ki ste moji podaniki, Vi boste
sodili moja dejanja in nehanja, kaj ne? Da-
nes boste milostno rekli: daimo mu nekaj
srebrnikov, da si kupi kako igraco, saj
ie priden in ubogljiv; jutri pa boste nasli,
da so obSivi na mojih oblekah predrago-
ceni, da sem z gostijami preved potroSil,
in kaznovali me boste s postom. Pa ne
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poide tako! Vi, Toma# Retinski, menda ne
morete pozabiti, .da ste bili nekdaj moj
varuh. Navadili ste se ukazovati. Ali ne-
cete morda vstopiti v devinski samostan?
Tam bi vas lahko porabili kot uditelja.
Brezovka bi Vam prav dobro pristojala.
Gospod Rajmondo, zacniva, ¢e Vam je
prav, S pogajanji. Kaj sodite vi na De-
vinskem ?«

»Uboje, tatvine in zakonolomstva, ki
jih store plemenitasi. svobodni ljudje ali
kmetje.«

»Te sodbe izrekate v mojem imenu.
Koliko je patrijarh pripravlien placati, da
preide sodstvo popolnoma v njegove roke
in da se bo sodilo v njegovem imenu?«

»Tega sploh ne morete storiti,« se je
oglasil TomaZ. »Tu ne gre toliko za pra-
~ vico tistega, v ¢igar imenu se sodbe iz-
rekajo, kakor za pravico tistih, ki sz so-
dijo. Da Zele duhovniki na Devinskem, naj
be patrijarh njih sodnik, to je naravno, mi
posvetnjaki pa ne bomo priznali drugega
za svojega sodnika, kakor devinskega go-
spodarja. Nas ne sme$ izrociti oglejskemu
patrijarhu.«

Juri se je porogliivo zasmejal in zbad-
liivo odgovoril:

»Saj ne mislim izroditi plemenitaSev
ogleiskemu patrijarhu, marved samo ubi-

/s
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jalce, tatove in zakonolomnike, in za te je
treba mogocnega in strogega sodnika.«

»Kristus ni tako uéil,« je skoro pol-
glasno rekel TomaZ, a Juri se ni zmenil za
njegovo opomnjo, nego se zopet obrnil k
Raimondu.

»Koliko ie patrijarh pripravlien pla-
Cati?«

»Sesto oglejskih srebrnikov na leto.«

»Dobro! Naj velia kupdija za eno
leto.«

Juri je stopil k oknu in gledal nekaj
¢asa ven na morije, na katerem so svetli-
kali zadnji Zarki zapadajoéega solnca. Na-
enkrat se je obrnil.

»Rajmondo, jaz potrebujem Se vec
denarja. Kai bi patrijarh Se kupil od
mene P«

sPopolno sodstvo nad vsemi krivo-
verci.« :

»Prijatelj Rajimondo, iz tega pa ne bo
ni¢. Uboj, tatvina in zakonolomstvo, to so
hudodelstva, ki se dajo dokazati; kriv je
tisti, ki ie tako dejanje izvr$il. S krivover-
stvom pa je drugade. Vi, kar vas je v
sluzbi ogleiskega patrijarha, progla8ate
vsakega za krivoverca, ki se vam brez-
pogojno ne pokorava. Krivoverstvo je za
vas molzna kravica in sredstvo za ma-
$¢evanje. Kaj mislite, da ne vem, koliko
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vam je Ze vrglo krivoverstvo v Cedadu
in v Latisani? Vi, Rajmondo, bi obsodili
kot krivoverca in dali seZgati vsakega,
kdor bi se ozrl za VaSo krasnooko ¢&rno
suznjo, ki je gotovo nainesrecneie Zensko
bitie, odkar je VaSa last.«

»Vi bi pac¢ radi tolazili mojo suznjo P«
ie z jako srdito porogljivostjo vpra%al
Rajmondo, v ¢&igar oleh je zasvetil pla-
mien sovrastva.

»Jaz ne,« se ie smejal Juri, a takoij
zopet umolknil, ko so je njegov pogled
srecal s Hasanovim pogledom.

Rajmondo je z ostrimi pogledi motril
vse navzoce. Kakor bi znal &itati v ¢lo-
veSkih srcih, tako srepo si je vsakega
ogledal. Obrnil se je tudi proti Hasanu, ki
pa je ostal tako hladen in nepremicen,
kakor da mu je usoda odrekla zmoZnost
misliti in razumevarti.

Rajmondo je bil odividno zadovolien
z uspehom svojega motrenja. Nekako po-
mirjen je zopet pristopil k Jurju in zacel
iznova govoriti o nameravani kupdiji.

»Patrijarh me je pooblastil, da Vam
ponudim dvatiso¢ oglejskih srebrnikov, Ce
mu odstopite sodstvo nad krivoverci. Po-
mislite, dvatiso¢ srebrnikov.«

»A jaz Vam te pravice ne prodam za
noben denar,« je odgovoril Juri. »In ko bi
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mi patrijarh prepustil vsa svoja mesta in
vse svoje grascine, in ko bi jaz ne imel ne
kruha, ne varnega zavetisda — te svoie
pravice bi mu vendar ne prodal. Pred-
lagajte mi kaj drugega; patrijarh ima go-
tovo Se drugih Zelja.« _

»Uganili ste! Devinski vladarii so
nckdaj prodali patrijarhatu mesto Ge-
mono. Od tedaj ima patrijarh dolZnost, da
Vam v slucaju voine poslie pomo&; sto
moZ, ¢e se vojskujete na svojih tleh, pet-
deset moZ, Ce se voiskujete na tujem
ozemljiu. Koliko Zelite pladila, da ga za
vedno odvezete te dolZznosti?«

»Ce poidem v voino proti kakemu so-
sedu, ne bom nikdar klical patrijarhovih
moZ, ker v tem sludaju je moja skrb, da
se zadosti pripravim; dolZnosti pa, da mi
poslie patrijarh sto moZ, ¢e bi bil jaz na-
paden na svojem ozemlju, te ga ne od-
vezem; Devin in drugi moji gradovi mo-
rajo ostati mojemu rodu. Govoriva o ¢em
drugem.« —

»Ne vem, Ce se izpla,« je menil Raj-
mondo, »saj ti nobena ponudba ne ugaja.«

»Le nadaljujte! Patrijiarh ima vedno
toliko Zelja, da gotovo Se napraviva kako
kupéijo.« ' :

»Kolikor vem jaz, ima patrijarh le Se
eno samo Zeljo,« je pikro odgovoril Raj-
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mondo. »Patrijarh ima dolZnost, dati dvaj-
setorici Vam podloZnih vitezov hrano in
stanovanje, ¢e pridejo z Vami v Oglej.« In
s posmehom je dostavil lokavi moz: »Ta
patrijarhova dolZnost mora biti Ze silno
stara, ker Ze kdo ve koliko ¢asa ni vec
dvajset wvitezov podloZnih devinskemu
Vladarju.«

Jurja so te besede hudo spekle, saj so
ga spominjale, kako nazaduje njegov rod,
ki je bil nekdaj na Furlanskem, na Go-
riSkem in na Krasu $e mogodneidi od
Eppensteinov in Andechsov. Ali zadusil
ie nejevoljo tako, da se Raimondo ni mogel
veseliti uspeha svoije ironije.

»Patrijarh daje mojim vitezom, &e
pridejo v Oglej, tako pi¢lo hrano in tako
slabo stanovanje, da ga rad odveZem te
dolZnosti. Koliko je pripravljen pladati?«

»TisoCpetsto oglejskih srebrnikov,
Kraski vitezi imajo pa¢ zdrave Zelodce in
malo polja, zato bi se patrijarh rad enkrat
za vselej iznebil teh gostov.«

Tudi zdaj se ni Juri zmenil za Rai-
mondovo zbadanje, nego ravnodu$no
vpraSal:

»Kdaj se mi izplaca denar ?«

»Takoj danes; pripravljen je Ze.«

»Potem sedite in spidite pogodbo, da
pride stvar v red.« !
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»Treba je dveh redi,« je menil Raj-
mondo. »Ena je tu —«

»Name nikar ne radunaita,« je 0osorno
zaklical. TomaZ, in obrniv3i se proti svo-
jemu nekdanjemu varovancu rekel sve-
¢ano:

»Juri Devinski, od_danaSnjega dne te
ne priznavam ved za svojega vladarja.
Moj me¢ in moja sulica ne moreta sluZiti
vladarju, ki mi ne sme veg rezati kruha
pravice in mi ve¢ ne more dati zavetidda.«

1L

Ze se je delala nog, ko je na devin-
skem gradu zavladalo Zivahno Zivlienje.
Hlapci so na dvori$¢u sedlali konie in &ul
se je smeh in veselo kramljanje in vse se
je radostno pripravljalo na odhod.

Devinski gospodar je hodil sam po
sobi, v kateri je bil malo poprej podpisal
pogodbo z oglejskim patrijarhom. Oblecen
ie bil preprosto; ob pasu je imel veliko
bodalo, v roki pa tezko Zelezno palico.
Pripravljen je bil za odhod, a ni se od-
pravil.

V sobo so stonili Hasan in dva moZa,
ki sta nosila tezki vreci. Hitro za njima ije
vstopil v dvorano postaren mozicek, ki je
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drZal v rokah vse polno kljuéev in ki si
ie z zadovoljstvom ogledal polne vrece.

»Evo denarja,« je veselo zaklical Juri
in s svojo tezko palico dregal v vregi, ki
sta jih bila nosilca postavila na tla. »Zdaj
lahko wosvobodim svoje mozZe. Ti, stari
klijucar, pojdes jutri zjutraj s tem denariem
v Vipavo, da osvobodi§ naSe moze, ki jih
drZe tamkaj v jeti. Stirje vitezi te bodo
spremljali. Ali pazi, da mi denarja ne iz-
gubi$ ali da ti ga ne vzemo, sicer te pos-
liem v Benetke in te prodam na semnju
kakor kako tele.

»Kdo pa naj kupi starega in nerab-
nega cloveka, kakor sem jaz?« se ie
smejal kljucar.

»(), jaz ga poznam, ki te bo z ve-
seljem kupil,« je menil Juri napol Saljivo in
napol resno.

»Kdo bi to neki bil P«

»Kdo? Ti sam! Ce bi mi moral pladati
polovico tega, kar si mi Ze ukradel, bi bila
to krasna vsota. In ti, stari skupuh, bi jo
rad odStel, samo da ne pride§ drugemu
gospodarju v roke. Ali bi mi ti morda ne
placal za svojo svobodo Se enkrat toliko,
kakor patrijarh za sodstvo nad ubijalci in
tatovi?P«
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»Vi ste prodali sodstvo nad ubijalci in
tatovi?« je vpraSal kljudar nekako pre-
straSeno.

»Ali te je strah za tvoio koZo, kljucar
peklenski,« se je krohotal devinski go-
spodar. »Naj pomore dobri Bog tebi in
vsem, ki so ti enaki; sodstvo nad ubijalci,
tatovi in zakonolomniki sem prodal patri-
jarhu in trdno upam, da te bom 3e videl
viseti na veSalih in da bom gledal, ko
bodo tvojo Zeno golo podili okrog oglejske
cerkve in jo bicali. Ali se hodi tvoja Zena
Se vedno spovedovat k otcu Petru, vrlemu
menihu in strogemu kaznovalcu gres-
HikOV?«

Na kljucarjievem licu se ni premenila
riobena poteza, niti trepalnice se niso ga-
nile. Mirno in hladno se ie glasil njegov
odgovor.

»Se vedno, VaSa milost, hodi moja
zZena k otcu Petru k spovedi in po spovedi
hodita skupaj molit in jokat na grob umrle
vaSe matere.«

Juri je prebledel in kréevito se je nje-
gova roka oprijela Zelezne palice. Naijraje
bi bil udaril, ali premagal se je, deprav
tezko.

»Tu, lopov, je denar! Prestet je na-
ta¢no, tega ne pozabi; Ce izgine le en sre-
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brnik, te seznanim z vrvio, ki visi na ve-
Salih. Spravi sel«

MozZa sta dvignila vreéi in ju odnesla
za starim kljudariem, ki se je previdno
umikal k vratom, kakor bi se bal, da mu
napravi Juri e kako neprijetno presene-
¢enje. Ali devinski gospodar se niti ved
ozrl ni na svojega Kkljudarja, nego se ije
obrnil do Hasana. :

»Ali si sliSal, kake besede sem moral
pozreti? Ta lopov je sprio mene Zalil
spomin moje matere in jaz ga Se zavrniti
nisem smel, saj bi moral sicer priznati, da
razumem njegovo Zaljenje. Za vbodliaj s
Sivanko me je udaril z medem. To mu po-
placam; krvavo mu to $e povrnem.«

Hasan je samo povesil glavo, a zinil
ni nobene besede.

»Zdaj pa je Cas, da se odpravim,« je
tez nekaj trenotkov menil Juri. »Poijdi
Hasan in poglej, ¢e je vse pripravlieno.«

Hasan je stekel po stopnicah. Juri pa
je Sel ez hodnik na drugi konec gradu,
kier je v prostorni sobi bilo zbranih vecd
vitezov pri zaitrku. Pozdravili so svojega
gospodaria z burnimi klici in ga obsipali z
vprasanji, kaj pomeni njegov ukaz, da naij
se pripravijo za pojezd.

»LLep izlet Vam priredim, vrli moii to-
vari$i,« je rekel Juri. »Jaz se zanaSam na
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vaSe mece v dnevih boja, zanaSajte se na
maojo radodarnost v dnevih miru. Zdaj
imam denarja, da bi z njim premotil celo
samotarja na Sveti gori pri Gorici tako,
da bi wvam zaplesal kakor kaka beneska
lahkozivka. Pripravite se skrbno, prija-
telii moji, da bodo dekleta po mestih od-
pirala okna in sipala na vas cvetlice, ki so
iith prej poliubile.« /

Ploskaije in vriskaje so vitezi vzeli to
napoved na znanie in hrupr.o klicali svoje
hlapce, da naj se podvizajo za odhod. Samo
eden je molée slonel na svojem sedezu in
se ni ganil. Bil je mlad in zal, a upadla
niegova lica so izdajala, da ga ali tare ve-
lika skrb, ali mori brezupno hrepenenije.
Juri ga ie opazoval od strani in v niegovih
pogledih ie bilo cCitati, da se mu lepl mla-
deni¢ v duSo smili.

»Kaj ne greste z manoj, Konrad Se-
7anski?«

»V vojni je to moja dolZnost, go-
spod,« je z wveliko resnobo odgovoril
Konrad.

>V miru pa dokaz prijatelistva,« je
presréno pripomnil Juri.

»Prijateljstva, ah, prijateljstvale«
Konrad je izgovoril te besede tako trpko,
.da mu je Juri ves ginjen stisnil roko.
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»Pojdi Konrad, prosim te, pojdi z’
mano. Tudi vitez Marhland pojde z nami
v Oglej.«

»In najbrZze tudi niegova hcéerka
Juta.«

»Juta pride gotovo.« Juri je to izre-
kel z vsem poudarkom, da bi mu Konrad
raje verjel. »Juta zapusti stari grad v go-
rah, da preZivi nekaj tednov na dvoru
oglejskega patrijarha. Vlece jo tja —«

»Ljubezen do devinskega vladarija,«
se je oglasil Konrad in v njezovih oceh se
je pojavil blisk, ki je pa hitro zopet
ugasnil.

»Ali pa liubezen do tebe, Konrad,« je
resno dejal Juri. »Kaj ne uvidi§, da kaze
neko zaupanje in nagnenje do mene samo,
da prikrije bedakom svojo pravo naravo.«

»Kdo so ti bedaki?« je zakri¢al Kon-
rad in njegova roka se je oprijela meca.

»Prvi je njen moZ, di¢ni vitez Marh-
land, drugi in najvedji pa si ti, ki se da$
voditi za nos in imeti za norca in ki Zalu-
ie§, namesto da bi se smejal in se veselil.«

»Molgite, molcite, Juri,« je bolestno
vzkliknil Konrad. »Vi me ne umejete. Lju-
bil sem Juto dve leti; bila je moja vera in
moje upanje; ljubil sem jo tako, da sem bil
srec¢en, ¢e sem Smel poljubiti tla, na kate-
rih je stala njena noga. In potem je prisel
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dan, ko je kakor blazna pila vaSe poljube,
ko je pozabila na ves svet in vam iz slav-
nostne dvorane sledila v vaSo spalnico.
Ali pojmite, kake peklenske muke sem jaz
takrat trpel? Kaj bi bilo, ko bi se zdaj
seSel z njo.«

Smeje se je rekel Juri Devinski:

»Zdaj bi bil ti na vrsti, ¢e bi le hotel.«

»Ne govorite tako, gospod; ne vzbu-
iajte mi mnenja, da bi se tudi meni to po-
srecilo, kar se je vam, zakaj ¢e bi moral
to misliti, bi jo zani¢eval. Recite raje, da ie
bila krasna, zapeliiva spomladanska noc,
da je vonj cvetlic Juto opijanil, da ste jo vi
premotili, in jo naredili blazno ter jo kond-
no prevarali. Ali nikar ne recite, da pri-
dem tudi jaz na vrsto, da razvnamem tudi
jaz v njenem srcu tista cuvstva, kakor vi,
kajti potem bom moral verjeti, da je zavr-
7ena zZenska.«

»T1 bi je potem vsaj ve¢ ne ljubil.«

»Ah ne,« je rekel Konrad, »ljubil jo
bom vedno, kakor jo liubim zdaj.«

Vzprico te bolesti je devinski vladar
umolknil in se s tihimi koraki odstranil.
Stopil je v drugo bogato in .razko3no
opremljeno sobo, kjer je naletel na ved
gosposkih Zensk, ki so se zacudile njego-
vemu prihadu in ena jé hotela steCi v
drugo sobo. A Juri jo je zadrZal.
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»Moiji soprogi ni treba povedati, da
sem tu,« je rekel precej neprijazno. »Pri-
Sel sem semkaj, da bi govoril z Nikolajem
Rogonjo. Sporodite mu, da Cakam tukaj.«

Kmalu je vstopil Nikolaji Rogonija.
Svoje dni je bil Nikolaj na dvoru oglejskih
patrijathov visoko v ¢&islih; veljal je za
najznamenitejSega pevca, a tudi za naj-
lepSega moza. LLe z veliko Zalostjo ie pre-
naSal zdaj svojo usodo; bolelo ga je, da ie
bil pozablien kot pevec; Se bolj ga ie bo-
lelo, da je Ze starost naredila konec nje-
govim ljubavnim uspehom. Oblacil se je
pa Se vedno z najvecio skrbnostjo: nje-
gova obleka je bila polna pestrobojnih tra-
kov, brada in dolgi lasje pa skrbno ne-
govani.

»Poklicali ste me, milostivi gospod,«
se je oglasil Nikolaj, ko je nekaj ¢asa molée
¢akal odgovora devinskega vladarija.

»Govoriti imam s tabo, Nikolaj.«

»Veriameni.«

»Kaj morda ves, o ¢em da hoCem s
teboj govoriti?«

»Tega pa¢ ni tezko uganiti.«

Juri je srepo zrl Nikolaju v 0¢i. Spo-
znal je, da je Nikolaj pripravlien na ta
razgovor in da ga ni presenetil poziv na
ta sestanek.
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»T1 si tudi eden izmed tistih, ki pra-
vijo, da so mi zvesti in vdani, a komaj
Cakajo, da mi zadero mec v srce. Ali zZe
ves, da me je zapustil nekdanji moj varuh,
Tomaz, in da mi je za slovo Se grozil P«

»Gotovio ste storili kaj zlega ali kaj
nespametnega,« je ravnodus$no odgovoril
Nikolaj.

»Kako more$ ti tako govoriti? To-
maz je vendar tvoj sovraznik.«

»Meni je sovraznik, ali Vam je pri-
jatelj.«

»Pusti to modrovanje. Prijatelj ali
sovraznik — TomaZ me je uzalil in po-
nizal; moje potrpezljivosti je zdaj konec.
Zato poslu$aj in ubogaj me.«

»Za sedaj bom samo poslusal.«

V oceh devinskega gospodarija ie za-
zarel zopet tisti plamen, ki se ie pojavil
vselej, kadar je zadel na odpor. Nikolaj
pa se ni ganil in je tako mirno vzdrzeval
te poglede, da je naposled Juri povesil oéi.

»Jutri, Nikolaj, odide$ ti v Oglej in
popeljeS s seboj tistega otroka, kateremu
si posvetil svojo skrb in svoie varstvo.«

»Katerega otroka?«

»Cemu vprasuje$ tako neumno?« je
vzkipel Juri. »Tistega otroka, s katerim sta
me ti in moja umrla mati zdruzila za vse
zivljenje. Tistega otroka, ki je postal moja
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ena tedaij, ko sta bili tvoia volia in moje
natere volia zame zapoved.« In trpko je
ostavil: »Ti in moja mati sta zapravila
‘mojo svobodo, moj varuh TomaZ pa moje
pravice.«

»Tedaj, ko ste se Vi po volii svoie
matere, po mojem in svojega varuha na-
svetu porodili s Hemo, takrat je Se eksi-
stirala oporoka latizanskega Sponheima,
da dobi njegova héi sedem grascin na
GoriSkem, na KoroSkem in na Fur-
- lanskem.«

»0, kajpak,« se je rogal Juri. »Stari
Sponheim je moral biti jako prekanien
mo#. Zagotavljal vas je, da dobi Hema
sedem grasc¢in in da ima Ze narejeno opo-
roko. A ko je umrl, ni dobila Hema ni-
desar, nieni sestri pa sta dobili vsa po-
sestva.«

»Hema je vse liubezni vredna Zena.«

»Ki jo pa jaz sovraZim iz vsega
Srcéa.«

Nikolaja so te divie besede potresle
in Zalosten je vpraSal:

»Zakaj o sovraZite, milostivi go-
spod? Ko bi jo poznali, bi jo gotovo
ljubili.« :

»Jaz je ne poznam in je tudi necem
poznati.  Sovrazim jo, kakor bi sovraZil
" verigo, ¢e bi bil vanjo uklenjen; sovrazim
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jo, kakor vse, kar se upira moji voljig i
Hema je zame jez, ob katerem se ustavi
in razbije vsak moj namen. Da me niste
njo porodili, bi bila danes polovica Istre =
7Ze moja. Ali te ni¢ ne pece vest, da si
dvanajstletnega decka porocil s sedem let
staro deklico? Dovolj je Ze, da me je za-
dela nesreca; na vsak nacin pa nec¢em vec
videti te Zenske, ki stoji kakor zid ob moii
strani in onemogoda vsako mojo Zeljo.«

Nikolaj je pozrno motril devinskega
gospodaria. Na njegovih ustnih je trepetal -
rahel usmev in z nekako sarkasti¢nim gla-
som je rekel:

»Nisem vedel, da si hoce devinski
vladar potom Zenitve razSiriti deZelo in
pridobiti novih graséin. Ali hocete morda
posnemati svojega polstrica, ki se Zeni iz
Spekulacije, ki je po petih svoijih Zenah po-
petoril svoje imetje in se ravno zdai pri-
pravlia, da poslie tudi peto Zeno v samo-
stan in se Sesti¢ oZeni?«

Juri je stal pred oknom in ie molcal,
Nikolaj tudi ni Cakal odgovora, nego ie
mirno nadaljeval: :

»Kaj pa se je zdaj naenkrat zgodilo,
da se hoCete kar magloma iznebiti svoje
Zene? Kaj se vam tako mudi? Ali vam je
‘mar obliubliena kaka kralievska krona?«
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- »Ni treba, da bi mi bila obljubliena
i kraljevska kvona Moija volja je, da gre
,;_Hemd v Oglej. In tudi to ti reCem, Nikolaj:

] cuvaj se me in pazi, da dobro in to¢no iz-

vr$i§ moje ukaze. Jutri odpelie3 Hemo v
Oglei, zapomni si to.«

»Milostivi gospod, jaz ne poidem v
Oglej in tudi VaSe soproge ne odpravim
ne tja in sploh nikamor izven devinskega
ozemlja. Nieni sestri sta se lahko lo¢ili od
svoijih moz, ker sta bogati; Hema bi po-
Stala prava suZnja, ¢e bi zapustila Devin.
Vasi vitezi so ji vdani in zato nimate po-
guma, pripeljati v grad druge Zene, dokler
je ona tu; a Ce bi zapustila Devin, bi v tem
starodavnem gradu hitro kralievala druga
Zenska. In zato jaz VaSe soproge ne po-
peliem nikamor.«

Juri je bil tako presenecen, da nekaj
trenotkov ni mogel priti do sape. Potem
pa je divie zakrical:

»Ali hoce§, da te na mestu ubiiem,
predrzne$ brezstidni? Moja volia je in
ukazujem ®, da popelies Hemo jutri v
Oglej. Edina stvar, ki te briga, je moj
ukaz. Kake namene imam, to ni tebi ni¢
mar. Ali hoc¢e§ morda, da ukaZem svojim
hlapcem, naj izpolnijo mojo voljo in naj
mo zvezano pripeliejo v Oglej?«
»Tega ne boste storili.«
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»Ce treba, storim tudi to.« P

V tem trenotku je bela roka odgrnila &
tezko zaveso, ki je zakrivala vhod v so-
sedno sobo, in ¢ul se je treso¢ Zenski glas: *

»(ospod Nikolaj, jutri odpotujeva v
Oglej,«

Juri se ie naglo obrnil proti vratom,
ali videl ni nicesar drugega, kakor rahlo-
gibajoCe se zavese. Nekaj hipov ie gledal
Nikolaja, kakor bi ga hotel vpraSati, kai
da to pomeni, potem pa mu je molée po-
kazal hrbet in je odSel.

M1

Bila je Ze no¢, ko je priSel devinski
gospodar na dvoriSée svojega gradu. Na
morju je leZzala megla in ostra burja je
brila po kraski ravnini. Hasan ie pri ve-
likih vratih pricakoval svojega gospo-
darja. Za uzdi je drZal konja in kobilo;
kobila je bila ¢rna ko noé&, konj tako bel
kakor sneg, oba pa Ciste arabske krvi.

»Lepa si, moja Vihra,& je mrmral
Juri, glade¢ kobilo, »in hitra si kakor
burja. Nocoj zdirjava, kar se da, in kmalu
bodeva pozdravila lepo Katarino.«

Juri je skocil na Vihro in ognjevita
kobila se ie vzpenjala, da se ie morals

iezdec globoko nagniti na njen vrat.
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»Le potrpi, Vihra, najina pot je dolga
in jaz nedem, da bi pri§la brez sape pod
okno Katarinino.«

Hasan je med tem zaprl vrata in
zdaj sta devinski gospodar in njegov
suzenj zdirjala proti furlanski meii, da so
se delale iskre in kakor bi tekmovala, kdo
da pride prej na cili.

Sele ¢ez uro sta nehala dirjati in se
ie Juri obrnil do svojega suZnia ter mu z
rezkim glasom rekel:

»Zadnji¢ nisem bil s teboj zadovo-
lien, Hasan. Dvajsetleten ¢lovek mora
bolje streljati na lok, kakor zna§ ti.

»Ni mogode, gospod,« je odgovoril
Hasan, »krive so zapestnice.« Pri teh be-
sedah je pokazal Hasan zapestnici, ki jih
ie nosil kot znamenie suZnosti.

»Daj se krstiti in jutri ti snamejo za-
pestnici.«

»Tako je tudi Va$§ papeZ rekel bag-
dadskemu kalifu. Ali veste, kaj mu je ta
odgovoril? Rekel mu je, da postane v
tistem hipu kristian, C¢im postane papez
mohamedanec.«

Juri ni razumel za svojo vero pre-
zirliivega smisla teh besedi. Zasmeial se ie
glasno in dejal brezskrbno:

»Pa bodi kar hoces; ali bodi Ze su-
zenj ali svoboden moz, mohamedanec ali
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kristian, glej, da bo¥ znal bolje streljati
na lok.«

»PSica je oroZje, ki jo vodita oko in
veter,« je pripomnil Hasan; »pest je za-
nesliiveiSa, ker se ne loc¢i od roke.«

. »Casih je orlovo gnezdo tako visoko,
da ga ne doseze nobena roka in da more
priti do njega samo pSica.«

»V moji domovini so kace, ki jedo
samo jajca orla-velikana, ki postavlia
svoja gnezda na tako visoke skale, da jih
ne more doseci nobena pSica.«

»In kako pride kaca do teh jaiec?«

»Plezaje.«

Jurjeva roka se je instinktno krep-
keje oprijela tezke Zelezne palice. Na Ha-
sanovem licu se ni izpremenila nobena

. poteza; niti najmanjSa kretnja ni izdala
zamorcevih cuvstev,

Molée sta jezdila naprej. Cez nekaj
hipov sta se Jurjeva Vihra in Hasanov
konj zadela ustavljati. Vihra je dvigala
nozdrvi kvisku, Hasanov konj je naglo
premikal usesa. Z zacudenjem se ie obrnil
Juri proti svoiemu suzZnju; ta ni kazal ne
presenecenja, ne strahu, samo njegove
0Ci so se svetile, kakor bi hotele prodreti
temo. —

»Nekdo je v najini bliZini,« je rekel
it
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»Jezdeci morajo Dbiti,« ie .odgovoril
Hasan.. »Lejte, Vihra iih ie spoznala in
nadaljuje pot in moj konj ne bo zaostal.«

Zdirjala sta naprej. Tema, ki ie ob-
iemala furlansko ravan, je bila tolika, da
se ni videlo niti deset korakov dale¢. Ha-
San se zdaj ni dosti menil za svojega go-
spodarja; veckrat ga je celo prehiteval,
da je moral Juri svojo Viliro z ostrogi na-
gnati, da ni zaostala. To ie v Jurju vzbu-
ialo vsakovrstne sume, saj se je dobro
zavedal, koliko si je napravil sovraznikov
S svojo silovitostio in svojevolinostio.

Juri si je priznaval, da mu Hasan
doslej nikdar ni dal povoda, dvomiti nad
- hiegovo zvestobo, ali niegova moléecnost
ie mogla biti prav tako izraz udanosti ka-
kor sovrastva. :

Iz daliave se ie zasliSalo rezgetanie.
V tem trenotku se ie Hasanov koni po-
vzpel kvisSku in se koi nato ustavil.

»(ospodar,« je izpragovoril Hasan,
ko je bil Juri prijezdil do njega, »prisla je
ura odlocitve. Ti zdaj lahko napravis iz
mene nesrecnika, ki bo zlomil suZenjsko
verigo, pa ¢e bi bila od Zeleza, pa e bi
Tebi moral zabosti noz v srce. Lahko pa
tudi napravi$ iz mene suznia, ki ti bo zvest
kakor pes, a bi imel tigrove kremplje za
tvioje sovraznike. Jaz ti bom oko, ki bo
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vse videlg, jaz ti bom uho, ki bo vse sli-
salo, jaz ti bom mec, ki se ne bo uklonil
niti prokletiu. Voli sedaj, kaj ti naj bom.«

»Ne bojim se te, suZenj, pa bodi to
ali ono,« je z neskonCnim ponosom odgo-
voril Juri. »Ali ti, suZenj, $i. mi grozil in
zato te zadene zasluZena kazen; obrni
kenja in vrni se nemudoma domov.«

Prvic kar je bil Hasan Jurjev suZeni,
se ni uklonil gospodarjevemu ukazu, in
Jurja so vzprico tega obsle temne slutnje,
ker je bil sam skoro neobroZen, Hasan pa
ie imel svojo krivo sabljo in svoje bodalo.

»Alil s oglusil, ¢rni pes,« je srdito za-
krical Juri, ko je videl, da se Hasan
ne gane.

»Slisal sem te, gospodar in tudi razu-
mel; toda ti nisi mene razumel. Poglej to
pot; spodi me naprej, namesto da me podis
nazaj, in pridobi§ si srce, ki se ti ne bo
nikdar izneverilo, pa ¢e bi mi ga izrezal
iz prsi, Ce pa me spodi§ domov v Devin,
potem, gospodar, postane iz mene stru-
pena kaca.«

Jurja je jeza prevzela tako, da je s
povzdignjeno palica planil proti Hasanu.

»Ze zopet se predzne§ mi groziti?«

In ker se Hasan ni umaknil z mesta,
je Juri z Zelezno palico udaril Hasana po
levi roki s tako orjasko silo, da je pocila

.
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kost. Hasanu je roka upadla ali niti nai-
manjSi glas ni izdal niegove bolesti. Prav
kakor da bi sploh ne bil zadet, ni glave
ni premaknil, nego vlekel na usesa neraz-
lo¢ne glasove, ki jih je iz daliave dona-,
fal veter.

»(Jospodar, spreimi vsaj zdai mojo
ponudbo,« je s tihim glasom prosil
Hasan. :

»Ti si blazen; suZenj hoe meni na-
rekovati pogoje.«

»Potem je bolje, da me tu na mestu
ubijes, zakaj v Devin se jaz ne vrnem.«

Iz daljave se je zdaj Se razlodneje
sliSal $um in novo rezgetanie.

»(Gospodar, pusti me naprej,« je ihte
prosil Hasan, »usmili se in pusti me
naprej.«

Ta trdovratnost je napravila na
Jurja vendarle nekaj vtiska.

»Saj poideva lahko skupaj naprej.«

»Ali jaz moram priti sam; cujes lj,
faz moram sam priti na kraj, odkoder se
Cuje ta Sum. Zaostani le za nekaj Casa.«

»Zakaj?« je vprasal Juri, v katerem
se je jeza umikala radovednosti. »Zakaij
naj zaostanem ?«

Hasan ni odgovoril. Poslusal je z na-
peto pozornostjo ta Sum, ki ga ie donasal
veter. Zdai je ta Sum prihajal od druge
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strani. Tudi Vihra ga je sliSala in se obr-
nila na tisto stran, Hasan pa je povesil
glavo in obrnivsi svojega konija rekel tiho:

»Moje Zivljenie je odslo; gospodar,
iaz grem v Devin.«

Pognal je konja, a ga takoj zopet
ustavil in ponudil Juriu svojo desno roko.

»(Gospodar — razbij mi Se to 101(0 in
potem me pusti oditi.« :

Devinskega vladarja je ta ponudba
globoko pretresla. Na kaj takega ni bil
pripravljen. Spoznal je, da se pa¢ nihce ne
bi pripravljal na tak nacin na izdaistvo in
zato je obZaloval svojo prenaglienost.

sHasan, povei vendar, kaj ima3,« je
rekel kar mogoce prijazno in vzel iz Zepa
svilen robec. »Na, vzemi ta robec in ob-
vezi si roko. In da poravnas zamudo,
vzemi- mojo Vihro. Ta te ponese kakor
burja tia, kamor hoces$ priti.«

»Hvala ti, gospodar,« je odvrnil Ha-
san z veselim glasom. »PridrZi svoj robec
in pridrzi tudi svojo Vihro. Dovolil si mi,
za kar sem te prosil in hvaleZen ti bom
za to vedno. Danes se jaz sam tebi daru-
jem. Glej, kaj si kupil z eno besedo, zakaij
ti doslej nisi poznal niti mene, niti mo;ega
konja.«

Hasan si je obvezal roko, se nagnil
na vrat svojega konja, siknil kakor kaca
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in konj je zdirjal tako naglo kakor bi pla-
val po zraku.

Vihro je ta hitri odhod presenetil.
Zapodila se je za vrancem, a zaostala je
za njim in ko jo je Juri konéno ukrotil, se
niti peketanje Hasanovega konja ni ved
slisalo.

IV.

Pocasi je devinski gospodar nadalje-
val svojo pot. Preganjal si je dolgdas s
tem, da je Zvizgal ali pel in se igral s svojo
Zelezno palico, toda kmalu se je tega na-
velical, Obsle so ga resnejSe misli in zacel
ie ugibati 0 svojem pocetiu, o svojem pre-
piru z biv8im varuhom, o prodaji svoiih
vladarskih pravic in o sklepu, iznebiti se
SVoje prave Zene.

Sam je uvideval, da ie niegovo rav-
Nanje dostikrat brezmiselno.

»Kako sem vendar bedast,« je govoril
sam sebi. »Na eni strani prodam oglej-
skemu patrijarhu najvazneiSe svoie vla-
darske pravice, v Casu, ko stezajo patri-
iarh, avstriiski vojvoda in istrski meini
grof svoje roke po moiem ozemlju in preti
imoji neodvisnosti najvecja nevarnost; na
drugi strani pa izzivam patrijarha in pa-
peza s tem, da dajem zavetisca in varstva
~vsem mogodim krivovercem. Ej, ko bi bili
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moji sosedje hrabrejSi mozje, bi me prav
hitro nagnali. Ali paziti bo treba. Patri-
jarh se ne pritoZuje brez vzroka, da se §iri
krivoverstvo. Liudie sovraZijo duhovnike
in zanicujejo cerkev. In ker jim graiséaki
pri tem ne delajo ovir, zato plamti patri-
jarh jeze in sovra$tva do plemstva.«

Zlasti dolgo je razmislial o spletkah
oglejskega patrijarha proti domacemu
plemstvu. ;

»Kar je Se domacega pleihstva, vse
bodo iztrebili ti tuici,« ie govoril Juri.
sPatrijarhi v GradeZzu so na8i prijatelii,
patrijarhi v Ogleju so naSi sovrazniki;
patrijarhi v GradeZzu se oklepajo doma-
¢inov, patrijarhi v Ogleju unituieio do-
macine.«

Jurju se je izvil iz prsi bolesten
vzdih; misel na propadanje domadega
plemstva ga je vedno potrla.

»Qdkar so cesarji dobili oblast nad
Oglejem v roke, od tedaj silijo Nemeci od
vseh strani v naSe pokrajine. Patrijarhi so
Nemci in morda ne bo nikdar ve¢ na
oglejskem prestolu sedel domacin. Gra-
dovi prehajajo drug za drugim v nemske
roke in mogocno se Siri veljava tuiega
plemstva, veliava domadega pa propada.
In s tem tujim plemstvom rase tudi boga-
stvo in moc¢ cerkve. Duhovsgina se peha
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samo za denarjem in za oblastjo; za duse
ljudstva se nih¢e ne meni.«

Zami8lieno je nadaljeval Juri svojo
pot.

»Morda je pa to $e dobro in ko-
ristno. Morda uni¢i duhovidina s svojim
pocetiem cerkev samo. Kdo naj veruje, da
ie cerkev boZja ustanova, ko so nieni slu-
Zabniki satanskega znacaia; kdo naj ve-
ruje, da uci cerkev resnico, ko se poslu-
Zujejo njeni sluzabniki najgriih lazi; kdo
Naj veruje, da so duhovniki oznanjevalci
vere ljubezni, ko more kakor rablji; kdo
naj veruje, da je cerkev za3citnica kreposti
in kri¢anske nravnosti, ko Zive duhovniki
razuzdano, ko so bozie hiSe postale hrami
necistosti in templii nezmernosti. Ah, ko
bi mogel, jaz bi iim posvetil tako, da bi
ves svet strmel in se mi obcudovanja
klanjal. Ali cerkveno prokletstvo je mod&,
kateri ne more kljubovati niti rimskonem-
Ski cesar. Ce me cerkev prekolne, me za-
puste moji graséaki in celo kmetje. Niti
en ¢lovek bi mi ne ostal zvest. In povrh
ie moja deZela majhna in nerhdovitna;
razboiniki in beraski menihi pobere vse,
da ljudem Se za ZiveZ ne ostane. Ali naj
mi ti izstradani revezi pomorejo? Ali se
smem zanaSati na plemenitaSe, ki so name
liubosumni in me sovrazijo, ker sem edini

¢
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velikas, ki si je ohranil neodvisnost? Pa-
trijarh in avstrijski vojvoda, beneski doZ
in meini grof istrski, vsi bi me radi upog-
nili in vpregli v svoi jarem, vsi bi me radi
poniZali. Ko bi me cerkev preklela in iz-
obdila, bi vsi padli po meni in vsak bi na-
pel skraine sile, da me unici.«

Devinski gospodar je dvignil glavo
in se oziral naokrog, da vidi, kie da je.
Zemljo je zaodevala gosta megla, na nebu
pa so se podili temni oblaki.

»BliZa se vihar,« je mrmral Juri.
»Oblaki napovedujejo grom in strelo v na-
ravi; menihi, ki se potikaio po mojem
ozemlju, napovedujejo meni vihar. Treba
bo, da pravocasno kaj ukrenem; samo da
vidim svojo ljubico — pa poidem na delo.«

Pocasi ie nadaljeval Juri svojo pot.
Hitel je proti severu, iz ravani se je
blizal goratemu ozemlju. Pri posa-
meznih hiSah je tod in tam zagledal ka-
kega Cloveka, ki se je ves zacuden ozrl po
skrivnostnem jezdecu ali pa prestraen
pobegnil pred njim v hiso, kajti razboini-
kov je v onih Casih kar mrgolelo po vseh
pokrajinah.

Naenkrat se je Juri zganil in naglo
zgrabil Zelezno palico, ki je visela ob nije-
govem sedlu. Zaslisal je glas rogov in
vpitie: »Na wolka! Udri volkal« Juri je
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spodbodel svojo Vihro in zdirjal ¢ez polia
na stran, odkoder se je ¢ulo klicanje. Pre-
Sinilo ga je veselo upanje, da pobiie volka,
a vsled megle ni bil v stanu presoditi, ¢e
iezdi po pravi poti.

Ustavil je Vihro, hote¢ pocakati, da
Se zopet oglase rogovi. V tem trenotku
blane iz grmovia posastna prikazen. » Med-
ved je;« je mislil Juri, in se s palico za-
podil na Zival. Zival se je tuled hotela
umakniti, ali Juri jo je tako dobro zadel,
da se je zgrudila na tla.

»Stoj — ti si pobil gosposki plen,« ie
zakricdal Sirokople¢ moZ in se grozed s
Svojo sulico blizal Jurju. »Placaj pet sre-
brnikov — &e neces, da ponesem razen
volcje koze tudi tvojo koZo s seboj.«

»Ce nedes, da se ti zgodi kakor temu
volku — glej, da izgines,« je jezno zakrical
Juri in udaril po sulici, da je napadalcu
odletela iz rok. MoZ je prestraSeno kridal
na pomoc¢ in bezal ¢ez polie, odkoder se
ie blizalo ved jezdecev in se je slialo
Vpitie gonjacev.

Juri se za to ni zmenil. Stopil je s ko-
nja in se priblizal volku, v istem trenotku
pa tudi strahoma obstal. Vol¢ja glava je
leZala na strani, iz voldie koZe pa ie gledal
smrtnobled moski obraz.
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Jurju je zastalo srce. Pobil je clo-
veka, ki so ga bili zaSili v vol&jo koZo in
ga potem kakor zver podili po gozdih in
planjavah. Sklonil se je nad ranjencem in
zdaj spoznal ta obraz.

»Oton Vidal,« je zaklical Juri, »ali
me Cujes P«

Umirajo¢ pogled je zadel Jurja, -ble-
de ustne so se premikale ali niso bile zmo-
Zne govoriti. :

Juri se je trudil, da pretrga Sive, s
katerimi je bil Oton Vidal zasit v vol&jo
kozo. Siromak se mu je smilil nad vse.
Oton Vidal je bil znamenit pevec, ki so ga
radi sprejemali na vseh graSc¢inah na Fur-
lanskem in na Gori$kem in ki bi bil lahko
prijetno Zivel na patrijarhovem dvoru, da
ga ni ljubezen zapeljevala v najpredrz-
nejSa podjetia. . . . :

»Zdaj, plemenita gospa, boste videli,
kako znajo Vasi sluzabniki kaznovati ¢lo-
veka, ki se drzne dvomiti o Vasi kreposti.
Hej, hlapci, poloZite pred naSo plemenito
gospo taco tega volka. To, gospa, je tista
roka, ki je zapisala pesem o Vas, pesem
o ljubezni, pesem, v kateri se je pevec
drznil reci, da ga boste morda vendar usli-
Sali. V Trevizu so Vidalu odrezali uho, ker
ie bil posluSal liubavne besede omozZene
gospe, danes mu odrezemo roko; mislim,
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da bo zdaj dal slovo poeziji in liu-
bezni.«

Tako se je culo govoriti gosposkega
iezdeca, ki je prihajal ob strani vitke dame
i ki so ga spremliali niegovi hlapci.

Sirokoustni jezdec je bil zelo prese-
necen, da se njegovo povelje ni nemudoma
izvr§ilo in je zacel kri¢ati na svoje hlapce,
kaj da to pomeni. Ko so ga ti opozorili na
Jurja, je vzplamtela njegova jeza in ma-
haje 7z bi¢em je planil proti niemu. Juri je
urno skocil na stran in s svojo zelezno pa-
lico udaril konia po nogah. Konj ie hipoma
badel in vrgel jezdeca raz sebe.

sLopov, razbojnik,« je krical jezdec.
»Pretepsti te dam, da bo§ pod bici izdihnil
$vojo gresno duSo.«

Juri je stopil jezdecu z nogo na vrat,
da je ta mogel komai Se dihati in je dvignil
palico.

»Ce ne bo§ pokoren kakor pes, ti
razbijem glavo,« mu je zazugal in obrnivsi
se do hlapcev, ki so prihiteli, jiih jie osorno
odpodil.

»Strahopetci,« ie zdaj zadonel Zenski
glas in dama, s katero iec bil jezdec prej
govoril, se ie na svojem konju priblizala
devinskemu gospodarju. A komaj ga ie
zagledala, ie Ze zadrZala konja in preble-
dela tako, da je za trenotek izginil ves
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¢ar nijene nenavadne lepote. Tudi Juri je
na prvi pogled spoznal Juto plemenito
Marhland in se prezirliivo nasmehnil.
Umaknil je nogo z jezdelevega vratu in
poklonivsi 'se nalahko, je rekel:

»Kakor vidim, plemenita dama, ka-
znujete zdaj ljiubavno ponudbo Ze z naj-
vecijo krutostjo. In ¢asih se je govorilo, da
sploh ne znate ljubavnih ponudb odkla-
njati.«

Gospa Juta je jeze zatrepstala in bi
bila Jurja najraje z bi¢em udarila po obra-
zu. Ali njegovo orlovske oko ii je vzelo
moc¢ in ves pogum. Roka ii je omahnila in
zamiZzala je nekoliko, potem pa se malo
nasmehnila in s koprneéim glasom rekla:

»Mladi moz, Vi ste slabo obveSceni
o meni, ako ne veste, da se pri enem lahko
kruto maScujem za to, kar drugemu rada
dovolim.«

Juri je c¢util, da Juta namenoma pri-
kriva svojim spremlievalcem, kdo da ije
on, kakor je tudi Cutil, na kaj Juta nami-
guje, ali delal se je, kakor bi nienih besed
ne razumel.

»Eno vem, gospa, da nikomur na
svetu ni dovoljeno, delati s kristjanskim
Slovekom kakor z divio zverjo; in dalje
vem, da ni vreden plemstva ¢&lovek, ki
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bomaga uprizoriti tako sramoten loy na
Cloveka.«

Gospa Juta je prikrila svojo uzalje-
nost. Nasmehnila se je o8abno in zbadljivo
zaklicala:

»Ce pridete v Cedad in vidite lepo
Katarino Zoranovo, vprasaite jo, kakSen
ie razlocek med pevcem, ki oblece volg&jo
koZo, da se prikupi svoii dami, in pa med
Zospodariem mogocénega gradu, ki se pre-
oblete v rokodelskega pomocnika, da se
brikupi navadnemu meScanskemu de-
kletu.«

Jurja so spekle te besede v srce.
Zdelo se mu je, da mu sili vsa kri v glavo.
Srditi njegovi pogledi so Juti kazali, da ie
njena psica zadela v Zivo. Ali kmalu je
Juri premagal svojo nevolio vsaj toliko,
da je mogel mirno redi:

»Razloc¢ek je ta, da eden ve, kaj hode
in kam gre; drugi, ta pevec, pa je blazen
in lahko brezvestni ljudie 7 njim store kar
hocejo.« .

»Ne; oba sta enako  neumna. Pri
enem izvira neumnost iz mozgan, pri dru-
gem pa iz srca. Z obema se Zenske igrajo
kakor hocejo.«

Juta in devinski vladar sta se za-
Cuvsi te besede hkrati obrnila in zagledala
velikega mozZa z dolgo brado, ki je drZal
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v rokah tako Zelezno palico, kakor Juri,
za pasom pa je imel velikanski noz. Juri
se ni spomnil, da bi bil kdaj wvidel tega
velikana, Juta pa ga je morala poznati,
kajti njegov: prihod jo je ocividno razve-
selil.

»Ne vem, ¢e Vas je kdo vprasal za
VaSe mnenje,« je oS3abno rekel Juri.
»Vsekako nima\nihée izmed Vas tako
mocnih zob, da bi mogel enemu teh ne-
umnezev naceti koZo, in ta neumneZ
pravi na ves glas, da je podlo in nizkotno,
zlorabljati slabost zaljubljenega pevca.«

»Ta moj noz je nacel Ze mursiyako
kozo, ki je bila trja kot voldja.« Pri teh
besedah je wvelikan wvzel svoj noz izza
pasa. Njegov pogled se je srecal s pogle-
dom gospe Jute in devinski vladar je imel
vtisk, da sta se Juta in tujec s tem enim
pogledom sporazumela.

Med tem je bil nesreéni pevec Oton
Vidal priSel k zavesti. Priplazil se je do
Jute in zdihoval leZe¢ pred noami nje-
nega konja.

»Jaz sem Vas volk, kajne milostiva,
da sem Va$ volk in si s svojo krvio pri-
sluzim VaSo ljubezen.«

Blazni pevec se je Jurju tako smilil,
da ga je obSel resnicen gnev. '
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»Razumem VaSe pocetie, gospa Juta.
Vi hoCete s krvjo tega nesredneza izbri-
sati spomin na orgijo, ki ste jo nekdaj
preZiveli. Ali mislite, da bodo ljudie res
verjeli, da ni gospa Juta plem. Marhland
nikdar z nobenim destilcem drugace rav-
nala, kakor s tem blaznim pevcem?«

Gospa Juta je zaporedoma preble-
devala in zardevala, tako so jo skelele te
besede devinskega vladarja. Ustne so ii
trepetale razdraZenosti, sliSalo se je
samo sikanje. Jurj pa je tudi videl, da ni
mogla govoriti; da je Juta globoko pogle-
dala v o¢i neznanemu velikanu in slutil je,
da sta se z o¢mi domenila glede — njega.
Instinktivno je Juri poloZil svojo levo roko
na bodalo, ki je ticalo za njegovim pasom
in dvignil z desno roko Zelezno palico, ki
ie lezala poleg njega. Pripravlijen je bil na
boj, sicer se je pa zanaSal, da se mu uklo-
nijo Jutini spremljevalci, Ce jim le pove,
kdo da je.

Juta je zapazila Jurieve priprave in
ic velela svojim spremljevalcem, naj se
odstranijo. Jezdila ie Z njimi nekaj korakov
dale¢, potem pa se naglo vrnila do Jurja
in se ustavila pred njim. Nekaj trenotkov
si ga je ogledovala, kakor bi si hotela za
vedno zapomniti njegovo obli¢jie in vsako
potezo na njegovem obrazu in poznalo se
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ii je, da so ji vstajali v srcu presladki in
nepozabni spomini. Pred njenimi nogami
je jecal umirajo¢i Oton Vidal, blizu nje v
senci samotnega drevesa se je pa na-
slanjal ob svojo palico nepoznani velikan.
— Juri pa je ravnodu$no in hladno stal
«pred njo in niti njenih pogledov ni hotel
razumeti.

Iz nedrij je potegnila Juta kito mo-
skih las in je polglasno rekla Jurju:

»Te lase sem neko nepozabno noc
odrezala z edine glave, ki je kdaj slonela
na mojem srcu. Ce bi me lastnik teh las s
tako kito hotel privezati nase, jaz bi mu
bila suznja in bi mu rada sledila do konca
sveta.«

Mehko in vabliivo so se glasile te
besede. Juta se je nagnila na glavo svojega
konja, prav kakor bi ponujala Jurju svoje
ustne in kakor bi komaj cakala, kdaj se ji
pribliza toliko, da mu zamore oviti roke
okrog vratu.

Juri pa ni omahoval niti trenotek.
Stopil je za korak nazaj in molce potisnil
svoje kodre, ki so mu padali na tilnik, pod
svoj baret.

Tedaj se je Juta zganila, kakor da jo
je zadel udarec z bi¢em. S hripavim gla-
som je zakridala nepoznanemu velikanu:
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»Crni Peter — njegove lase moram
imeti in ti mi jih doneseS. Evo — po ¢em
jih spozna8.« '

Juta je vrgla ¢rnemu Petru kito las,
ki jih je toliko ¢asa hranila v nedrijih, in
poln mosnjicek, ki je zazvenel, ko je padel
na tla. :

»Za ta denar se dobe wvsi njegovi
lasje s kozo vred,« je veselo zaklical Crni
Peter, gospa pa je pognala konja in zdir-
jala za svojimi spremlievalci, ne da bi se
bila le 8e ozrla na devinskega wvladaria,
in ne meneé se za nesrecnega pévca, ki
ie lezal v svoji krvi in wvzdihoval: »Jaz
sem vas volk, milostiva dama, jaz sem vas
violk.«

V.

Juri ni trenil z ofesom, ko je sliSal
ime C¢rnega Petra, poglavaria razbojniske
tete, ki je strahovala vso Furlansko in
Gorisko, Korosko in Kranjsko. Juri se je
zavedal, da ga sovraZzi ¢rni Peter iz dna
svoje duSe, ker je bilo devinsko ozemlje
edino, kamor se Petrova Ceta ni ved
upala. Prisla je bila nekajkrat na Kras, ali
Juri je vselej zbral svoie moZe, je dal brez
usmiljenja obesiti vsakega ranjenega ali
ujetega razbojnika in ie dal razglasiti, da
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dobi bogato darilo, kdor. mu prinese glavo
¢rnega Petra.

~ 'V tistih Gasih ni bilo na cestah ni-
kake wvarnosti; ropali so vitezi sami, ro-
pale pa so zlasti mnogoStevilne razboj-
niSke Cete.

[Po Jutinem odhodu si je Juri z
nekako radovednostjo ogledoval ¢&rnega
Petra. Ta s: ni ganil s svojega mesta,
prav kakor bi mu laskalo, da je obudil po-
zornost mogocénega devinskega . gospo-
darja. Zdelo se mu je, da stoji pred Jurjem
kakor usoda. To ga je navdajalo s poseb-
nim zado$¢enjem in Zivo si je slikal, kak
strah prevzame Jurijevo srce.

Toda razbojnik je bil v zmoti. Juri
ie bil pogumen. Boj s ¢rnim Petrom ga
ni strasSil; pa¢ pa mu je bila neprijetna
misel, da ne pride pravodasno v Cedad
k svoji Katarini. Zato se je pribliZal raz-
boiniku in mu rekel:

»Koliko ti je dala lepa gospa Juta,
da ji prineseS moje lase in morda tudi
mojo glavo? Rad bi vedel, na koliko ceni
smrt tistega, kateremu v Zivljenjin ni
mogla odreci nobene Zelje?«

Crni Peter je prezirliivo odkimal.

»(Gospa Juta je blazna. Za teh dvai-
set oglejskih cekinov, ki mi jih je dala,
ti ne iztrgam nobenega lasu.«
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»Jaz ti dam dvajset beneskih ceki-
nov, ¢rni Peter, e me pusti§ v miru
oditi.«

Crni Peter se je zasmejal in o&i so
se mu zasvetile v diviem ogniju.

»Toliko denarja ti sploh ne premo-
res, da bi te jaz pustil iz svoiih rok. Po-
znam te, Juri. Stokrat bi bil rad dal cel
voz zlata, ko bi te bil mogel dobiti v svoie
pesti. Zdaj te imam in zdaj bo razboiniski
poglavar izrekel sodbo nad tvoio glavo.
In* zaklinjam se ti, da ti bom stokrat po-
placal, kar si ti storil mojim ljudem.«

»Ce bo¥ mogel, ¢rni Peter,« se je
Juri rogal razboiniku. »Ni dovolj, da si
me ujel, treba je tudi, da me obdrZi§ v
svojih rokah. Ce so ti moji cekini prelahki,
poskusi, ¢e ie moja palica dosti tezka.«

Drze¢ bodalo v eni roki in sukajod
zelezno palico z drugo roko, se je Juri za-
podil na ¢rnega Petra, tako hitro, da ie
razboinik komaj odskocil. V tistem tre-
notku pa je Ze iz grmovija planilo dvanajst
razboinikov. Zagnali so se na Jurja, ki se
ie boril s ¢rnim Petrom, in ga hipoma po-
drli na tla ter mu iztrgali palico in bodalo.
Juri je uvidel, da je vsaka borba s tolikimi
sovraZzniki nemogoca in zato se ni branil,
ko so mu razboiniki zvezali roke in ga.
odnesli v stran. Pri tem razburljivem in
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nevarnem dogodku ni Juri izgubil duSev-
nega ravnovesja; ravnodus$no si je ogle-
doval podiviane obraze razbojnikov  in
kakor bi iith hotel draziti ter jim pokazati
svoje preziranie, je na tleh lezed zalel
no svoji navadi polglasno zZvizgati vesel
napev.

Razboiniki so ponesli Jurja v glo-
boko jamo, ki je bila od vseh strani zasen-
¢ena od dreves in grmovja in kjer so imeli
svoje taboriSce. Prav ko so Jurja postavili
na noge, da si pomaga v jamo, polno ska-
lovia, se je devinski gospodar spomnil, kaj
ie zapustil na mestu, kjer je bil napaden.

»Ah, kako sem pozabljiv,« ie zaklical
Juri; »moja lepa Vihra je ostala tam, kier
ste me napadli in tam leZi tudi smrtno-
ranjeni pevec v vol&ii koZi.« In zapove-
dujoce ie velel razboinikom: »Idite po
mojo kobilico in prinesite tudi ranjenega
pevca semkaj.«

Razboiniki so se zasmejali. Zdelo se
iim je neskon¢no smesno, da jim hoce zve-
zani jetnik ukazovati, kaj naj store, in da
govori Clovek, éigar Zivlienje ie odvisno
od njihove milosti, z njimi tako, kakor
mogocen velika§ s svoiim suzZnjem.

»Ali me morda niste razumeli,« je
novi¢ zagrmel Juri in se ponosno vzrav-
nal, dasi je imel na hrbtu zvezane roke.
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»Pri moji veri, predno vas dam obesiti,
boin vsakega izmed wvas dal bicati, da bo
meso v cunjah od niega letelo, ¢e takoi
ne izpolnite mojega povelja. Pojdite po
Viliro in po ranjenca.«

Razboinike je ta osorni in neustradni
nastop devinskega gospodaria tako raz-
kacil, da so zaceli dvigati svoje palice in
oroziti Juriu, da ga na mestu ubijejo. Med-
tem se je pribliZal ¢rni Peter in ¢uvsi
zadnie besede Jurjeve, je vpra3al:

»Q 'Cem govori? Ali je Vihra tista
slavna kobilica, o kateri se govori, da je
- vredna sto beneSkih cekinov.«

»[Da, to je moja Vihra,«< ie odgovoril
Juri, »in kdor mi jo pripelie, temu obljubim
pomilodcenje. « :

To pot so se razboiniki tako smejali
Jurjevim besedam, da so se nekateri kar
ulegli na travo in se drzali za trebuhe,
Celo ¢rni Peter je svoja usta odprl na ste-
7aj in njegov krohot se je razlegal po rav-
. nini kakor rezgetanje mladega Zrebca.

»Ta Clovek je zblaznel,« je smeje se
vpil eden tolovajev.

, »Da,« je z veliko resnobo pripomnil
Juri, »blazen sem, ali eden tistih blaznih,
ki iih je razsvetlil sv. Duh.«

Crni Peter je medtem nekaj na ti-
hem govoril s svojimi mozZmi in potem
- ukazal:
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»Pojdite iskat Vihro. Stara navada
je, da se vitezem poloZi v grob njih bojni
konj. Spostuimo stare navade.«

Triie razboiniki so stekli za Vihro.
Juri pa, Ceprav je dobro razumel Petra,
je z rahlim usmevom na ustnih legel v
trato.

- Crnik Peter je medtem svojim moZem
dal vsakovrstnih narocil, iz katerih je
Juri spoznal, zakaj niso razbojniki oboro-
Zeni s sabljami in s sulicami, marvec imajo
samo palice in so obleceni kakor trgoveci.
Videl je tudi, da imaio razboiniki s sabo
ved otovorjenih mul in da imajo dosti vec
konji, nego je nosacev. Zacelo se mu je
jasniti, kaj da utegne to pomeniti in da se
preprica, se ie obrnil do moZa, ki je bil
postavljen za njegovega cuvaria.

»Razboiniki ste menda namenieni v
Oglej?«

»Seveda,« je odgovoril ¢uvar, »Vie-
raj se je zacel v Ogleju svobodni semenj
in trajal bo osem dni.«

»Kaj je oglejski patrijarh res uve-
de] svobodne semnje?« se je cudil Juri.
»Vsi velikasi so mu ugovarijali in odsveto-
vali! Torej bo zdaj sveto mesto Oglej celih
osem dni zaveti¢e hudodelcev in bodo
razboiniki smeli neovirano prodajati svoj
plen tistim, katere so oropali.«
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J »Da, da,« je zadovolino pritrjeval
razboinik, »in ko bi ne vedel, da bo§ Se
danes zvecer zapustil ta svet, bi se ti
prav rad ponudil, da prodam tvojo Vihro.«

»Kako da se Oglejci miso wustavili
svobodnim semnjem ?«

»Se prosili so zanje in placali so patri-
jarhu 300 zlatov, da je uvedel svobodne
semnje. Ti semnii bodo mestjanom dona-
Sali ogromne koristi in zato bodo z vsemi
mo¢mi cuvali to svojo pravico.« Razboij-
nik se je tiho smejal in rekel: »Kaj ne,
¢udno pa bo le, da bodo imenitni meS¢ani
s svojimi medéi varovali in branili raz-
bojnike, ko bodo ti prinaSali na semenj
naropani svoj plen.«

»Sramota je za patrijarha, sramota je
za ogleiske mestjane, da iz same lakom-
nosti kaj takega store.«

Crni Peter, ki ie stal v blizini in pri-
pravljal odhod svoie &ete, se je pri teh
besedah naglo obrnil in rekel pocasi in slo-
vesno:

»Se vedja sramota pa ie, ¢e proda
mogocen vladar svoje sodstvo oglejskemu
patrijarhu.«

Juri je bil silno presenecen, da ve
7e razboiniki poglavar, kako kupcijo ie
bil sklenil z odposlancem oglejskega pa-
trijarha in hipoma ga je preSinil sum, da
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je Hasan vendarle izdajalec in da je zato
silil naprej, da je mogel razbojnike obve-
stiti o prihodu svojega gospodarja in jim
pojasniti njegove namene in razmere.
Vzlic veliki nevolji, ki ie prevzela Juria,
ie vendar znal prikriti svoja ¢uvstva in
svoje misli. Crnemu Petru sploh ni nice-
sar odgovoril, nego se odvrnil od njega z
izrazom najveciega zani¢evanja. Crni Pe-
ter ie zapazil ta izraz in z jeznimi pogledi
ie stopil k Jurju, toda Se predno ie izgo-
voril kako besedo, so se ¢uli koraki in
7venket in izza grmicevia So se pojavii
razboiniki, ki so bili §li skat pevca Vidala.
Prinesli so ranjenca in obenem pripeljali
seboj dva moza, ki sta ¢rnega Petra tako
zanimala, da jima je posvetil vso svojo
pozornost.

MozZa sta bila zvezana z dolgo ve-
rigo, ki je bila enemu prikovana na desno
rcko, drugemu pa na levo. Veriga ie bila
pet do Sest korakov dolga in precei tezka.
MIlaisi teh priklenjencev je bil oblecen v
meni$ko haljo in prepasan z debelo vrvjo.
Obraz je imel bled in upal, kakor da je
kdove koliko let prezivel v kaki podzem-
ski jec¢i. Njegovi pogledi pa so bili plam-
te¢i in tako prodirajoci, kakor bi znal ta
moZ &itati najskrivnostnejSe na dnu duSe
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zakrite tainosti, kakor bi bilo nemogoce,
odgovoriti na te poglede s kako neresnico.

Njegov spremljevalec je bil majhen
od postov upadel moZ, na Cigar obrazu $o
se ohranili sledovi nekdanjega pijanceva-
nia. Bil je Ze nad petdeset let star in tako
izimucéen, da je komaj hodil. Tudi ta moZ
ie bil oblecen samo v menisko haljo; na
prsih je nosil velik rdec¢ kriz, ki ie bil pri-
Sit na haljo; rokave je imel prerezane, da
so se videle gole roke, glavo pa do koze
ostrizeno. Ti znaki so razodevali, da je
bil moZ nekdaj krivoverec, ki se je pod-
vrgel veliki in tezki pokori.

Menih, ki se je dal prikovati na ka-
kega greSnika, v namen, da pazi nanj, da
dejansko izvr8i svojo obljubo, je storil
velikansko Zrtev. Zato so bili taki slucaji
le redki. Zgodili so se le, ¢e je §lo za vele-
vazno pridobitev ali za cloveka, CcCigar
zgled je mogel na stotine ljudi pridobiti
Zzrtvujodim se menihom. To je bilo znano
tudi razboiniski Ceti ¢rnega Petra. Prijeli
so meniha in nanj prikovanega moza, shg—
te¢, da mora biti ta spokorjenec imeniten
in bogat Clovek.

Tudi &rni Peter se je mo¢no razve-
selil svojih jetnikov.

»Zdaj vidim, da je Komolja zavzel
varni grad Gluho Vrhovlie. Ker nismo
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varni, dokler nismo na ogleiskem ozemlju
in ker nismo oboroZeni, ie najbolie, Ce se
umaknemo v ta grad. PriveZite jetnike
na repe naSih mul in potem na pot. Ali
smo vsi zbrani?«

»Vsi; zaostala sta le dva, ki lovita
kobilico naSega ijetnika. Ze pol ure se
podita za njo, pa se ji ne moreta pri-
blizati.«

Juri se je pri teh besedah zadovolino
nasmehnil, kakor da mu je ta vest v po-
sebno zadoScenje.

»Toliko slabSe zanju,« si je mislil
Juri in se dal mirno privezati muli za rep.

Potovanje ni trajalo dolge. Na vi-
scki skali je stal gradi¢, do katerega ie
vodila strma pot, ki so jo konii le jako
tezko zmagali. Med potoma se ie Crni
Peter veckrat priblizal Jurju, ali vselej
se je devinski gospodar, ki se je sicer
prijazno razgovarjal z razbojniki, tako
zanic¢ljivo in Zaljivo obrnil stran od Petra,
da je ta kar divial jeze in Jurju grozil
7 najhuj$imi mukami in najstrasnejSo
smrtjo.

Razbojnikom se je cudno zdelo, da
je Juri z niimi prijazen, medtem ko Zali
in ponizuie njihovega poglavarja. Spo-
znali so, da jih Juri bolj ceni, kakor ¢rnega
Petra in to iim je ugajalo in jiim ie laskalo,
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Juri ie vedel, da ne odlo¢a ¢rni Peter sam
o usodi jetnikov, marve¢ da imajo pri
sodbah vsi razbojniki enake pravice. Mi-
slil te, da ie zanj naibolje, ¢e dobi razboj-
nike na svojo stran, in zdelo se mu je, da
to naiprei doseze, Ce jim izkazuje prijaz-
nosti in jim kaze neko spoStovanje s tem,
da prezira njihovega vodjo.

Razboiniki so se bali, da se ¢rni Pe-
ter kar na potu loti svojega jetnika, in
zato je tisti, ki je bil postavljen za Cuvaria,
svaril Jurja. ,

»Mladi moZ, nikakor ne izzivajte
Petra; e ga prevzame jeza, vas zabode
na mestu.« V .

»Prijateli,« je odgovoril Juri, »jaz ne
bom nikdar pozabil, kar sem doZivel z
mladim medvedom. Zasacil sem ga, ga
~podrl in ga prijel za zadnje noge, da mu
zabodem svoj noz v vrat, a medved se
je obrnil in me je popadel. Odtrgal mi je
od rame kos mesa, tako da sem ga moral
iziustiti in da je mogel pobegniti.« In tiho
ie Sepnil razbojniku na uho: »Prijatelj —
jaz sem kakor mlad medved; zobe imam
dobre in ¢e me &rni Peter -tudi drZi za
roke, njegov noz Se ne ti¢i na mojem
vratu.«

Razbojniki, ki so se bili polastili gra-
di¢a, so prihiteli svojim - tovariSem na-
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sproti in jih radostno pozdravljali ter s
tem naredili konec pogovoru. Crni Peter
ie stopil s konja in dolocil dva razbojnika,
da ostaneta na strazi. Grad je sicer lezal
na samotnem kraju, precei dale¢ od vasi,
ali ¢rni Peter je bil vedno previden in se
je tudi v gradu hotel zavarovati zoper
vsako presenecenje.

Crni Peter je s toplimi besedami
hvalil Komoljo, da je tako naglo in spretno
zavzel grad in naposled rekel:

»No, tudi mi nismo pasli lenobe, ljubi
Komolja; lej, kake ptice smo ti pripeliali
v tvoj Zelezni pticnik.«

»Kdo pa je ta oskubljeni jastreb?«
ie vpraSal Komolja, kazo¢ na devinskega
gospodaria, ki ie utrujen sedel na kamnu
pri vratih in si s posebnim zanimanjem
ogledoval Komoljo.

_ »Qskubljeno le izgleda,« je dejal Crni
Peter,, »ali to je redek in plemenit ptic,
kakrSnega Se nismo imeli v svojih rokah.«

»Ta mladeni¢ v kramarski obleki?«
se je cudil Komolja.

»Ta mladeni¢ v kramarski obleki,
da, kaijti ta ni nihcée drugi, kakor devinski
gospodar Juri.«

Komolja ni ni¢esar odgovoril. Cez -
njegovo lice je Sinila senca nekake ginje-
nosti, a izginila ravno tako hitro, kakor se

64



je bila prikazala. Toliko glasneie pa so
pozdravili razbojniki razkritie ¢&rnega
Petra, da ie ujeti mladeni¢ v, kramarski
nosnii Juri Devinski. Vsi so obstopili Jurja
in ga gledali nekako s strahom in obcudo-
vanjem, pa tudi z jezo in sovraStvom.
Toda njihova pozornost se je kmalu obr-
nila na drugo stran. Komolja je namrec
naenkrat silno ¢ude¢ se planil k menihu
in nanj priklenjienemu greSniku in potem
na ves glas zaklical:

»Na mojo duso — ta bosonogi pri-
klenjeni gre$nik je moj znanec. SluSaj,
¢rni Peter, to ti je pti¢, da ga v treh kra-
liestvih ne dobi§ enakega. Ali ves$, kdo je
ta clovek, ki ga menih vladi za seboj ka-
kor psa?« B

»Kdo je, kdo je?« so vse krizem
vpraSevai razbojniki in se kricaje zbrali
okrog Komolje, da jih je ta moral s ko-
molci od sebe pehati.

»Ta Clovek,« je pripovedoval Komo-
lia,« »je Mihael Galenegano, najbogatejsi
meScan na celem Furlanskem, posestnik
neizmernih zemljis¢, moz, ki ima vec
zlata, kakor bi ga mogle nesti vse naSeg
mitle in vsi nasi koniji.«

In obrnivsi se k jetniku, ie dostavil:

»Mihael Galengano, spokorjeni Kri-
voverec, bodi pozdravlien na naSem
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.gradu. Tebi na Cast ga bomo danes pili.
-— Hej, hlapci, pripravite mizo v veliki
dvorani in nanesite najboliSega vina, saj
so ga polne vse kleti.«

RazboiniSka cCeta c¢rnega  Petra ie
bila Stevilna, a vendar so nasli vsi obilo
dela, da so pripravili bogato vecerjo. Eni
so prirejali mize, drugi so nosili vina; ti
so klali, oni so pekli, tretji so netili ogenj
in znaSali drva, doc¢im so drugi priprav-
liali za druzbo lezisca, kakor bi vedeli, da
bo po vecerji nemogoce.

Nekateri razbojniki so ostali pri iet-
nikilh na dvoris¢u. Mihael Galengano fje
bil tako izmucen, da je legel na te kamng
in od utrujenosti zaspal, do¢im ie nanj pri-
kienjeni menih ponosno stal kraj njega,
kakor da njegovo telo ne pozna utruje-
nosti. Ranjenega Vidala so razbojniki
slekli iz vol&jih koz, dasi se je branil na
vso moc, prosec: »Jaz sem volk, jaz sem
volk lepe Jute, pustite mi voléio koZo,
drugate me ne bo spoznala.«

Juri je sedel nepremic¢no na kamnu
kraj vrat in sledil s svojimi pogledi ¢rnemu
Petru in Komolji, ki sta Zivahno govorec
hodila po dvoris¢u. Crni Peter in Komolja
sta bila stara prijatelja in sta dolgo let
zdruzeno ropala.in plenila.
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Juri je zdaj in zdaj ujel kako besedo
tega pogovora in iz teh besed je priSel do
prepricania, da ga je Hasan vendarle izdal
ter do Se ZalostnejSega prepricanja, da ne
utece straSni smrti. Na drugi strani ga je
mocno pretreslo ime Mihael Galengano.
Spominjal se je, da mu je Katarina dosti-
krat pripovedovala o svojem stricu istega
imena, o njegovih velikanskih posestvih
in 0 njegovem ogromnem premozenju ter
0 njegovih krivoverskih nagneniih. Vse,
lkar je bil povedal Komolija, ie Jurju pri-
¢alo, da je Mihael Galengano stric njegove
Katarine. :

Gilasni klici so naznanjali, da je ve-
Cerja pripravljena in razboiniki so peljali
svoje jetnike s seboj v veliko obednico,
ki so jo razsvetljevale na steno pri¢vr-
S¢ene mogodne plamenice.

VL

Stari gradi¢, v katerem so se raz-
bojniki ¢utili popolnoma varne, je bil last
imovitega Cedadskega mestjana Bernarda.
Sicer se je bil ¢rni Peter z' njiim domenil,
da se nikdar ne dotakne njegove lastnine,
za kar mu je Bernard dajal vsako leto pet
konj in dvaiset beneskih cekinov, ali ¢rni
Peter je rad pozabil na svoje prisege. V
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tem slucaju ni bilo pozablienje popolno;
¢rni Peter je pa¢ svoiim liudem dovolil,
da izpraznijo kleti in jedilne shrambe,
ali prepovedal iim je, se dotakniti dru-
gih reci.

Razboiniki so svojo vecerjo zalivali
z- najzlahtnejSimi vini, kar so jih nasli v
kleti. Bili so izmuceni od celono¢nega in
celodnevnega potovania in so si zdaj v
obilni meri privoscili vsega, kar ie bilo na
bogato obloZeni mizi. Plamenice, ki so
gorele ob stenah, so kmalu napolnile dvo-
rano z gostim dimom, iz katerega so stra-
hotno sijale baklje. Tudi vino je kaj hitro
ucinkovalo na razbojnike, da so zaceli
kricati, razbijati po mizah in s hripavimi
glasovi prepevati razuzdane pesmi. Vsa
surovost teh diviih ljudi ie bruhnila na
dan in bilo je kakor v peklu.

Edini Komolja je ostal miren in se
“ni dotaknil vina. Juri je to opazil, a si tega
ni mogel raztolmadciti. Pazil pa je nepre-
stano na Komoljo, zakaj zdelo se mu je,
da je ta nainevarnej$i vseh razbojnikov
in da ie ostal trezen in miren, samo da bi
noben jetnik ne mogel izkoristiti pijanosti
_drugih razboinikov.

»Decki moji, zdaj je priSel cas, da
sodimo jetnike.« Tako je oznanil ¢rni Pe-
“ter s tako mogocnim glasom, da je pre-

68



krical velikanski hrup, ki ga je delalo
Sestdeset vinjenih diviakov, a vendar je
moral Komolja vsakega posameznega raz-
boinika posebe pomiriti, da ie konéno uti-
hinilo petie in kricanje in je nastal mir.

Razbojniki so prijeli jetnike in iih
gnali pred svojo mizo, tia, kier je sedel
njihov poglavar. Juri je zdaj videl, da je
¢rni Peter tako poln vina, da ' ni v stanu,
se dvigniti s svojega sedeZa; samo svoje
zalite, krvave odi je grozede obracal zdaj
na tega, zdaj na onega jetnika in tulec
kakor wolk, ijim pretil z -najhujsimi
mukami.

Pred stolom ¢rnega Petra sta sedaj
prisla Juri in menih tako blizu drug dru-
gemu, da sta si mogla pogledati v o¢i, Mo-
trila sta se pozorno, a le iz radovednosti,
da bi se spoznala, ne pa da bi drug dru-
gemu v tem nevarnem trenutku pomagala.

V tem so se zaceli razbojniki med
sehoj prerekati, katerega jetnika naj
prvega sodijo. Komolja je temu prepiru
hitro naredil konec. Nagnil se je k ¢rnemu
Petru in mu nekaj zaSepetal na uho, po-
tem pa oznanil druzbi, da prideta prva na
vrsto menih in nanj prikovani Mihael Ga-
lengano.

~ »Najprej pridejo denarne re¢i na
vrsto,« je Saljivo dostavil, »potem Sele
Zabava.« i
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Juri in blazni pevec Vidal sta morala
stopiti na stran, tako da sta ostala pred
ssodnim stolome« pijanega razbojnika Mi-
hael Galengano in nani prikovani menih.
[Razboiniki so motrili svoii Zrtvi, si Sepe-
tali na uho razlitne opomnje in uganjali
polglasno vsakovrstne Sale, doc¢im so
drugi resno drzZali kakor sodniki predno
zatno obravnavo. Ponosno in samoza-
vestno je stal med njimi Komolja; Juri je
kar zamaknien gledal to lepo bledo lice,
a vendar je skoro zatrepetal, ko ‘ie za-
gledal dolgi pogled, s katerim se je kakor
satan po svojih podvrzencih ozrl Komolja
po dvorani in potem zaklical:

»Mihael Galengano, izpovej po pra-
vici, kar te bo vpraSala ta Castita druzba.
[Po tvojih odgovorih in po tvoith dejaniih
te bo potem sodila. Od kod prihaja8 Mihael
(Jalengano ?«

: »1z Ogleja,« je s tihim glasom odgo-
voril nesre¢ni greSnjk. »Tam sem prejel
kazen za svoie krivovrstvo, in zdaj sem
na potu, da to kazen odsluzim.«

»In kaka je tvoja kazen?«

»Naiprej me je popolnoma golega. z
vrvio okrog vrata gonil krvnik po vseh
ulicah, dva niegova hlapca pa sta me bi-
cala, dokler nisem od bolecin in vsled iz-
gube krvi padel brez zavesti na tla.«
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»In potem?«

»Potem sem moral stati tri dni in tri
no¢i pred stolno cerkvijo ogleisko in pro-
siti odpuscanja za svoie krivoverstvo.«

»In potem ?« :

»Potem so me prikovali na tega ca-
stitliivega boZiega sluzZabnika; .z njim mo-
ram obiskovati dvaindvajset boZjih poti
toliko let, kolikor let je trajalo moje krivo-
VErstvo.«

»In voivoda Andechs je dovolil, da se
tako dela z enim najbogateiSih mestjanov,

kar jih ie podloznih Andechsu.«

»Bog je to hotel in voivoda ie to do—
volil,« je vzdihnil Mihael Galengano.

Na Komoljevem licu se je pojavil bo-
lesten izraz, prav kakor da ga je obSel
spomin na strasne dogodke. A to je trajalo
le nekaj trenotkov.

»Ponovi, kar ti bom zdaj rekel,« je
ukazal Komolja 2z najvedio rezkostjo:
»Vlada, ki pusti, da iztrga cerkvena roka
le enemu samemu njegovih podloZnikov le
en las iz brade, temu vladarju bo cerkev
$e vso brado izpulila — njemu ali njegovim
otrokom.«

»Ti kolne§ boga, razboinik,« je zdaj
zakri¢al menih, ki je bil priklenjen na Mi-
haela Galengana. »BoZja roka je zadela
tega grednika; kadar pride cas, zadene
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tudi druge. Ne pozabi, razbojnik, da je'
boZja roka Ze vzdignjena tudi nad teboj in
da te vrZze na dno pekla.«

»Mol¢i menih,« je dostojanstveno
odgovoril Komolja. »BoZia roka je ne-
skonc¢no usmiljena, ne udari nikogar, nego
deli samo dobrote. Vi, menihi, pa iz se-
bi¢nih namenov varate ljudi in popisuiete
Boga, kakor da bi imel roko, ki tol¢e brez
pomisleka praviénike in gresnike.« In
obrnivsi se do Galengana, je vprasal: »Mi-
sli§ li, Mihael Galengano, da je res po-
trebno za zvelicanje tvoie duse, da si se
podvrgel kruti kazni, ki ti jo je naloZila
cerkev P«

»Mislim, da res,« je odgovoril Ga-
lengano. :

»Ali misli§ tudi ti tako?« je vprasal
Komolja meniha. '

Ta se je s plamtec¢imi oémi ozrl po
dvorani in po kratkem premisleku rekel:

sEna ura trpljenja izda veé, kakor
deset let kesanja.«

Komolja se je nasmehnil prezirliivo
in z nekim izrazom neusmilienosti.

»Ali ima$ ti, menih, pravico, preme-
niti kazen tega grednika ?«

»Masnik sem Gospodov in masniku
je reCeno: »Kar bo§ zavezal na zemlji, bo
zavezano tudi v nebesih; kar bo§ raz-
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vezal na zemlii bo tudi razvezano v ne-
1)(3.‘3“[.« ‘

»lzvrstno,« se je rogal Komolja.
»Slusaj torej, kar imamo povedati tebi,
masnik Gospodov, in nate priklenjenemu
tvojemu - spremlievalcu Galenganu.«

Razboiniki doslej niso vedeli, ¢emu
da trati Komolja ¢as z izpraSevanjem jet-"
nikov, a ker so poznali njegovo neizprosno
krutost, so potrpezliivo in mirno cakali
konca tega razgovora.

Zdaj je Komolja stopil na mizo in je
S svoiim sonornim glasom oznanil razboj-
niski druzbi:

» Tovari§i! Po dogovoru z naSim po-
glavarijem, ¢rnim Petrom, izjavljam, da si
hoc¢emo pridobii milost edino izvelicevalne
svete cerkve s tem, da dovolimo Mihaelu
Gialenganu, naj nadaliuie svoio pokoro.
Ker pa je stopil na naSe ozemlje, zahte-
vamo od njega tiso¢ srebrnikov, kateri
terjatvi se po storjeni svoii prisegi ne
smemo odpovedati. Kdor stopi na naSa tla,
mora placati tiso¢ srebrnikov ali pa
HiTetizcss

Razbojniki so kricaje pntl]evall Ko-
moljevim besedam..

»To ie nemogoCe,« se je oglasil me-~
nil.  »Mihael Galengano je prisegel pred
razpostavlienim NajsveteiSim, da po iz-
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vrsSeni pokori vstopr v na$ red in da bo
vse svoje imetje daroval sveti cerkvi.«

Razbojniki so zaceli mrmrati in dvi-
gati pesti proti menihu. Ali Komolja je
svoje liudi hitro pomiril in potem nada-
lieval sarkasti¢no: :

»Kai pa naj potem storimo? Od-
Skodnini tiso¢ srebrnikov se ne smemo
odpovedati, ker bi s tem gre8ili proti te-
melinim zakonom naSe druzbe in prelomili
svojo prisego. Pogubiti tako poStene in
skesane duse, kakor jo ima Mihael Galen-
gano, pa tudi ne smemo, in' ¢e je Mihael
Galengano prisegel, da izroc¢i vse svoje
imetje sv. cerkvi, mu tega ne smemo bra-
niti. Kaj naj torej storimo ?«

Komolja se ije ozrl po dvorani, a
nihce se ni oglasil.

»Veste kaj, prijatelii? Mihael Ga-
lengano naj postane mucenik. Menih je
prej rekel, da izda ena ura trplienja za
vedno izvelicanie ved, kakor deset let po-
kore in kesa. Tako bomo mi izpolnili svoio
prisego, Mihael Galengano bo izvelican,
sveta cerkev pa dobi niegovo premozenje.
Pripravite torej t'azbeljen zelezen stol in
pripravite razbeliene Zelezne kle$cée, ako
ta menih, ki lahko zaveZe in razveze, kar
hoce, nede dovoliti, da nam placa Mihael
(ialengano tiso¢ srebrnikov.«
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Razbojniki so pozdravili to razsodbo
s silnim hrupom in z veliko radostjo, do-
¢im je Mihael Galengano smritnobled padel
na kolena in zacel s povzdignjenima ro-
kama prositi milosti. ' x

»Bodite usmiljeni. Ta precastiti me-
nih, ki toliko trpi, da bo moja dua izve-
licana, ne bo pustil, da unic¢ite moje telo,
dovolil bo, da vam pladam tiso¢ srebrni-
kov, in e hocete, tud Se vel.«

»Tvoje imetje je darovano sveti
cerkvi,« je zakrical menih in potegnil za
verigo § tako silo, da je Mihael Galen-
gano padel na stran. »Ce vzame$ od tega
imetia le en sam srebrnik, te zadene
prokietie boZje.«

»To je samo pravicno,« je menil Ko-
molja. »Svojo duSo, Mihael Galengano, si
daroval Bogu, svoie premoZenie si da-
roval sveti cerkvi, bodi vesel, da napra-
vimo iz tebe mucenika. Morda postanes
po nasi zaslugi Se svetnike

Razboiniki so pristopili in priieli Ga-
lengana, da ga odpeliejo na mucenje.

sNikar — nikar,« je obupno krical.
Mihael Galengano. »Bodite usmilieni —
podpiSem vam, kar hocete.«

Gialengano ie zopet padel na kolena
in prose¢ stezal roke proti Komolji.

75



»Ce podpises, prelomid svojo prisego
in postane$ zopet krivoverec,« je vpil me-
nih in vlekel Galengana za verigo k sebi.
»Ce podpises, zapade§ cerkvenemu pro-
kletiu. Moral bo§ kot prosjak begati po
svetu in kristian ti ne bo smel dati ne
kruha, ne prenocisca. IzobZen boS§ iz cer-
kve in iz ¢loveSske druzbe, in ¢e prides
pravici v roke, bo§ koncal na grmadi in
tvoja dusSa bo pogubliena. Umiral bo§ la-
kote in Zeie, krvavel bos iz sto ran, a nihce
ti ne bo pomagal, vsak pravoverni Kristjan
bo svoje pse podil nate, in otroci bodo me-
tali nate kamenje, dokler ne bo$ za kakim
plotom poginil.«

Galengano je padel na tla in jokal na
ves glas. Komolja pa ie pozval svoie to-
variSe, naj prineso mucilno orodje v dvo-
rano, do¢im so nekateri drugi razbojniki
streali Galenganu haljo s telesa. Menih je
osabno stal, ‘kakor bi bil iz kamna, in
drzal roke sklenjene za molitev.

Na dveh kolih so prinesli razbojniki
v dvorano razbeljen stol in ZareCe kleSce.
Kec je =zagledal Galengano to strasno
orodije, je zacel kakor blazen kricati:

»Bodite usmiljeni — podpiSem vam
vse, kar hocete.«

»Pojdi do vraga,« je zavpil nanj Ko-
molia. »Kaj misli§, da bo§ resil svoie telo
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na strosSke svoje duSe? Kai pa porece tvoi
spremlievalec P«

»PodpiSem vam, kar hocete,« je jo-
kal Galengano. »Saj vidim, da imate Ze
pripravlien pergament, dajte, da ga pod-
piSem!«

»Ce podpises to pismo, bo§ proklet
za velne case,« je krical menih.« Krvnik ti
bo se7gal desno roko, v ramo pa ti vlil
hudicevega olia. Proklet bo$ in izobcen;
nehal bo$ biti &lovek in postal divia zver,
ki jo sme vsakdo ubiti.«

Obupno se je obrnil Galengano do
meniha.

»Ah, bodite Se vi usmilieni, ne bo-
dite krutei8i kakor razboiniki. Moje pre-
mozenje ie ogromno in tiso¢ srebrnikov
se ne bo poznalo, saj ostane sveti cerkvi
Se toliko, da lahko kupi tri grofije.

»Prisegel si, da podari§ cerkvi vse
svoje premoZenje, in zato ne sme§ niti
enega srebrnika-odvzeti, sicer si proklet.«

»Usmilienje!  Dovolite, da pod-
piSem !«

»Ce podpises, te na mestu prekol-
nemn,« je grmel menih.

»Odlo¢i se Ze enkrat,« je nestrpno
zaklical Komolja. »Pomisli pa, da je cer-
kev sicer mogoéna, mi pa smo premeteni.«
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»Da, koncajmo,« je odgovoril Ko-
molja. »Galengano, podpiSi!«

»Umri, Galengano, umri raje stokrat,
kakor da podpises!«

Ali  Galenganove mo¢i so bile pri
kraju. Segel je po percsu.

Tedaj ie menih vzel iz svoije halje
klju¢ek in odklenil tiste ¢len verige, ki je
vezala nanj Galengana. Veriga se je raz-
delila; en konec je ostal pri menihu, drugi
pri Galenganu. Potem je vzdignil menih
roke in s strasnim fanatizmom vzkliknil:
, »Mihael Galengano, krivoverec in
prelomitel] svete prisege —— izobCujem te
iz svete cerkve kristianske. BBodi proklet,
bodi brez doma!«

»Mihael Galengano,« je posegel
vimes devinski gospodar in pahnil meniha
na stran. »Pojdi v moj grad Devin! Tu
ima$§ moj prstan, ki ti odpre vsako hiSo.
Bodi krivoverec ali ne, v Devinu so vsi
posteni ljudje. varnil«

»Za to boS dajal odgovor skofu v
Ogleju, je zagrozil menih Juriju. »In od-
govor ne bo lahak, kajti Clovek, ki pre-
preci, da bi sveta cerkev krivoverca kaz-
novala, ie sam krivoverec.«

Galengano je trepetaje stal med me-
nihom in med razbojnikom, ki je drZal v
rokah razbeljene kleSce.
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»Bodi pogumen, Galengano,« je za-
klical bledi menih, »sicer si za vecno po-
gublien.«

Razbojnik ie pristopil in nastavil
klede na Galenganove prsi. ZaSumelo je,
kles¢e so bile zadele ob kozo. Galen-
gano je odskodil s strahotnim krikom.

»Ne bodi bojazliiv,« mu ie velel me-
nili, »sicer te mesto enournega trplienja
zadene vecno trplienje.«

»MoZje, primite ga; nebesko kralje-
stvo se ne more nikdar preplacati.« :

»Umri rajsi, kakor da podpiSes,« je
krical menih.

Toda Galengano se ni mogel vec
ustavliati bojazni pred trplienjem in pred
smirtjo.

»PodpiSem, pa naj se zgodi kar
hoce,« ie zaklical in pristopil k mizi. Prijel
ie za pero, a menih ga je pahnil na stran.

»Pekel se odpira pred tabo; resi
svojo duSo,« je krical menih. »Glej, go-
spod te Gaka. Nad zvezdami sedi in te
kli¢e: Mihael Galengano — bodi pogumen,
da pride§ k menil«

»Galengano,« je dejal Komolja, »Ce
ne podpises, ti iztrgam jezik in izZgem
081 —!«

»Tvoja dusa pride v nebesa,« je do-
stavil menih.
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»In glavno je, tvoje ‘premozenje
ostane sveti cerkvi,« je pripomnil Ko-
molja.

(lalengano niti razumel ni, kaj se go-
vori, Juri je pa bil tako razburjen, da ni
mogel vecC gledati tega prizora.

»Koncajte Ze vendar,« je zaklical Ko-
moelii, »to ie Ze pregrozno.«

Stopil je potem pred meniha in mu
ostro pogledal v oci.

»Pred Skofe bom poklican,« je vpra-
Sal. »In kdo bo moj toZnik ?«

»Jaz,« je odgovoril menih.

»In kdo si ti?«

»IReven menih sem, sluzabnik Go-
spodov; bosonog hodim po svetu in pre-
noéiliem v cestnih jarkih; meni ne more
nifi¢e nicesar vzeti, ker nicesar nimam.
Ali zapomni si: moénejsa kakor vsak mec,
vsaka trdnjava in vsak vihar, je volia pra-
vega moza.«

»In kako se zove§?« ie vprasal de-
vinski gospodar.

»Ime mi je Dominik,« je odgovoril
menih.

Ta razgovor je pretrgal strahovit
krik. Juri se je obrnil in zagledal Komoljo,
ki je vihtel v roki pismo, katero je podpisal
Mihael Galengano, in ie sliSal besede:
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»Bratie — tiso¢ srebrnikov smo
vzeli sveti cerkvi in spravili eno spokor-
ieno duso v peklensko oblast! To je dvo-
ien uspeh za nas razbojnike.«

Tudi ko se je polegel hrup, ni mogel
Juri nadaljevati svojega razgovora z me-
nihom, zakaj razboiniki so se zdaj usuli
okrog njega in spoznal ie, da ie pri§la ura,
ko bo ta stradni sod sodil tudi niega. Po
vsem tem, kar je bil videl, je sklepal, da
ga pahnejo sodniki razbojnikom pod nozZe,
kakor se vrze meso divii zveri.

Eden razbojnikov je skuSal prebu-
diti ¢rnega Petra iz spania.

»Hei, poglavar, hej Peter, zdaj pride
na vrsto tvoj jetnik! Hej, ali slisi§ Peter?
Twvoj ietnik je na vrstil« :

Crni Peter se je zganil. Pogledal je
z motnimi o¢mi okrog sebe in jecljal:

»Aha, da — res je — moj jetnik —
© Cisto moj! Razmesarim ga na kose in pil
bom njegovo kri, da postanem tako mo-
¢an in oSaben kakor je on.«

Peter se je dvignil s stola in grozed
Jurju z bodalom je zaklical nani: »Tvojo
kri bom pil, devinski Juri, tvojo kri hoCem
piti in se z njo opijaniti Ali me razumes.«

Nekateri razboiniki so zavrisnili ve-
selja, drugi so sicer moléali ali mirno ¢a-
kali, kaj se zgodi. Juri je cutil plamtece
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poglede, ki jih je obracal nanj Komolja,
ali ni utegnil razmisliati, kai da pomenijo.

»Tovari8i, pripeliite mi tu sem pred
noge mogocnega devinskega gospodaria;
tu sem, da mu prereZem vrat in se napijem
plemenite krvi.«

Podasi e pristopil Juri; pristopil je
sam in ponosno se je drzal, da so ga raz-
bojniki na tihem obcudovali.

Crni Peter mu je zrl z zado$&enjem
v obraz, ga motril od nog do glave in se
hripavo  smejal.

: »Ali ie to lep dan zame,« se je rado-
val ¢rni Peter. »Devinski gospodar — pa
je moj jetnik.«

sJaz nisem tvoj jetnik,« je zagrmel
Juri; »devinski gospodar ne more biti jet-
nik — strahopetca.«

Crni Peter je zariul kakor obstrelien
volk in kri mu je zalila oCi. Pocasi je
vstal s svoiega sedeZa in stiskaje krcevito
svoj noz je vprasal:

»Kaj si dejal? da sem jaz, ¢rni Peter,
strahopetec?«

sStrahopetec si, da,« je odloc¢no od-
govoril Juri, »in vsi tvoii tovarsi so prica
za to. Nasla sva se, ti &rni Peter, in jaz
na samotnem kraju. Gospa Juta je bila
7e odjezdila — sama sva bila na mirnem
prostoru. Jaz sem imel noZ in palico. In -
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laz sem te tam Zalil, krvavo in smrtno
Zalil; jaz sem te tam izzival na boj, a ti
nisi imel poguma dvigniti svojo palico,
marvec si poklical trideset svoijih liudi na
pomo¢, da so me zahrbtno napadli in raz-
0rozili. Ali torej nimam prav, ¢e ti oc¢itam,
da si strahopetec, ki se Se ganiti ne upa,
kadar je treba pokazati pogum, ki imas
samo dolg jezik, a bojazljivo srce.«

Grozni ¢rni Peter, ki se.Se nikdar v
svojem Zivlienju ni ustrasil, je bil zdaj brez
sape, brez modi, in se je moral drzati za
mizo, da ni padel. Kaker do skrajne lju-
tosti razdraZena zver je $kripal z zobmi in
gledal Juria.

‘Razbojniki pa so spoStovali osebni
pogum, ki ga je pokazal Juri in nobeden
izmed njih ni ¢rhnil besede. Komolja je
slonel ob zidu in se smehljal. -

»Lej, ¢rni Petel,« je nadalieval Juri,
s¢eprav si najvedji razbojnik na Furlan-
skemi, GoriSkem, KoroSkem in Kranjskem
— ako bi te bil kdaj kie dobil, pri moji
veri, jaz bi se bil sam s teboj bojeval
in bi ne bil klical drugih na pomoc. Takrat
sem mislil, da si wvsaj vreden junaske
smrti, zdaj pa vidim, da nisi vreden dru-
geza kakor vesSal.«

Crnega Petra so te besede bolele
kakor udarci z biCem. Zacel se je smejati,
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kakor bi ga hotel smeh zaduSiti. Tudi raz-
boiniki so se zaceli smejati, a njih smeh
ie na ¢rnega Petra vplival tako, kakor prej
Jurieva Zalienija.

»Ne smejajte se prezgodaj, ljubi moji
tovariSi; pocakajte, da bom mrtev, in Sele
kadar bom pokopan in bo na mojem grobu
veliko kamenja, Sele potem smete biti brez
skrbi, da wveé ne vstanem. Ali ste me
razumeli otroc¢ic¢i, ki se mi smejete P«

V dvorani je zavladala tihota. Po-
znalo se je, da se je bil ¢rni Peter, toliko
streznil, da je mogel ohraniti oblast nad
svojimi tovarisi.

Juri ni izgubil samozavesti, ali ko se
ie ozrl po dvorani, je spoznal, da tu ne
najde pomodci in da je nemogoce pobegniti.

. Crni Peter je med tem osorno uka-
zal, pripeliati pred niega Juria. Stirie raz-
boiniki so nemudoma izpolnili ta ukaz.
Popadli so Juria in ga pahnili pred stol
svoiega poglavaria. Tedaj je bil Juri pre-
prican, da ne utece straSni smrti.

Vnovic¢ se je ozrl s plasnimi pogledi
po dvorani in zdaj so se niegove oc¢i sre-
Cale z o¢mi meniha, ki je mirno in ponosno
slonel ob zidu. Menih pa se ni zganil. Jur-
ievi pogledi so begali dalje; iskal je kako
oroZie, kak pomocek za obrambo, iskal je
kako misel, ki mu naj vsaj za hip pomaga,
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a naSel ni niesar. Srce se mu je kréilo v
prsih in jezno je stiskal pesti, ne zaradi
tega, da bo moral umreti, marve¢ zaradi
tega, ker ne bo umrl v junaSkem boju.
Zacel je razmiSlievati, ¢e bi ne bilo naij-
holie da napade &rnega Petra sredi med
njegovimi razbojniki, upal je, da planejo
nanj naenkrat vsi razboiniki in ga ubijejo..

V tem trenotku se je zacul izpred
grada glas rogu, ki je zbudil obéno pozor-
nost ter tudi ¢érnega Petra spravil zopet
na noge.

»Hasan je priSel,« si je mislil Juri, in
obslo ga je sladko upanje, da morda ven-
dar Se utece stras$ni smrti.

Drugi¢ se je oglasil rog. Juri je za-
pazil, da je postal Komolia bled kakor
smrt in da so se mu tresle roke, kakor bi
imel mrzlico.

»Hasan je,« je s sreCnim usmevom
na ustnih mislil Juri in se pripravil, da se
vsaj toliko ¢asa brani, da vdero resitelji
v dvorano. ;

Razboiniki so bili kar iz sebe.

»lzdani smo,« je zdaj zakrical Ko-
molja. »Izdani smo! Nihée ne sme iz dvo-
rane; tovariSi, pripravite se za bojl«

Obenem je Komolja z o¢mi namignil
Jurju, naj stopi k Vidalu, ki ie bil med tem
priSel k zavesti in mrmraje blazne besede
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sedel na stolu. Juri je stopil za Vidalov stol
in nih¢e mu ni branil.

»Najprei ubijte jetnike!« je kriCal
Zrni Peter. Razbojniki so se vsuli proti
Jurju. Predno je pa kdo udaril, je zakrical
Komolja: »Tovari§i — izdani smo, So-
vrazniki so v gradu; ali ne Cujete, da so
viomili vrata. Na bojl«

»Ubijte najprej devinskega Jurja,« je
krical ¢rni Peter. Toda razbojniki niso vec
sludali svojega poglavaria nego hiteli iskat
svoje orozje. Crni Peter jim ni sledil.

»Tvojo kri hoCem  piti, Juri de-
vinski,« je krical s hre$ce¢im glasom in
se z nozem v roki novi¢ pognal na Jurja.
V tem trenotku je Komolja udaril Petra
po roki, da mu je omahnila, ga vrgla
vznak na tla in mu zabodel noZ v srce.
Crni Peter se je $e nekajkrat zganil in
potem izdihnil.

" Skrajno preseneéen je gledal Juri ta
prizor. Tedaj je Komolja stopil pred njega.
»Ali me pozna$, devinski gospodar ?« '

Jurju se je pa¢ zdelo, da je Ze videl
ta obraz, a ni se mogel niCesar spomniti.
Tedaj je Komolja vzel iz Zepa malo sliko.
»Ali poznas to podobo?« 4

sMoja —,« je vzkliknil Juri, a Ko-
molja ga je prekinil, vele¢: Molci! Spravil
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ie sliko in potem dejal: »Ali bo§ t1 meni
v Ogleju tako pomagal, kakor jaz danes
tebi?«

»Bom,« je odgovoril Juri.

»Potem nesiva Galengana in Vidala
1z grada.«

Pobrala sta moZa in ju nesla. Menih
iima je sledil klice¢ jezno: »Galengano je
proklet in kdor mu pomaga je tudi pro-
klet,« a nih¢e se ni za to zmenil.

Boj pri velikih grajskih vratih Se ni
bil koncan, a Juri in Komolja sta srecno
priSla pri stranskih wvratih ven. Pred
gradom sta si molée segla v roke in se
raz§la. Juri je zapiskal in kmalu je prihi-
tela Vihra, njej pa je sledil Hasan. — Juri

je bil reSen in Z njim Vidal in Galengano.

VIL

»Torej sliko Zene, ki ti je neskonéno
ljuba, ti je pokazal in zato si imu obljubil
SV0jo pomoc P«

Tako je wvprasala Katarina in se
sklonila k devinskemu vladarju, ki je
sedel pri njenih nogah in naslanjal svojo
glavo na njena kolena.

»Kdo je ta Zena,« je- ¢ez nekaj tre-
notkov vpraSala Katarina. »Povej "Juri,
kdo je.«
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»Ne morem ti povedati,« je tiho
odgovoril Juri, na ¢igar licih je lezal izraz
-globoke Zalosti. »Zal mi je, da sem«iG
kdaj poznal.« :

Katarina se je vzravnala. Rahlo je
poskusila odmakniti Jurjevo glavo s svoiil
kolen, kakor bi hotela, da se je veC ne
dotakne.

»Torej ima§ zopet kako novo ljubico,
ali zopet kako znanje, kakrsna delas iz
same necimernosti. Ah, zakaj me je pac
zadela nesreca, da te ljubim?« .

: »Ne govori tako,« je dejal Juri. »Ona
zenska ni bila nikdar moja ljubica, do
moje ljubezni pa je imela sveto pravico.«

»Torej ti je razbojnik pokazal sliko
tvoje soproge?«

»Ne.«

»Cigavo sliko pa?« Katarina je bila
ne le radovedna, nego tudi ljubosumna,
ali ko je pogledala Jurja v odi, je njeno
srce uganilo, c¢esar ji Juri ni hotel po-
vedati. Z mehkimi rokami je poloZila
Jurjevo glavo zopet-na svoja kolena, se
igrala z njegovimi kodri in tiho rekla:
»Pripoveduj dalje, moj Juri.«

»Ko smo prisli, kakor sem ti Ze po-
vedal, iz grada in dobili Hasana, smo
zdirjali proti Cedadu. Na potu smno srecali
vedjo lovsko druzbo. Tei sem prepustil
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blaznega Vidala in tvojega strica Galen-
¢ana in sem dirjal s Hasanom semkaj in
tako sem priSel do svoiega liublienega
dekleta.«

Juri je poskusil prijeti Katarino za
glavo, da bi jo poljubil, toda ubranila se
ga je in drZeC¢ ga za roke vpraSala:

»Kaj te je Hasan zopet zapustil?« —
sZopet,« je na kratko odgovorii Juri. —
»Zakaj te ie Hasan zapustil?«<—»Ne vem.«
Juri je poljubljal Katarini roke in pri tem
mu je bilo le malo mar, zakaj ga je Hasan
drugic¢ zapustil.

»Ti niti vpraSal nisi, zakaj te zapu-
sti?« — »Mislil sem samo nate, moje
sladko dekle,« je odgovoril Juri, »sicer
vem, da bi mi ne povedal, kam gre. Ha-
san je pa¢ moj suzenj, ali tak, kakor macek
v mojem gradu; moj je, ali jaz nisem nje-
gov gospodar.«

»In ti se ne boji§, da se ti Hasan iz-
neveri?« — »Bojim se samo, da se mi ti
kdaj izneveris,« je vzkliknil Juri in objel
Katarino ter ji vroce poljubljal ustne in
¢i, lica in lase.

»Ah Juri,« je dihnila Katarina, kateri
ie kri zalila lica, »saj sem ti rekia, da lju-
bim samo tebe. Pusti me. Ali ti niar ne za-
dostuje moja ljubezen?«
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»Ali nima8§ ti, moja Katarina, nikdar
nobene druge Zelje, kakor da bi se vedno
samo ljubila kakor zdaj?« Tiho, s prikup-
nim glasom je Juri Sepetal vnovi¢ zarde-
vajoc¢emu dekletu to vpraSanje na uho.

»Ne, moj lepi Juri,« je s poudarkom
odgovorila Katarina. »Druge Zelje nimam,
kakor da me ljubis. Kaj naj si tudi Zeli
uboga sirota P«

Ko se je zmradcilo, je prinesia sluzki-
nja lu¢ v sobo.

Katarina in Juri sta se zdaj zacela
meniti o velikih slavnostih, ki se priprav-
liajo na dvoru oglejskega patrijarha.

»Veselim se teh slavnosti,« je pripo-
vedovala Katarina. »Ti boS§ gotovo ne le
najimenitnejSi, marve¢ tudi najlepsi vseh
vitezov. A tudi jaz bom lepa! Gotovo pride
tudi tvoja Zena., Skrbi, da bo kar mogoce
lepa.«

Jurju je bil ta spomin na njegovo
Zeno prav neprijeten. Katarina je to zapa-
‘zila in mu Zivahno rekla:

»Juri, ti nisi praviéen napram Svoji
7Zeni. Reklo se mi je, da je dobra in lepa.
Bodi ji tudi ti dober soprog.«

Stisnila se je k njemu in da bi ga
razvedrila, mu je z veselo koketnostjo
zacela pripovedovati, kake obleke si je
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pripravila za te slavnosti in s kakimi dra-
gocenostmi se misli nakititi.

Ljubko in nedolZno to kramljanje je
motilo hrupno trkanje na hi$na vrata. Ka-
tarina in Juri sta se enako prestrasila tega
trkanja.

»Kdo more to biti?« je vprasal Juri
in segel za pas, da se preprica, ce ima $e
10Z%.

»Najbrze eden mojih varuhov,« je
trepetaje odgovorila Katarina. »Cim spra-
vi svojega konja v hlev, zagicda tvojo
Vihro in jaz sem izgubliena.«

Juri je odprl vrata in prisiuskoval,
ker je sliSal pri hi8nih vratih precej raz-
- burjene glasove. A Ze prve besede, ki jih
je razumel, so mu povedale dovolj.

»Moj stric je tu, goriski grof Majn-
hard,« je rekel Juri z vidno jezo. »Gotovo
je prisel sem, da spletkari proti meni.«

Cim je Katarina slisala, kdo da je
pridel, jo je hipoma minil ves strah in s
porednim usmevom je rekla:

»Ali, Juri, kaj res misli§, da pride
goriSki grof semkaj spletkarit?« — »Ali
je mar priSel semkaj iskat — tebe?« —
»Mene, da, lepi moj Juri,« mu je preSerno
Sepetala na vho Katarina. »Odkar me je
videl, me neprestano zasleduje.«
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Katarina je pohitela na hodnik in z
vrha stopnic zaklicala sluzabnikom:

»Pustite gospoda v hiSo in peljite ga
v dvorano, kjer je pripravljeno za ve-
Zerjo.« :

Juri ni razumel, kaj naj to pomeni, a
njegovo zacudenje se je izpremenilo v ne-
mo strmenje, ko mu je Katarina podala
njegov baret in mu rekla:

»Zdaj, moj lepi gospod, je {reba, da
odide$. Cas zabave je potekel, in prisel je
¢as resnih opravkov.«

Juri se je Cudil, kajti skrivnostni na-
¢in Katarininega postopanja je bil v ocit-
nem nasprotju z njeno veselostjo. Da bi ga
mogla Katarina izdati, na to niti trenotek
ni mislil, pa¢ pa se mu je zacelo dozdevati, -
da ga ima za norca. In zato ni hotel oditi,
ve ko ga je Katarina prosila, ne ko je jasno
pokazala svojo nevoljo zaradi njegove tr-
dovratnosti.

»Juri, sluSaj me in pojdi,« je velela
Katarina. »Goriski grof ¢aka name in jaz
nimam vec c¢asa zate.«

Ta naivni poziv je v Jurju vrnovic
potrdil vero, da ne gre za kako ljubavno
spletko. »Slusaj me, Katarina,« je rekel.
s»Majnhard in Ottobone sta stara imoja so-
vraZznika; domenili smo se, da se snidenio
tu v Cedadu ter da tu poravnamo svoja
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nasprotja. Na§ sestanek je bil doloCen za
jutri, moja nasprotnika sta Ze danes tu.
Ali mi sledita v tujo hiSo z zlobnim name-
nom, ali pa se tu kaj sklene in kaj dogo-
vori, kar je zame. velikega pomena. Ce ne
izvem, kaki naklepi se store proti mieni,
me zna to veljati-glavo. Sedaj Katarina,
¢e hoces, pa grem-«

»QOstani Juri in bodi tajna prica vse-
mu, kar zahtevajo od mene moji varuhi.«

Katarina je upihnila lu¢ in Jurja pe-
liala ¢ez hodnik v sobo, lezeco poleg dvo-
rane, kier je bilo pogrnjeno za vecerjo.
Potem je hitela po stopnicah, ker je cula,
da je prijezdil tudi konzul Ottobone. Prav
ko je Ottobone hotel po svoji navadi sam
spraviti konja v hlev, ga ie ustavila Kata-
rina.

»(Gospod, prisla sem Vam nasproti,
da Vam povem: mene ne bo pri danasnji
vecerii, ker ne maram sluziti Vasim splet-
kam.« -

Konzul Ottobone je bil po tej nagli,
z razburjenim glasom izreceni izjavi tako
presenecen, da je izpustil vajeti svojega
konja. Katarina je hitro prijela vajeti in
ith izrocila hlapcu, ki je odpeljal konja v
hlev.

»Sveti Avgustin! — pomagaj mi v
tem trenotku,« je zdaj vzkliknil konzul
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Ottobone, ki je kon¢no prisel k sebi.
»Stvar, ki smo jo pripravljali dva meseca
7 najvecjo previdnostjo in z brezprimerno
spretnostjo, naj se zdaj razbije samo za-
radi tvoie trmoglavosti? Kaj nisi poimila,
da se gre za usodo, za sedanjost in pri-
hodnjost Cedada?«

»Ne,« je mirno odgovorila Katarina.

Konzul Ottobone je bil mnenja, da je
njegova dolznost, pokazati sedaj vso
SV0i0 Zgovornost.

»Katarina, ne zavrzi krone, ki ti jo
ho¢em pridobiti; ti, varovanka plemenite-
ga Cedada, mora¥ za to mesto imeti Kaj
srca. Njegova cast je tudi tvoja Cast! Mi
mozje se borimo z meci in z dipiomacijo;
zena ima ljubezen za bojno sredstvo. Ali
ne ves, kako je storila Judita s Holofernom,
predno —«

»(ia je spravila ob glavo,« se je za-
smejala Katarina. »Ali Vam na ljubo pri-
dem vendar na vederjo in napravim se ta-
ko lepo, da Vam bo grof Majnhard z ve-
seliem prodal svoje gospodstvo nad Ce-
dadom.« :

Katarina se je oklenila Ottobonove
roke in §la s konzulom do obednice. Kon-
zul je bil zadovoljen, da je zopet enkrat
pregovoril svojo varovanko, Katarina pa
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ie bila vesela, da konzul ni bil v hlevu in
ni videl Vihre. .

Goriski grof Majnhard je med tem
hodil po obednici sem in tja in si zadovolj-
no mel roke. Po obleki je bil podoben bolj
zeninu, ki je priSel zasnubit nevesto, ka-
kor vladarju, ki je priSel razpravliat o
vaznih politicnih stvareh. Majnhard Je bil
vesel, in je prijazno pozdravil resnega,
skromno oblec¢enega konzula Ottobona.
Ostala sta le malo ¢asa sama. Kmalu je v
sobo vstopila prelestno lepa Katarina. Se
konzul se je nasmehnil, ko jo je zagledal
in grofu Majnhardu se je =zdelo, da se
_ Ottobone smehlja Katarini tako, kakor so
se trojanski starci smehljali lepi Heleni.
Zivahno in Zarec¢ih pogledov se je pribli-
7al Katarini, pripognil svoje koleno in po-
ljubil Katarini roko.

»Ah — kaj zato, da manjka nekaj
Vasi opravi, ko je Vasa lepota nadvse po-
polna.«

»Cesa mi pa manjka?« je vpraSala
Katarina, katero je ta ogovor presetietil.

»Qrofovska krona,« je odgovoril
Majnhard. »Potem bi bila utelesena zdru-
zitev veljave in lepote.« .

»Ko bi bila mislila na to, bi bila pro-
sila grofico Marijo, VaSo soprogo, naj mi
posodi svojo krono,« je nekoliko porediio
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rekla Katarina. »Mislim, da bi Vam to go-
tovo ugajalo.«

Maijnhard se je delal, kaior da teh
besed ni razumel in Ottobone pa mu je
priskocil na pomoc¢ ter zacel govoriti o
drugih receh.

Med vecerjo je mala druzba govoriia
o samih brezpomembnih stvareh. Ottobo-
ne se je prazilega govorienja prvi naveli-
¢al in je zasukal pogovor mna resnejse
stvari.

»Torej, gospod grof,« je rekel Otio-
bone in vzel iz Zepa pergamentno listino,
»gospa Marija, vladarica Cedadska in kot
VaSa soproga grofica goriSska, je zado-
volina z vsem, kar je zapisano na tej listi-
ni in treba je samo VaSega prl\«ohema, da
postane pogodba veljavna.« :

»Preditajte mi Se enkrat to pogod-
bo,« je rekel Majnhard.

Ottobone je slovesno razgrnil perga-
ment in s povzdignjenim glasom Cital:

»Jaz, Majnhard grof Goriski in jaz,
Marija, grofica GoriSka, vladarica cCedad-
ska, odpui¢ava prebivalcem Cedada, pie-
menitaSem, mestjanom in tlactanom vse
zalitve in krivice, ki so jih nama storili, in
jih sprejmeva zopet v svojo milost.«

»Prav dobro, jako dobro,« je pritr-
jeval Majnhard. »Kar nadaljujte.«
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»Najina posestva pri Cedadu, ki so
zastavljena Cedadskim mestjanom, izro-
¢iva mestjanom v upravo za toliko Casa,
dokler jima ne povrneva Sesttiso¢ srebr-
nikov, in zavezujeva se tudi, jima popla-
cati wvse, kar sva jim vzela« — je Cital
Ottobone zdaj s tiSjim glasom, kakor da
zeli, naj ga grof Majnhard niti ne razume.
Katarina se je nagnila k Majnhardu in mu
z liubkim wusmevom nekaj pripovedovala
na uho. Majnhard je pac¢ nekaj razumel, a
ni priSel do tega, da bi zahteval, naj mu
Ottobone ta odstavek pogodbe Se enkrat
precita. Ravno ko je hotel izreci to Zeljo,
se je Katarina vnovi€ nagnila k njemu, ta-
ko blizu, da so se njeni lasje dotikali nje-
govega cela in igraje se z zlato verizico,
kojo je imel Majnhard ob pasu, je tiio
rekla:

»Kako naj verjamem, da me ljubite,
ko imate za soprogo mnajlepSo damo ccle
Furlanske in GoriSke in ki jo tako ljubite,
da ste radi nje 8li v boj s strasnim vitezom
Pordenonskim.«

Majnhardu so te besede razgreie kii.

»Nadaljujte, Ottobone, nadaljujte,« je
zaklical nestrpno. »Jaz sem z vsem zado-
voljen.«

In v tem, ko je Ottobone nadaljeval
¢itanje pogodbe, je grof Majnhard prijel
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Katarino za obe roki in ji zacel iznova go-
voriti o svoji ljubezni.

Ottobone je ¢ital s pritajenim gla-
som nadalino to¢ko pogodbe, med tem, ko
je grof Majnhard Sepetaje rekel Katarini:

»Verujte mi, lepa Katarina, jaz sem
se porocil s svojo soprogo zgolj zato, da
sem pommnoZil in raz8iril oblast goriskih
viadarjev; veruite mi pa tudi, da bi dal rad
vso svojo oblast in vse svoje imetje, ¢e bi
me vi le eno samo uro ljubili.«

»Dalje se jaz, grof Majnhard, zave-
zujem, da izpustim na svobodo vse Cedad-
ske meScane, kar jih imam v svoji oblasti
in ravno tako vse ujete njihove sluZabnike,
ter izro¢am kot jamstvo svoji dve grasci-
ni Mali in Veliki dol oglejskemu patrijar-
hu, ki mi jih povrne, kadar mu potrde &e-
dadski meScéani, da sem izpoinil to po-
godbo.«

Tako je cital Ottobone, a grof Majn-

hard ni sliSal nobene besede. Ljubezensko
hrepenenje ga ie bilo tako prevzelo, da je
videl in sliSal samo Katarino in njegovo
srce je utripalo blaZenstva, ko mu je Kata-
rina stisnila roko in mu rekla na uno:
»Ah, kako rada bi verjela vaSim ljubavnim
besedam . . .«
»Verujte mi.«
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»Ko bi mi mogli le kolickaj dokazati,
da me ljubite, grof Majnhard, da me res-
ni¢no ljubite . . .« :

»Povejte, kako naj vam dokazem
svojo ljubezen; Katarina govorite, vse sto-
rim kar hocete.«

Med tem je Ottobone skoraj mrmra-
ie Cital v pogodbi:

»Kon¢no dovoljujem, da podero ce-

dadski meS¢ani mojo utrdbo s stolpom
vred v Cedadu.«
: Juri se je zganil, ko je slisai to toc-
ko. Zdelo se mu je nemogodce, da bi grof
Majnhard to podpisal, saj je bii za tako
dovoljenie odgovoren vsemu plemstvu
furlanskega vojvodstva. Toda grof Majn-
hard je bil tako zamaknen v Katarino, ki
ie bila svojo roko polozila na njegovo ra-
mo in se igrala z njegovimi plavimi kodii,
da se je Sele zganil, ko mu je predioZil
Ottobone pogodbo in mu ponudii pero, da
naj jo podpise.

»Tudi druga pri¢a je Ze tu,« je do-
stavil Ottobone. »Ali ¢ujete konja pred
hiso? Gotovo je to Danijel Dornberski;
poznam ga po glasu.«

Nekaj trenotkov pozneje je vstopil
Danijel Dornberski, ki ie kot pri¢a pod-
pisal poleg Ofttobona pogodbo, nakar je

99 7



Katarina hitro zasukala pogovor na druge
stvari, medtem ko je odnesel Ottobone
pargamentno listino.

Katarina je ostala le Se malo Casa pri
svoijih gostih, potem jih je odslovila in se
umaknila iz obednice. Komaj so se vrata
zaprla za njo,-je grof Majnhard ogrnil ve-
liki plasé¢, ki ga je bil pustil Ottobone v
sobi, in je rekel Danijelu DornberSkemu:

»Pomagaj mi, da se vtihotapim na
vrt. Pojdi v hlev in odpelji $&¢ mojega ko-
nja, jaz pa ostanem tu. Ce te kdo Kkaj
vprasa, reci, da sem Ze odSel.«

Juri, ki je 8e vedno stal za zagrinja-
lom, se je zadovolino zasmejal, ko ie ujel
te besede, ki so mu razodele ves nacrt
grofa Mainharda. Pustil je oditi goriskega
grofa in njegovega tovariSa in je Sele po
niih odhodu vstopil v sosedno sobo, kjer
ie nanj ¢akala Katarina.

»Ali ve§, dekletce moje, da grof
Majnhard ni odSel, marvec da se je skril
na vrtu?«

Kaarina se je tako prestrasila, da se
jc zacela tresti po vsem Zivotu.

sKatarina,« ie rekel Juri, ko sta se-
dela za mizo, »ti si neizkuSen in zaupliiv
-otrok in ne ve$, kako nevredno vlogo si
igrala danes zvecer. Kar se je danes skle-
palo, to je naperjeno tudi proti meni in .
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Zaio te vprasam resno in slovesno: Ali
hoces$ postati moja zaveznica, Katarina, ali
mi hoce§ stati na strani proti moiim so-
vraznikom?«

»Rada, Juri,« je odgovorila Katarina
in se zaupno stisnila k svojemu ljubimcu.
»A kako naj ti pomagam? Kaj naj
storim?«

»Slusaj me in stori, kar ti bom rekel.
Ali ¢ujeS? Nekdo siplie pesek na tvoje
okno. To je grof Mainhard.«

Juri je hitro upihnil lu¢ in ie potem
rekel Katarini, naj odpre okno.

»Kdo je?« je vpraSala Katarina, dasi
ie vzlic temnemu plascéu, v katerega ie
bil zavit grof, prav dobro vedela, kdo da
stoji pod njenim oknom.

»Katarina, krasotica vseh krasotic,
kai me ne pozna$§?« je vzdihoval grof
Majnhard. »Pridi doli na vrt, kraliica mo-
jega srca, da Cujem tvoj glas in zop(,t ob-
¢udujem tvojo lepoto.«

»Ne morem,« je odgovorila Kata-
rina, »pri meni lezi moja dojilka in ta je
zaklenila vrata ter ima klju¢ pri sebi.«

»Potem pridem jaz k tebi,« je tiho
zaklical Majnhard. »Ne bo naju ula .. .«

Juri je rahlo zakasljal in Katarina je
hitro rekla Majnhardu:
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»Ali Cujete — dojilka se je prebudila!
Zdaj ne morete v sobo.« :

»Kdaj, moja liuba Katarina, pa naj
pridem; kar tako me vendar ne bo§ od-
slovila.«

»Pridite jutri ponod¢i. Jutri pripravim
vse, da poidem lahko iz hiSe. Vse drugo
vam pove moj zvesti sluga I[van, ki ga pos-
liem zdaj doli,, da vam odpre vrata z
vrta.«

Vse te odgovore je Katarini nare-
koval Juri, ki se ie potem, ko je Katarina
zaprla okno, hitro preoblekel kot sluga in
$el na vrt. Majnhard ga v temi ni spoznal.

sKaj mi sporota gospodi¢na Kata-
rina?« je vprasal Majnhard, ko je stal z
Jurjem pri vratih.

“»(Gospodi¢na pride ponodi v vas gra-
di¢, a le s pogojem, da je ne bo nihée
videl, ko pride in nihle, ko odide. Ali mi
daste castno besedo, da odstranite vse
straze P«

sDam jo?«

»Potem je vse v redu.«

Majnhard je domnevanemu slugi
stisnil nekaj srebrnikov v roke in ie odsel.

Ko se je vrnil Juri pod Katarinino
okno, mu je ta zaklicala:
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sZdaj pojdi tudi ti, moj lepi Juri;
jaz te liubim in misle¢ na te bom zaspala.
ILahko noc!«

Juri tega ni pricakoval, ali vdal se
ie brez ugovora. Zajahal je svojo Vihro
in kmalu dospel do samotne, pred mestom
leZeCe kodle, kier ga je na pragu prida-
koval Hasan.

VIIL

Juri je lezal na slami v edini sobi
tega pribeZaliS¢a, in Sele tu je imel Hasan
priliko, da mu je razodel svojo skrivnost.

»Ko sva zapustila Devin, tedaj sem
vedel, da je patrijarhov zastopnik Raj-
mondo nekaj ur poprej skrivaj odpotoval
in seboj popelial suznjo Zuleiko. Spremlijali
so ga nekateri Furlani, ki so bili Ze dlie
¢asa v njegovi sluzbi. Nisem poskugal mu
s silo iztrgati Zulejke iz rok, ker on in nje-
vovi Furlani so bili dobro obroZeni, jaz
pa sem bil sam in brez orozja. Bal sem se
tudi, da bi me spoznal in da bi me to ve-
ljalo Zivljenje. Pred njegovim odhodom se
nisem mogel priblizati Zuleiki in je nisem
mogel posvariti. Ali ¢im sem se od tebe
lo¢il, sem Rajmonda in njegove spremlje-
valce hitro doSel in jim od tedaj nepre-
stano sledil. Jezdil sem zdaj pred njimi,
zdaj za nijimi, enkrat na desni od njih,
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drugi¢ na levi. Moj Zrebec rezgeta, kadar
mu to ukazem, in vsled tega je postala
nemirna kobila, na kateri je jahala Zuleika
ter spravila vso Raimondovo druzZino v
nered. Kobila je zacela bezati — tedaj pa
sem vzpodbodel svojega Zrebca in ga za-
podil za njo. Zrebec je rezgetal in kobilo
podil pred sabo,, da je Raimondo s svojo
druzbo zaostal dale¢ za nama. Kobila ie
zavila na stran Cez travnike in njive in se
je Sele ustavila, ko je bila popolnoma upe-
hana. Tedaj Sele sem se priblizal Zulejki
in tedaj Sele me je spoznala. Skrila sva se
v koruznem poliu, in ko je nastla no¢, sva
jezdila proti Cedadu, ker sem upal, da vas
tu dobim. Rezgetanje moiega Zrebca se je
razlegalo dale¢ naokoli, in ko sem slu-
¢aino priSel mimo kraja, kier ste bili na-
padeni, je pritekla k meni vaSa Vihra.
Slucaj je nanesel, da me je naSla. Uganil
sem takoj, da se vam je zgodila nesreca,
in hitel sem za vami. Vihra mi je kazala
pot, sicer pa so se poznali tudi sledovi
razbojniskih koni. Koder sem naletel na
liudi, sem jim povedal, da ie devinski
vladar v nevarnosti, in radi o §li z menoj
kmetje do wvelikih vrat grasS¢ine Gluho
: Vrhpolje.«
»Raimonda nisi srecal?«
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»Ne! A Cujem, da je priSel Ze snoci
v Cedad.«

»Ce ie v Cedadu, potem bo kmalu
tu. Poznam ga in vem, da ne bo miroval,
dokler te ne najde. Kaj naj storim, ¢e pride _
Rajmondo in zahteva svojo suznjo in tvojo
smrt 2«

Hasan ni vedel, kaj bi storil in kaj bi
odgovoril.

»Samo ena pot nama je odprta,« je
rekel Juri. »Tu ima$ nekaj denaria; pre-
skrbi hitro tri plasce in potem odjezdimo
takoi od tod.«

Hasan je hitro izvrsil povelje svoijega
gospodarja in za malo Casa so bili Juri,
Hasan in Zuleika iz mestnega obmocdia.
Jezdili so naravnost proti malemu samo-
stanu, s katerim ie bilo zdruzeno zavetiSée
za potnike in begune. Juri je potrkal na
vrata in ker je vztrajno in moé¢no trkal, je
naposled vendar dosegel, da so se vrata
odprli in se je na pragu pokazal bradat
menih.

»Prihajam v va§ samostan prosit za-
vetja zase in za svoja spremlievalca,« je
rekel Juri.

»HiSa je polna,« je dejal menih.
»Spravite se torej dalje in iSCite drugod
zavetja.«
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Juri je naglo stopil med vrata, tako,
da jih menih ni mogel zapreti. Na noben
nacin ni hotel prenociti na polju.

V tem hipu je priSel na hodnik drug
menih in je nejevolino vpraSal, zakaij
vratar Se ni pustil tujcev v samostan.

»Hotel sem se prepric¢ati, d&e niso
tuici nevarni potepuhi,« je dejal vratar.

»To tebi ni¢ mar; kdor potrka na ta
vrata, temu se odpro in prost mu ie vstop,
da je le kristian.«

»Jaz sem kristjan,« je odgovoril Juri.

»In kaj sta tvoja spremljevalca?
Sta li tudi pravoverna Kkristiana in ne
morda krivoverca, kakrsnih je pri nas vse
polno?« je vprasal menih resno, kakor bi
nekaj sumil.

Juri ni mogel akoj odgovoriti, kaijti
vedel je, da sta Hasan in Zulejka Moha-
medove vere. Ali omahoval je le trenotek,
potem je odlo¢no rekel:

»Prisegam na sveti kriz, da moja
premljevalca nista krivoverca, kakor iih
je tod vse polno.«

»Potem vstopite,« je odlo¢il menih in
napravil prostor pri vratih.

Na hodniku je brlela treska, zatak-
niena v zid, in pri rdeckastem svitu te luci
ie spoznal Juri, da stoii pred njim menih
Dominik. Ta se ni zmenil za Jurja, nego
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je motril Hasana, a ¢im je spoznal, da v
dolgi pla8¢ zaviti moZz ni Galengano, se je
mirno obrnil in je odSel.

»Ali je ta menih sedai predstojnik
vaSega samostana?« je vprasal Juri vra-
tarja in mu stisnil v roko $Se nekaj denaria.
»Ali je ¢lan vaSega reda in kdo je?«

»Sam Bog vedi, kdo da je.« Menih je
pri teh besedah globoko vzdihnil. »Jaz
vem le to, da se mu globoko klanjajo tudi
bratje. 1z nasega samostani ni.«

Menih je odprl na koncu hodnika le-
Zeco celico in naznanil Juriu, da je to edino
prenociSc¢e, ki mu je more ponuditi.

»Zal mi je, plemeniti gospod,« je
dejal menih, »da Vam ne morem paostreci,
ali nocoj je priSla semkaj devinska vlada-
rica z znatnim spremstvom in zato se mo-
rate zadovoljiti s to sobo.«

Juri se ni Cudil, ko je izvedel, da je
pri§la niegova Zena v Cedad, ali ostrmel
ie, ko mu je povedal menih, da je prisla
semkaj in da stanuje v samostanu tudi
gospa Juta pl. Marchland, kateri se je imel
zahvaliti, da so ga razbojniki vieli in da
ie bil veC ur v najvecii smrtni nevarnosti.
Sele ko mu ie menih povedal, da se v Ce-
dadu pripravljajo posebne slavnosti, ie
razumel, zakaj ie njegova soproga prisla
v Cedad in zakai ie semkaj prisla tudi
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gospa Juta. Narocil je menihu, naj gre po-
klicat moZa, ki je spremljal devinsko vla-
darico v Cedad. Menih se je pa¢ nekai
ustavljal, ceS, da ponodéi ne sme motiti
gospode v spanju, toda Juri je nastopil
tako odlocéno, da se ie menih hitro vdal.
Za menihom je poslal Juri tudi Hasana iz
sobe in je ostal v tesni celici sam z
Zulejko.

Poznal je doslej ni in ogledoval jo je
zdaj z veliko radovednostio. Zdelo-se mu
ie, da ie Zuleijka vsa zbegana in obSlo ga
ie usmilienje s tem temnopoltim otrokom
iuznih dezela.

»Zuleika, treba je, da zapusti§ to ce-
lico; menin se lahko vrne vsak ¢as.«

Zuleika je nenadoma vstala in sto-
pila k vratom. A Juri jo ie ustavil.

»Zulejka, kai naj storim zate in za
Hasana,« jo je vpraSal dobrohotno in ii
poloZil roko na ramo.

»Za naju ni treba niCesar storitil« je
tiho odgovorila Zuleijka. »Kadar pride
prava ura, vzame Hasan Zelezni kij in me
ubije ali pa vzame svoj noZ in mi ga za-
bode v srce.« ;

»Zakaj naj te ubije P« se je Cudil Juri.

»Ker Zelim umreti.« Zulejka e to iz-
rekla s tako resnobo, da Juri ni dvomil o
resni¢nosti nienih besed.
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sTako si Se mlada — in hoce§
umreti. Zakaj?«

Trepetaje je stala Zulejka nekaj tre-
notkov pred Jurjem, potem pa se je naen-
krat vrgla pred niim na kolena.

»Ah, ne vpraSuj me, zakaj si Zelim
umreti,« je ihtela. »Lei, ti mi nisi rekel:
»spravi se izpred mojih oci, suznja,« ti si
govoril z menoj prijazno in me ne zani-
¢ujes in se ne odvraca$S od mene s stu-
doim. A vse to bi se zgodilo, ¢e bi ti pove-
dala, zakaj hoem umreti.«

Globoko sope¢ vsled notranjie raz-
burjenosti je nadaljevala Zuleika:

»Umreti ho¢em, zdaj ko sem srecna,
kakor Se nikdar v svojem zivlienju, zdaj,
ko sem sinela pogledati v tvoje obli¢je in
se dotakniti svojih rok; ker sem dozivela
oni ftrenotek, o katerem sem toliko sa-
njala, a nisem nikdar upala, da ga uCakam,
ker sovrazim Rajmonda in ne morem lju-
biti Hasana, ker sem jaz h¢éi Mohamedova,
ti pa sin Jezusov, ker si ti bel, jaz pa héi
arabskega ocCeta in zamorske matere, ker
sem jaz suznia, ti pa mogolen gospod.«

Zulejka se je nagnila k Jurju in mu
poljubila roko.

»Molci, Zulejka, molCi,« ji je tiho
rekel Juri in ji pogladil lase. »Ali ne Cujes
korakov na hodniku?« Pri teh besedah se
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ie Juri tako prijazno nasmehnil, da ie Zu-
lejka zaZarela srece in mu novi¢ vrode in
strastno poljubila roko.

Hasan je zdaj pripelial v sobo Niko-
laja Rogonjo. V trenotku, ko so se odprla
vrata, je Juri na hodniku zagledal meniha
Dominika, in novi¢ ga je preSinila slutnia,
da utegne ta moz igrati v njegovem Ziv-
vleinju Se veliko vlogo. A zdai ni bilo ¢asa
premisljati o tem.

Rogonja je Juriu povedal, da je na
potu v Oglej naletel na mnogo plemicev
in plemkini, ki so bili namenjeni v Cedad,
in ker je zelela devinska vladarica se ude-
leziti cedadskih slavnosti in zlasti, ker so
§le na slavnosti tudi njene sorodnice, se
ie Rogonja vdal.

Juri je bil zadovoljen s temi po-
jasnili.

»Povedati ti moram,« je rekel Ro-
gonii, »da sem bil v skrbeh. Sklical sem
namredé razlicne velikaSe iz Furlanske in
iz Goriske semkaj v Cedad s posebnim
namenom. Tega namena zdaj Se ne sme
nobeden izmed njih izvedeti. A dozdeva
se mi, da sem bil izdan, ali pa so mi na-
sprotniki prisli na sled. Glej, da prides v
dotiko z menihom Dominikom. Izvedi,
demu se mudi tu, Cemu je priSel semkaj
papezev legat. Zame je to velike vaznosti.
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Jutri imam posla s svoiimi sorodniki, po-
jutriSniem bodo tu velike slavnosti, tretii
dan pa razvijem novo zastavo in pozovem
vse plemstvo, da se zbere okrog nje. Ali
najprej mi poizvedi, kaj i8¢e tu Dominik.«

Rogonja je molée prikimal, da iz-
polni dobljieno narocilo.

»In zdai poidi k pocitku. Hasan
_ostane pri meni. To dekle, Zulejko, pa
pelii k moji Zeni in reci ji, naj jo sprejme
med svoie spremijevalke. A pazi, da je
ne vidi Raimondo.«

Kmalu potem sta legla Juri in. Hasan
k pocitku. SuZeni ie imel mirno srce in
mirno vest ter je kmalu zaspal, medtem
ko se ie njegov gospodar moral dolgo
¢asa nemirno premetavati po svojem le-
ZiSCu, predno ga je objel spanec.

IX.

Pooblas¢enec goriske grofice v Ce-
dadu je bil radostno presenecen, ko ie
vstopil Juri devinski v niegovo sobo.

»Malo imam &asa,« je deial Juri.
»PriSel sem k vam, ker bi rad govoril z
gorisko grofico.«

»TeZzko bo to,« je menil pooblasce-
nec. »Grofica ima danes vsakovrstnih po-
svetovani z razlicnimi plemici.«

7
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»() ¢em pa mislite, da se posvetuje
grofica s svojimi prijatelii P«

»NajbrZe se gre za kako nizkotno
spletko,« je pikro odgovoril pooblascenec.
»Morda liocCejo grofico pridobiti za kak
upor proti papezevim ukazom ali za kak
boj proti oglejskemu patrijarhu. No, ¢e ne
bodo takoj zmagali, se bodo pa zopet sra-
motno vdali, kakor vedno.«

»Motite se,« je dejal Juri. »Ce me
hocete podpirati, Vam povem, za Kkaj
S€r gre.«

»Na mojo vero — pomorem Vam,
zaupam Vam, ker Vas poznam,« je veselo
vzkliknil pooblas¢enec in segel Jurju
v roko. : :

»Potem je vse dobro! Pojdiva v
kako sobo, kier bi se lahko pomenila, ne
da bi naju kdo slisal. Poprej pa sklicite
vse Cedadske mestne ocete in plemeni-
tase.«

Pogovor ni bil dolg, a ko je poobla-
Stenec zapustil sobo, da pelie Jurja k go-
riski grofici, se mu je poznalo na obrazu,
da ga navdajao velike in resne skrbi.

Juri je bil v najvedji zadregi, ko ie
stopil pred gorisko grofico. LeZala je na
blazinah in ith mocila s solzami. Tudi ko
je Zze Juri stal pred njo, ni mogla zadusiti
svoiih solza. ‘
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»Kaj ti je, Marija,« je vpraSal Juri,
dasi je dobro vedel, kaj ie provzrocilo to
obupnost goriske grofice. »Ne jokaij,« ie
potem nadaljeval. »Nesreca, ki se je boiis,
se Se ni zgodila; sai se lahko Se vse po-
ravna in popravi.«

»Ne, ne, Juri,« je jokala grofica, »po-
praviti in poravnati se ne da niCesar vec.«

Juri se je moc¢no cudil, da je grofico
Marijo tako potrla vest o nezvestobi nje-
nega soproga. Popeljal jo je nazai na zofo,
na kateri ‘je prej lezala, se usedel poleg
nje in jo tolazil kar mogoce nezno in lju-
beznivo.

»LLej, Marija, kaj nisem jaz tu, da ti
stojim na strani. Tvoi soprog ni vreden
ne enega tvoiih las, ali ker je tvoj soprog,
ti ga privedem nazaj, pa naj velia
karkoli.«

»Ne,« je odgovorila grofica Marija.
»Tega nedem in nikdar ne bom sprejela
ponudbe, ki mi jo je sporocil moj moz.«

»Kako ponudbo ti ie sporocil?« je
-adovedno vpraSal Juri in se primaknil
h grofici.

»Moj moZ se hoCe od mene lo€iti in
ponudil mi je, da mi preskrbi drugega
moza.«

»Ni mogodce.«
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»Resnica je. Ko sem bila stara deset
let, sem se prvi¢ porodila in bila kot
enajstieten otrok Ze vdova. Oce se me je
liotel odkrizati in naSel je zame drugega
moza, grofa Panigajskega, ki je tako grdo
delal z mano, da je priSel v navzkriZje z
voriskim grofom Majnhardom.. Moj mozZ
me je nekoc hotel udariti s palico — Majn-
hard je to preprecil. Vsled tega sta imela
dvoboj in moj moZ ie bil poraZzen ter je po
viteSkem obiCaju moral sprejeti pogoje
zmagovalca Majnharda, moral se je lociti
od mene in privoliti, da sem postala Maijn-
hardova Zena. Stara sem bila takrat se-
demnajst let in oklenila sem se Majnharda
7 vso strastio prve liubezni.«

»To mi je vse znano,« je z vidno ne-
_potrpeZliivostio pripomnil Juri.

»Ni ti pa znano, da je bila to sra-
miotna burka, da je bilo vse naprej dogo-
vorjeno med Panigajem in med Majnhar-
dom. Udarec s palico, odpor Majnhardov,
dvoboj, zmaga Majhardova in pogoji —
vse je bilo dogovorjeno, vse je bilo kup-
lieno. Maijnhard je hotel dobiti mene za
7eno, da bi Cedad zdruZil s svojo grofijo.
Sicer sem bila kot otrok podpisala po-
gobo, s katero sem se odpovedala svojim
pravicam do Cedada, ali to ni Majnharda
motilo, da ie iz naslova mojih pravic za-
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hiteval Cedad zase. Panigaju je placal za
to petdesettisod oglejskih srebrnikov. Pro-
dana sem bila za petdesettisod srebrnikov
in zdaj me hoce moj moz zopet prodati.«

Jokaje se je grofica Marija naslonila
ob Jurja, ki ni vedel, kako bi nesre¢no
zZeno tolazil.

Zdajje Juriuganil, zakajjegroficapod-
pisala konzulu Ottoboni pogodbo, s katero
se je odrekla vsem svojim pravicam do
Cedada. CGrofica ie jokaje potrdila, da ii
je Ottobone obljubil, da jo zopet spravi z
njenim soprogom, ako podpiSe pogodbo.

Sele ko se je grofica umirila, je zadel
govoriti Juri o namenih, ki so ga pripeljali
semkaj. Iz zacetka ni hotela grofica niti
poslusati njegovih predlogov, potem se ie
zacela zanje zanimati, kon¢no je smehljaje
pritrdila. X

»Alil to mora ostati taino med nama;
nih¢e ne sme nicesar izvedeti,« je dejala,
ko je pri slovesu podala Jurju roko.

»Taino? Kaj Se! To mora vedeti ves
svet — sicer nama vse skupaj ni¢ ne
koristi. Ali — zdi se mi, da so se Ze zbrali
sklicani moZje in treba je, da grem.c

Juri se ni dal ne zadrzati, ne pre-
govoriti, da bi obljubil tainost sklenjenega
dejanja.



Grofica je sedla pred svoje zrcalo in
v tem, ko se: je ogledovala, ie zdaj s
skrbio, zdai zopet smehljaje mislila na
Jurjev predlog. :

»Ah, kaj — to je blaznost in konec
bo zopet slab zame,« je vzdihnila grofica.
»PoniZana in osramocena bom zopet — in
Majnhard bo zame za vedno izgubljen.«

Med tem je Juri pletel dalje svojo
spletko. V dvorani je naletel na konzula
Ottobona in znal ga je tako spretno pri-
dobiti na svojo stran, da se je moz kar
razvnel za Juriev nadrt in ie z vsem
svojim velikim vplivom prigovarjal dru-
gim konzulom in plemenitasem. Navzocen
je bil tudi Skof, ki je takoj ukazal, naj se
prirede molitve za srecen izid vaznega
nacrta, ;

»Bratje v Kristusu! Vasi mestni
oetje so dogovorno s Skofom in z za-
stopniki naSe vladarice, grofice Marije,
sklenili dogovor, ki zagotovi Cedadu zna-
menito prihodnjost. Zaupaite jim in Bog
bo blagoslovil nithovo delo.«

Tako je oznanil star menih, in ko se
ie zacelo mraditi, so ljudje trumoma hiteli
v cerkev. Vsi so pred c¢asom popustili
delo, vsi so ugibali, kaj da pomeni to ozna-
nilo in kaj da se pripravlja.
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Ko je izvedel grof Majnhard za to
oznanilo, se je veselo smejal, misleg, da
je to zvijaca, ki naj da prei$nji veder pod-
pisani pogodbi poseben sijaj. Tudi Katarina
ie izvedela za oznanilo in postalo ii je
tesno pri sreu, ker se je dala zlorabiti proti
goriskemu grofu in ker je obljubila, da
pride to no¢ na gradi¢ h grofu Majnhardu.
Imela je pa Se drugo skrb. Njen stric, Mi-
hael Galengano, sc ie dal prenesti k njej.
Vsled silnih muk, ki iih je bil pretrpel,
dokler je bil priklenjen na meniha Domi-
nika, in vsled groznih dozivljajev na raz-
bojniskem gradu, je tezko obolel. Na sreco
ja priSel Juri in je ukazal slugi, naj gre
iskat zdravnika Natana.

»Ta je Zid,« je tozila Katarina. »Zid
ne more v naSo hiso, sai ie to prepove-
dano. Kristian, ki pusti Zida v svoio hi3o,
zapade izob&eniu.« 3 !

»No, da le ne zapade smrti,« je menil
Juri. »Sicer je pa tvoj stric Mihael (Qalen-
gano izob&en. Pusti torej najprei Zida k
niemu, da mu izledi telo, potem pa poklici
meniha, da mu izleci duso.«

Zdravnik Natan je preiskal starega
(ialengana in se je dal rad pregovoriti, da
ostane vsaj eno no¢ v hisi in pazi na bol-
nika.
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Juri in Katarina pa sta se zedinila,
da se dobita v cerkvi in da od tam neopa-
zeno odideta na dogovorieni sestanek z
goriSkim grofom.

2 £

Cerkvena vederna molitev je bila Ze
koncana, ko sta se dobila Juri in Katarina.
Verniki so se v dolgi procesiji pomikali iz
cerkve po poti, ki je vodila proti gradicu,
kjer je bil dogovorjen sestanek Katarine
iti goriskega grofa. Na celu procesije so
korakali duhovniki, za njimi menihi in po-
tem razlicne redovnice.

Katarino je zacelo skrbeti, kaj da to
pomeni. Vprasala je Juria, ¢e ji more
povedati, kaj i8¢e ta procesiia pri goriSkem
arofu, ali odgovora ni dobila. Juri se je ne-
srestano oziral, kakor da koga pricakuije.
Naenkrat se je ustavil in se s Katarino
stisnil v senco, koj potem sta prisla na do-
ticno mesto dva Cloveka z nosilnico,
katero je spremljal konzul Ottobone.

»Kaji bo z menoj,« je vpraSala Kata-
rina in treso¢ se po vsem 71v0tu se bojece
stisnila k Jurju.

»V to nosilnico sedi in potrpi, Cez
uro sem pri tebi,« je odgovoril Juri in pri-
stopil k nosilnici, iz katere je zdaj stopila
&rno oblecena dama.

»Ali si ti, Juri,« je vprasala dama.
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»Da, grofica,« je odgovoril Juri, »in
to je Katarina.«

Molce sta si segli grofica in Katarina
v roke in koj nato ie Juri dvignil Katarino
in jo posadil ¥ nosilnico. MoZa sta dvignila
nosilnico in sta se z njo pridruzila pro-
cesiji, ki je mirno nadaljevala svoj pot
proti gradi¢u grofa Majnharda.

Katarina je medpotoma veckrat pre-
vidno odgrnila zastor pri okencu, a ¢im
bolj se je bliZzala gradicu, toliko bolj jo je
preletalava bojazen, da se ji zgodi nesreca.
Zacela se je bati, da Jurju ne bo mogoce
priti do nje, vsaj ne pravocasno, in da bo
na milost in nemilost izrocena silovitemu
in razuzdanemu grofu Mainhardu.

V tem je procesija dospela do gra-
di¢ca. Vrata so bila na stezaj odprta in
udeleZniki so se zaceli pomikati ¢ez mostic
na prostorno grajsko dvoriSce.

Nosilnica se je ustavila in konzul
Ottobone je odprl vrata. Katarini ie Sinila
kri v obraz in zacela se je tresti po vsem
Zzivotu, kajti videla je zdaj, da jo vse
zbrano ljudstvo pozna. Vse se ii ie spost-
liivo klanjalo, kakor $e nikdar v Zivljeniu.
Konzuli so jo obstopili in io spremili v
gradi¢. Prostorna dvorana je bila polna.
Katarini so odkazali castni sedez. Okrog
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nie je stalo ve¢ deklic, potem pa duhov-
niki in konzuli.

»Sedaj je treba pocakati,« je oznanil
konzul Ottobone, »mislim pa, da bo grof
Majnhard kmalu tu.« %

Grof Majnhard je z okna videl veliko
procesijo, ko se je pomikala proti njego-
vemu gradu, in preSinilo ga je zadovoli-
stvo. Prepri¢an je bil, da je to zahvalna
procesija, da je izraz hvaleZnosti in spo-
Stovanja cedadskega prebivalstva, ker se
ie po vecletnih bojih vdal in sklenil s Ce-
dadom pogodbo, ki jo je bil podpisal na
vecerji pri Katarini. Ukazal ie odpreti ve-
lika vrata in prirediti v grajski dvorani in
na dvoriscu, kar treba, za pogoScéenje go-
stov, ter narocil svojim liudem, naj skrbe
za zabavo gostov, ¢es, da pride sam Sele
¢ez nekaj Casa med nije.

Fotem se je grof Majnhard umaknil
v svojo spalnico. Spomnil se je Katarini
dane obljube in ugasnil luc, ki je razsvet-
lievala spalnico. Iz svoie sobe je imel
skriven izhod na wvrt, ki je lezal za gra-
dom, in odkoder so vodila posebna vra-
tica na prosto. Pri teli vratih je Juri, ki je
bil preobleden kot sluga, izrocil grofu
Majnhardu v ¢&rne tancice zavito -bujno
Zensko., Z dvorisca se je ¢ul Sum tamkaj
zbranega ljudstva in videl se je nejasni
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sijai bakeli, ko ije grof tresoCo in tiho
ihteco svojo spremljevalko hitro pelial Cez
vrt in Sepetaje ii na uho sladke besede o
svoji vrodi ljubezni po tajnih stopnicah v
svojo sobo. Ko je bil vrata za seboj za-
klenil, je nameraval uZgati lu¢, ali ni mu
bilo mogoce. Niegova spremlievalka se ga
ie oklenila in se jokaje stisnila k njemu.
Majnhard jo je poskusil potolaZiti, ali ni
mogel spraviti iz nje nobene besede, samo
ihtela je tiho, sicer pa vdano dovoljevala,
da jo ie Majnhard objemal in poljubljal.

Naenkrat je Majnhard planil pokonci.

»lzdajstvo,« “je siknil in groznicavo
hitro iskal svoj meé in svoje bodalo. Pred
vratmi se je ¢ul Sum moskih trdih korakov
in nekdo ie s silo odpiral vrata. Kliucav-
nica je odnehala in blesk plamenic je po-
svetil v sobo.

»Stoj,« je zaklical Majnhard in je z
mecem v roki stopil proti vratom. Ali roka
mu je omahnila. Pred njim je stala Kata-
rina v sprémstvu cedadskih konzulov.
Majnhard ni razumel, kaj se je zgodilo.
Se tega ni poimil, da Zensko bitje, Cigar
liubezen je bil pravkar uZival, ni bila Ka-
tarina. :

Iz te okamenelosti ga je prebudila
pobozna pesem, ki so jo zacele s Katarino
dosle deklice peti, pesem, kakor se je v
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onih Gasih obicaino pela pri porokah. Zdai
Sele se je grof Majnhard ozrl tia, kjer je
pred mnekaj trenotki uzival ljubezensko.
sreCo in zdaj je spoznal, da ni objemal in
poljubljal Katarine, marvec¢ svojo lastno
Zeno, grofico Marijo.

Skoro bi bil omahnil na stol, ali ni
bilo mogoce, ker je Katarina s spremlie-
valkami in s spremlievalci stopila v sobo
in se mu priblizala. Obkolile so ga in pre-
pevaje ga korakoma spravile tia, kier je
biia grofica Marija. Ko ie stal Majnhard
ob strani svoje Zene, se ie Katarina grofici
it njernu poklonila.

»V imenu vsega cedadskega prebi-
valstva prihajamo Vam, presvitli grof, in
Vam, presvetla naSa vladarica, izreci za-
hvalo, da ste milostno uslisali dolgoletne
pro$nje mesta Cedada. A kar nade veselje
$e povedava, je to, da vidimo presvetlega
grofa- v njegovi domaci sre¢i ob strani
liubliene soproge.«

Mainhardu je kri $inila v glavo in je
bil v toliki zadregi, da ni vedel, kaj bi
rekel.

»Marija, pozdravi goste in zahvali se
fim za  njihovo pozornost,« je konéno
vendar spravil z jezika grof Mainhard, in
kakor bi se bil vdal v svojo usodo, prijel
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svojo Zeno za roko in se postavil ob njeno-
stran. '

Med tem, ko je grofica pozdravljala
»goste«, je Majnhard zadobil zopet svoi
notranji mir. Uvideval je pac, da je njegov
polozaj jako smesen. Jezilo ga je, ko je
videl med navzodimi tistega slugo, ki mu
ie namesto Katarine pripeljal lastno Zeno,
ter spoznal, da je ta sluga — devinski go-
spodar, ali ker je menil, da razen Jurja in
Katarine nihCe ne ve, kaj se je pravzaprav
zgodilo, si je pomagal s tem, da je ¢edad-
skim mestnim oc¢etom za slovo rekel:

»(Jospodje, spreimite mojo in moje
7zene zahvalo za danaSnje poceScenje in
naznanite prebivalstvu, da pridem jutri v
Cedad. Ob moiji desni bo jahala moja ljub-
liena Zena Marija, ob moji levi pa moija
draga hcerka Katarina, kateri podarim
najlepSega belega konja, kar jih ima
CGoriska.« 3

Katarina se je peliala z Juriem in s
konzulom Ottobonom na grofovem vo-
zicku. Nieno srce je bilo tako polno srece,
resniénega veselia in zadovoljstva, kakor
Se nikdar.

XL

Na mestnem trgu v Cedadu je bila
zbrana mnogostevilna mnozica. Krik™ in
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vik te mnoZice je prebudil Katarino in
Jurja iz ljubezenskih sanj, katerim sta se
- bila vdala, vozec se z gradi¢a grofa Main-
harda domov. Gnjeca je bila tolika, da se
ie voz moral ustaviti. Juri se ie prerinil
skozi mnozico in posluSal na vse strani,
kaj da pomeni ta razburjenost.

»Kdo bi si bil kaj takega mislil,« je
vzdihoval tolst mestjan. »Katarina ie sicer
res preve¢ lepa in prevel bogata, ter
vsled tega zelo ponosna, ali da skriva v
svoji hi§i krivoverce in Zide, tega bi ven-
dar ne bil mislil. Oh, kaj ie neki zapelialo
to dekle, da tako Zali naSega Zveli¢arja?«

»(Galengano vendar ni vel Kkrivo-
verec,« se je oglasil drug moZz. »Saj je
vendar storil pokoro in Se hudo pokoro.«

»Da, ali prelomil je svojo prisego in
prelomil naloZeno mu pokoro,« ie opomnil
zopet preisnii govornik, in potem med ob-
¢nim Sumom na dolgo in na Siroko pripo-
vedoval, kar se ie bilo zgodilo na razboj-
niskem gradu, ko je Galengano kot jetnik
Crnega Petra prelomil prisego in pokoro.

Juri je Sel dalje in posluSal Se na dru-
ih mestih, kaj govore ljudie. Le malokdo
je Katarino branil z besedami — nihce pa
ni kazal, da bi imel volio, jo braniti tudi z
dejaniji.
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»Meni se smili Katarina,« je govoril
star mozicek, »(Galengapo je vendar stric
nien. Ali naj bi ga bila pustila bolnega na
cesti? Ko bi se ga ne bila usmilila — go-
tovo bi jo bilo zadelo nebesko prokletie.«

»Ne! Samo tistega zadene nebesko
prokletie, kdor ni -pokoren cerkvenim
ukazom. S Kkrivovercem ns sme imeti
kristian usmilienja.«

Juri se je zganil, ko ie slisal.ta ostri
olas in se je naglo obrnil. Nedale¢ od nijega
ie stal menih Dominik. Cim ga je Juri za-
gledal, ga je preSinila misel, da je menih
ze zacel izpolnjevati tisto grozZnjo, ki jo
ie izrekel pri odhodu z razboijniSkega
gradu, in ta misel mu je razgrela kri.

»Ali si morda ti, menih, izrekel pro-
kietie nad to hiSo in naSéuval proti nii
liudstvo P«

»Da, jaz,« je oSabno odgovoril Do-
mtinik. »V tej hisi se skriva krivoverec in
jaz sem na vrata obesil rdeci kriz — zna-
nmienje, da je hisa prokleta.«

Juri ni mogel premagovati svoje
ieze. Minila ga je vsa prevdarnost. Iztrgal
je bodalo izza pasa in srdito zakrital na
meniha:

»Kake pravice si ti lasti§ v tem me—
stu? Ali je mar Cedad papeZev ?«
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»PapezZzev ni, a tudi tvoj ni, Juri De-
vinski! Toda v tej hiSi biva krivoverec,
ki ga je njegov lastni vladar izrodil sveti
cerkvi in roka svete cerkve ga doseze, naj
se skriva kierkoli, in naj se skriva celo v
starodavnem gradu v Devinu.«

»In kar je storil devinski vladar tu,
sloril bi tudi kierkoli drugie,« je zaklical
Juri in je planil k vratom, strgal rdeci kriz
in ga vrgel Dominiku pred noge.

Za trenotek je nastala grobna tiSina,
tak vtisk ie napravilo Jurjevo dejanie na
zbrano mnozico, koj na to pa se je Sum
zacel iznova. Eni so zdaj imeli pogum, da
so Jurju pritrievali, drugi pa so se stisnili
okrog. meniha in dvigali pesti. Morda bi
se bil vnel na mestnem trgu boj, da se ni
naenkrat pojavilo med mnozico ve¢ boso-
nogih in razoglavih, v ¢rne halie obleCenih
moZ, ki so se, drze¢ gorece svece v rokah,
prepevaje blizali hi§i. Bili so to krivo-
verski mas8niki, katerim je bil dal grof
Mainhard vzlic ostrim ugovorom oglej-
skega patrijarha zavetis¢e v Cedadu, a
vodil jih je krivoverski Skoi Angelik. »Jaz
pokaZzem duli umirajocega Galengana
‘pravo pot v nebesko kraljestvo,« je z ve-
liko slovesnostjo zaklical krivoverski
$kof, ko je priSel do vrat in je tam zagledal
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starega svojega sovraznika meniha Do-
minika. :

Ta bi bil pa¢ rad zabranil Angeliku
vstop v hiso, ali vide¢ Jurja pri vratih, se
ni upal nastopiti s silo. Juri je hotel mna
vsak nacin prepreciti le eho, da bi se za-
¢ela Angelik in Dominik ob Galenganovi
smrtni postelji prepirati in pravdati, kdo
da oznanja pravo vero. Zato je stopil med
krivoverskega Skofa in med Dominika —
a to priliko je porabil Angelik, da je s
svojimi spremljevalci vstopil v hiSo.

Zdaj je ukazal Juri vrata zakleniti in
je po ovinkih spravil Katarino na vrt in
odtod v hiSo, potem pa 8el hitro v sobo,
kijer se je Galengano boril s smrtjo.

Naletel je na nenavaden prizor. Kii-
voverski menihi so bili polozili Galengana
na gola tla in ga do cela pokrili z rjuho.
Stali so okrog njega in peli mrtvaske
“pesmi. Zid Natan je takoj prisko&il.

»Bolnika zdaj ne smete trpinciti;
treba mu je zdravniSke pomoci.«

Krivoverski Skof Angelik je srdito.
zaklical:

»Kaj ni dovolj nesre¢, ki so zadele
Gialengana? Najprej so mu duSo premotili
sinzabniki babilonske vladuge, zdaj je pa
padlo njegovo telo v kremplje necistega
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Zida. Odstrani se Zid iz te postene hise in
spremlia maj te moje prokletie na. vseh
DOti]l.«

Ko bi bil to prokletje izrekel kak
masnik rimske cerkve, bi se bil Zid gotovo
molée odstranil, zakaj rimska cerkev je
bila mogoc¢na. Masnika krivoverske sekte
pa ni bilo treba posludati. Sovradtvo med
sinovi iste dezele ali istega veroizpove-
danja je vedno hujSe, kakor sovrastvo
napram tujcem. Natan je vedel, da bi ga
katoliski duhovniki Se $¢itili pred krivo-
verskim Skoiom in njegovimi pristasi in
zato je kljuboval Angelikovemu ukazu in
prekletju.

»Ta ¢lovek umira,« je zaklical
Natan. »Vi ga umorite, ¢e ga ne pustite v
Mirt.« :

Angelik in njegovi spremljevaici se
niso ve¢ menili za Natana. Obstopili so
Galengana. Angelik je razprostrl nad
njim roke in zacel moliti, drugi masniki pa
50 se zdaj metali ob tla in bili z glavamnii
ob tlak, da jim je kri tekla curkoma s cela,
zdaj zopet skakali kvisku in skoro kricaje
odgovarjali na Skofovo molitev. Krivo-
verci so to ceremonijo imenovali klicanje
sv. Duha na pomoc.

Ko je koncal Angelik svojo molitev,
je padel na kolena. Mas8niki so zdaj sir-
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gali s sebe svoje halje in se z novinr Kri-
Sanjem zacleli bicati,” da jim je kri tekla
po hrbtu.

»Mihael Galengano, ali hoceS biti
delezen zadnje tolazbe naSe wvere,« je
vpraSal krivoverski-Skof.

(Galengano je prikimal, njegov goreci
pogled je prical, da je na koncu svojii
moci, da se mu bliZza zadnja ura.

»Ali je tvoja duSa pripravljena oci-
*8Cena stopiti pred Gospoda?«

»QOCisti jo ti,« je komaj slisSno dihnil
(Galengano.

»Ali prizna§ vse nauke naSe vere, ki
io sluzabniki rimskega papezZa imenujejo
krivo.«

»Da,«

»Kdo je Bog?«

»Stvarnik vsega, kar je dobrega na
sveti. Ustvaril je misel, ustvaril je lju-
bezen in vse, kar je nevidno in pomagal
mu je njegov sin Jezus, Cigar duh je v
telesu Pavla Zivel triintrideset let med
nami.«

»Ali preklinjas satana?«

»Preklinjam satana, ker je stvarnik
zemlje in mesa, ofe mesenosti in vsega,
kar zapeljuje ¢loveka v greh.«

»Bodi blagoslovlien, Mihael Galen-
gano,« so mrmrali krivoverski duhovniki,
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ki so, drZze¢ svoje pletene bice v rokah,
stali okrog Angelika.

»In kaj bo po smrti?« je oprasal
krivoverski Skof.

»DuSa pojde ali v nebesa ali pa v
pekel; vice so cloveSka izmiSljotina.«

»In sodni dan?«

»(Jospod je nezmotljiv; ¢e obsodi
duso na pekei ali na nebesa, ne bo svoje
sodbe nikdar spremenil. Sveto pismo ne
pozna sodnega dne.«

»Bodi blagoslovljen, Mihael Galen-
gano,« So zopet mrmrali krivoverski
masnilki.

Skof Angelik je zdaj pristopil tik
Galengana; razprostrl je zopet roke in
slovesno rekel:

»Mihael Galengano — vprico Go-
spoda, ki Cuje tvoj odgovor, te vpraSam
zadnjikrat: Ali hoceS§, da si ocisti§ vest
vseh grehov s trplienjem telesa, ki ga je
ustvaril satan, in deleZen biti velnega
izveliCanja.« ;

Galengano je zatrepetal, kakor bi ga
bila popadla mrzlica; zamiZal je in prsi
S0 se mu krcéevito vzdigale in zopet upa-
dale. Minil je trenotek, potem je Galen-
gano dihnil:

»HoCem.«
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Zdaj je Skof Angelik odstopil od
Galengana. Pokleknil je pri njegovih
nogah in mrmraje odmolil kratko molitev,
med katero so se njegovi spremljevalci
razpostavili na obeh straneh Galengang,
ki je z zaprtimi o¢mi leZal ves gol na tleh.
Le dviganje in upadanje prsi je izdajalo,
da Se Zivi.

»Qdprite dusi Mihaela Galengana
pot, da se more preseliti v narocje Go-
spodovo.

V' tem trenotku so dvignili krivo-
verski masniki svoje bice in kakor blazni
zaceli biti po Galenganu, da je bil v tre-
notku ves oblit s krvjo.

Juri, ki je doslej mirno sedel v kotu

pri vratih, planil pokonci in se je zapodil
med diviajoe krivoverske fanatike. Bil
ie okrog sebe in po njih, jih metal na straii,
iih suval ob zid in treskal ob tla — ali
pregnati jih ni mogel. NihCe se mu ni
ustavljal in nih¢ée se ni branil, a ¢im je
enega izpustil, da podere drugega, se je
prvi Ze zopet vrgel na Galengana. Ako je
Juri komu iztrgal bi¢ iz rok, je ta Galen-
ganu z nohti in z zobmi trgal meso z
Zivota. :

Galengano ni trpel nic. Koj pri prvein
udarcu je bil mrtev.
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Valdenze in druge tej sekti podobne
krivoverce so obcudovali njih najhujsi
sovrazniki zaradi Cudovite sile, s katero
so prenaSali najstrasnejSa trplienja. Njik
fanatizem jim je dal moc, da so postali
takoreko¢ neobcutni in so v smrtni uri
sami klicali svoje masnike, naj jih biCajo
in trpin¢ijo do smrti.

Strasni prizor se je Sele konéal, Ko
so prihiteli v sobo ljudje, katere je bil po-
klical Zid Natan in ki so poblaznele kii-
voverske masSnike siloma odtrgali od
razmesarjenega trupla. Nihée pa se ni
ustavljal, ko so maSniki zavili truplo v
riuho in je glasno mole¢ odnesli iz hiSe v
temno noc.

V mestu je Ze vse spalo. Tudi pred
Katarinino hiSo prej zbrana mnoZica se jc
bila Ze davno razsla. Krivoverski magniki
so nesli Galenganovo truplo iz mesta ia
veliko njivo, kjer so pokopavali svoje
mrlice. Tam so v naglici izkopali jamo in
vrgli vanjo zemske ostanke najbogatej-
Sega trgovca vse Furlanije. Ob grobu niso
molili, ker so zaniCevali ¢lovesko telo kot
delo. satanovo in ker so smatrali molitev
za umrle kot Zaljenje neskonéne boZje
praviénosti in boZje nezmotljivosti.

132



XIIL.

Na vse zgodaj so zapeli cedadski,
zvonovi in oznanili prebivalstvu, da je
niapadil veliki dan, ko se zbere furlansko
in gorisko pleinstvo na svojo slavnost,
zdruzeno z junasSkimi turnirji, in ko se
zacne z velikimi Zrtvami pridoblieni svo-
bodni semenj.

Kmalu je bilo vse na nogah. Pleni-
stvo se je zbralo na gradu grofa Majn-
harda in je od tamkaj priSlo v sprevodu v
mesto. Na ¢elu je jahal grof Majnhard; na
svoji desni strani je imel grofico Marijo,
na svoii levi pa Katarino. Sledili so jim
najprej plemici na konjih z gospemi potem
pa sluzabniki.

Med wveselo mnoZico je jezdil grof
Majnhard skozi mesto na S§irno prostor,
kier bi se imel vrSiti »svobodni semenj«
in kjer je bil za plemstvo in za wviteski
turnir pripravlien poseben prostor. Koj na
to so zaceli prihajati od grofa Majnharda
in od oglejskega patrijarha neodvisni veli-
kasi s sebi podloznimi plemici. Prijezdil je
Juri Devinski, prijezdil je Konrad SeZan-
ski, prijezdil je mejni grof istrski in pri-
iezdil tudi Oton Vipavski.

Zbrana mnoZica je visoko gospodo
pozdravliala z Zivahnimi klici. Posebno
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burno je bil pozdravijen Oton Vipavski,
kajti takega bogastva, kakor ta wvelikas,
ni razviial nihce drugi. ;

Ko je Juri stopil pod baldahin in se
ozrl po zbranih plemenitasih, se ie njegov
pogled stemmil. Ravno niemu nasproti je
sedela v svoii lepoti gospa Juta in se z
liubeznjivimi o¢mi vedno in vedno ozirala
na mladega Konrada SeZanskega, ki ie
kakor zamaknien stal v njeni bliZini.

Kdo wve, koliko ¢asa bi bil Juri Se
opazoval gospo Juto, da ni na estradi za-
viadal nenavaden nemir, ki ie prisilil tudi
Jurja, da se je obrnil na drugo stran. Za-
gledal je ¢udovito lepo devoiko, nedolZzno
in svezo kakor pomladansko jutro, ki sta
io grof Mainhard in grofica Marija po-
zdravljala s posebno presrénostio in jo
silila, da sede med nju na stol, ki ga je pri-
maknil Nikolaj Rogonja. Juri je zardel do
las, ko ie zagledal Rogonjo, kaijti uganil je
takoi, da ima pred seboj svojo lastno Zeno,
s katero se je porocil e ko sta bila oba
otroka in ie od tedaj ni hotel nikdar videti.

Pri viteSkih turniriih je bila navada,
da se je izvolil poseben »kralje«, ki je slav-
nost vodil, in sicer se je izbral vedno naj-
radodarnej$i izmed tekmovalcev.

Kraliem ie bil izvolien Oton Vipav-
ski, nakar se iec vrsila volitev »semanij-

134



‘skega povelinika«. To dostojanstvo se je
podeljevalo tistemu ¢loveku, ki je ponudil
na prodai najlep$o ali najredkejSo stvar.

Naenkrat se je skozi gnje€o preril
mlad moZ v -dijaski obleki in je poloZil
pred »kralia« pergament in koS¢ek trhle-
nega lesa. Povedal je, da je prinesel iz
svete dezele koScek kriZza, na katerem je
bil pribit Zvelicar. Pristnost je potrjala
papezeva bula. MoZ je ponudil, da proda
to dragocenost Cedadskemu samostanu,
ako postane »semaniski povelinik«. Juri
ie na prvi pogled spoznal v poboZnem ro-
mariju svojega reSitelja, razboinika Ko-
moljo.

»Kralj« in navzocni pismouki so spo-
znali, da ie papeZeva bula pristna ali ver-
sko Cuvstvo jim je branilo, da bi puscali
prodajati les, na katerem je bil pribit
Zvelicar.

»Ako Vam les od Kristusovega kriza
ne zadostuje,« je dejal Komolja in po-
spravil svojo dragocenost, »potem Vam
lahko ponudim 8Se kaj redkejSega. Kdo hoce
za dobo petih let kupiti razbojnisko &eto,
ki broji devetdeset dobro obroZenih, ne-
ustrasenih in boja vajenih moz? Jaz sem
poglavar te Cete; moZje so se mi zapisali
za primeren deleZ na plenu, ki sem ga na-
pravil na gradu Gluho Vrhpolje, in za pri-
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meren deleZ na denarju, ki ga nam je da-
roval Mihael Galengano.«

Ta neskonéno predrzna in z izivajo-
¢im posmehom izreCena ponudba je obu-
dila veliko nevolio. Razli¢ni vitezi so se
jezno in grozece priblizali Komolii; bogati
Bernand, lastnik graséine Gluho Vrhpolije,
pa je zagnal nepopisen hrup, ko je slidal,
da so razbojniki oplenili niegov grad.
»Kralj« je vsled tega ukazal, naj hlapci pri-
mejo Komoljo, dasi je bila po postavi tudi
razboinikom zagotovliena svobodna ude-
lezba na svobodnih'semniih.

Komolja se je branil kakor lev. Pah-
nil je hlapce od sebe in skocil na stran,

=kjer je stal Juri.

»Devinski gospodar — zdaj je priSel
gas, da drzi§ svojo viteSko besedo!«

Ta Komoljev poziv ie prebudil Jurija
iz njegovili misli. Planil je pokonci in po-
loZil svojo roko na Komoljevo glavo.

»Sklicujem se na privilegii svobod-
nega semnja,« je zaklical na ves glas.
sMesto je privilegij kupilo in grof Majn-
hard ie preijel zahtevano pladilo; mesto in
grof Mainhard morata drZzati dano obliubo
vsem kupcevalcem brez izieme.«

Majnharda je ta opomin mocno raz-
ljutil.
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=Niti sem jaz, niti je mesto dolzno
cuvati ¢loveka, ki nima drugega na pro-
daj, kakor razbojnisko tolpo, torej stvar,
ki ie nih¢e ne kupi.«

»Motite se, grof Maijnhard; "ta tolpa
razbojnikov se lahko proda; jaz, devinski
viladar, sem kupec.«

Vzlic svoii razburjenosti je Juri za-
pazil nekaj, kar je uSlo vsem drugim,
zapazil je namre¢ prepadlost Otona Vi-
pavskega, in uganil je, da mora med njim
in Komoljo vladati posebna tainost.

Komoljo so hlapci izpustili in odstra-
nil se ie, ne da bi mu kdo branil. Toda
slavnost je bila s tem motena. Sicer je bil
7e izvolien »semaniski povelinik« in je bila
imenovana »opatinja« plesalk, katerih se
ie bilo privleklo vse polno, ali pravo ve-
selie se ni moglo razviti. »Kralj« je pro-
glasil, da ie svobodni semenj otvorjen, a
cgospoda se ga ni udelezila, kakor je bila
navada, nego je kmalu odSla v hiSo.

Juri se obeda ni udelezil. Po krat-
kem pogovoru z Nikolajem Rogonjo je po-
hitel v samostan, kjer je bil prenocil s Ha-
sanom. Rogonja je bil izpolnil dobljeno na-
roc¢ilo. Govoril je z Dominikom in drugimi
menihi, ujel pac¢ to in ono, a jasnega in do-
lo¢nega ni vedel ni¢esar povedati. Hasan
ie bil srecnejsi. lztaknil je toliko sumljivih
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stvari, da Juri ni ve¢ dvomil, da ga hocejo
njegovi sovrazniki napasti vzlic dogo-
voru, da bo med njimi mir, dokler ne bo
koncana viteska slavnost.

Hasanu je Juri ukazal, naj obvesti
devinske gospode, da se pripravijo, sam
pa je 8el v mestno hiSo in poklical grofa
Majnharda in ‘Otona Vipavskega na nujen
pogovor. Ko sta se Majnhard in Oton od-
stranila od obeda, je vladala med udelez-
niki Ze tako dobra volja, da ju nihce ni
pogresal.

»Kaj posebnega se je zgodilo, da nas
tako nujno klicete?« je vprasal Majnhard.

»Zgodilo se ni Se nicesar,« je odgo-
voril Juri, »ali gotovo je, da so naSe de-
7ele izgubljene in da sta vidva izdajalca.«

Majnhard in Oton sta se pri Jurjevih
besedah zganila. Oton je povesil od¢i, pa
tudi Majrnhard ni mogel vzdrZati plamtecih
pogledov Jurjevih.

»Za te besede boste nama dali kot
plemenita$ zadoSc¢enje in dolZni ste, da jih
pojasnite.«

»ZadoS¢enje Vama dam, kadar ho-
ceta, pojasnilo pa vprico furlanskih in go-
riskih velikaSev, ki ste jih sklicali v Ce-
dad. Ali sta zadovoljna s tem?«

»Ne,« je odgovoril Oton Vipavski.
»Sploh pa od Vas ne potrebujem pojasnila,
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marve¢ samo zahtevam ali zadoscCenja
ali da prosite odpuscanjal«

»In tudi odloga ne daste toliko dni,
da se zbero velika8i?« je vpraSal Juri.

»Shod velikaSev je pojutriSnjiem. Do-
tlej poc¢akava in tedaj, Juri Devinski, boS
moral dati zadosCenje.«

Razgovor med Jurjem, Majnhardom
in Otonom je bil 8e jako buren, a obveljalo
je vendar, da mora Juri na zboru velika-
Sev pojasniti svoje obdolZitve in potem
Sele dati zadoScenja. Potem so se vsi
trije razsli.

Oton Vipavski je prisedsi domov,
dal poklicati meniha Dominika. Sprejel ga
je z najvecjim spoStovanjem kakor kakega
Skofa in sam osebno zaklenil vrata.

»Castiti oce,« je dejal Oton Vipavski,
»velike moje Zrtve v blagor sv. cerkve ne
bodo niCesar koristile; - kar sem storil v
korist cerkve, se vse obraca proti meni.c«

»Da,« je dejal menih, »polovicarske
7zrtve ne koristijo nikdar dosti in kar kdo
iz osebnih namenov stori, a le navidezno
za cerkev, v resnici pa samo zase, to se
vsled nebeSke nevolje navadno izjalovi.«

»Mislim, da bi bil oglejski patrijarh
z menoj lahko zadovoljen. Kar je zahteval,
sem vse storil; vedno in povsod sem po-
speSeval njegove politicne namene. Kai
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sem moral sliSati samo radi tega, ker sem
mu izrocil Mihaela Galengana, ¢etudi sem
se pri tem skril za njegovega vladarja.«

»Ali ni to bila Vasa dolZnost? Sicer
pa cerkev ni zahtevala, da -ji izrocCite
Mihaela Galengana, nego da ji daste za-
doscenja, ker je eden Vasih vitezov umo-
ril Antona Kastelana.« '

»All nisem ponudil ogleiskemu patri-
jarhu, da mu izro¢im morilca? Sem li jaz
kriv, da je morilec pobegnil 2«

»Niste krivi — ¢e mu niste omogo-
£ili bega.«

»PPri veénem Bogu Vam prisegam,
da mu nisem pomagal pobegniti,« je zakli-
cal Oton Vipavski, »in vsi moji ljudje lah-
ko potrde, da sem napel vse sile, da ga
Zopet ujamem.«

»In vi ne veste, kaj da se je Z njim
zgodilo in kie da je?«

»Vem zdaj vse — ali Sele nekaj ur.
Ta moZ je moj najhujsi sovraznik. Ta ¢lo-
vek je onemogocil vse moje hadrte.«

»Recite rajsi, da ste jih vi sami one-
mogodili, ker _se niste ravnali po patrijar-
hovih ukazih.«

Oton Vipavski je jezno udaril ob
mizo.

»Kaj pa hocete §e vec? Kar je le
iogoce, vse storim. Ze tri mesece nazna-
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nja patrijarh  boj proti krivovercem, ali
razen mene se ne gane ne en plemenitas.
Kar sem obljubil, sem skoro vse dosegel,
a goriskega grofa Majnharda nisem Se
mogel pregovoriti. Njegovi nacrti so smeli
in dalekosezni. Zato sem moral premeniti
svoje postopanje.«

»Ali hoc¢ete v ta namen doseci, da bi
se Majnhard lo¢il od grofice Marije in da
bi se vi porocili z Marijo P«

Dominikovo  vpraSanje. je Otona
moc¢no presenetilo, kaiti ni mislil, da ve
menih za njegovo tajnost.

»To spada le deloma sem. A ¢e bi bil
jaz vladar v Cedadu, bi bilo to za cerkev
samo dobro, kajti potem bi lahko z vec
strani pritisnili na zascitnike krivoverstva,
na Trzi¢, na Cervinjan in na Devin.«

In Oton je obSirno pojasnil svoj na-.
ért ter razlozil posamicnosti tako natanc-
no, da je menih s tihim obcudovanjem sle-
dil njegovim izvajanjem.

»A sedaj,« je koncal Oton, »je ves.
moj nacrt v nevarnosti. Juri Devinski ve
za naSo tajnost. Natan¢no mu ni znana,
kajti obdolZil je tudi grofa Majnharda, da
je Z nami v zZvezi.«

»A kaji Vam more?« '

~»Kaj mi more! Juri Devinski je ob-
ljubil, da spravi to pred zbor velikaSev.
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Ce jim vse razkrije, ie tudi vse izgublje-
no. VelikaSem, ki so na moji strani, sem
obljubil, da si razdelimo posestva prema-
gancev; naj Juri kaj takega obljubi patri-
jarhovim sovraznikom, pa stopijo vsi na
njegovo stran in gredo takoj v boj proti
meni in ostalim patrijarhovim zavezni-
kom.«

»In - tisti, ki so Vam najslovesneje
obljubili svojo pomoé&, Vas bodo prvi za-
pustili,« je. pripomnil menih. »Saj Vas
poznam vse in lahko recem, da ste si pre-
cej podobni.«

Otonu je pri tej zalitvi zavrela kri
in gledal je Dominika nekaj casa s srditi-
mi pogledi; a koncno je tudi zdaj premagal
samega Sebe in kolikor mogoce mirno
dejal:

»Sicer Vam pa moram svetovati: e
podcenjujte Juria ‘Devinskega. Majhna je
pa¢ njegova dezZelica in tudi-bogastvo nje-
govega rodu je Ze precej skopnelo, ali Juri
je neustrasen. Juri stori za svoje ljudi vse,
kar more, Juri ve, da steza patrijarh svojo
roko po Devinu in zato ga sovrazi.«

Menih je vstal. Svojo krepko belo
roko je poloZil Otonu Vipavskemu na ra-
mo in rekel z velikim - ponosom in vprav
vladarsko oblastnostjo:
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»Oton Vipavski — sluSaj mojo zad-
njo besedo. Razvil si mi prav lep nacrt; ta
nac¢rt je tako spretno sestavljen, da bi
znal marsikoga premotiti, ali kaj, ko se je
razbil ob prvi oviri. Naértom, ki jih je na-
rekoval sv. Duh, se to ne zgodi. Prisezi mi
na sveto vero in zastavi mi svojo vitesko
besedo, da stori§ to, kar ti bom rekel, in
jaz ti priseZem na svojo vero, da se ti ni
treba bati razkritij Jurja Devinskega.«

Oton se je prestraSil fanatizma, ki je
7arel v temnih o¢eh meniha Dominika in
komaj slisno je z grozo dihnil:

»Ce zahtevate, naj storim kako hu-
dodelstvo — jaz ga ne storim.«

»Kako morete misliti, da bo sv. cer-
kev zahtevala od svojega sina, naj stori
hudodelstvo,« je hladno vprasal Dominik.
»Vase besede so hudo Zaljenje sv. cerkve,
vitez Oton Vipavski.«

»Oprostite,« je rekel Oton »Kd] torej
7elite P«

»To izveste kmalu. Pred vsem pa
prisezite, da mi izroCite morilca Antona
Kastelana, ali da se na njegovem mestu
podvrZzete cerkveni kazni, storite javno
pokoro in pladate sv. cerkvi primerno
globo.«

»Kako morete kaj takega zahtevati?
Morilec ni v mojih rokah in jaz vendar ne
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morem delati pokore za zlocine drugih
ljudi.«

»Prej ste pa rekli, da veste, kie da
se morilec zdaj mudi. Tudi ¢e bi mi samo
orikrivali, kje da je, bi to bilo ravno tako
veliko hudodelstvo, kakor ¢e bi dali mo-
rilcu zaveti§e na svojem gradu.«

»In ¢e Vam povem ime in skrivali-
Sc¢e morilZevo, ali me bodete varovali pred
devinskim vladarjem ?«

»Juri bo uni¢en po smislu napovedi;
kdor se poniZuje, bo povisan, kdor se po-
viSuje, bo ponizan.« Menih ie to izrekel s
tako globokim prepriGanjem, kakor da ie
Jurju Ze zagotovliena smrtna sodba.

»In kaj bo z Devinom in z Jurjevimi
grascéinami?«

»Vse dobite Vi, Oton Vipavski.«

Izraz zmagonosnega zadovoljstva se
ie pojavil na bledem obrazu Otona Vipav-
skega. Nastal je kratek molk, potem je
Oton podal menihu roko, kakor bi hotel s
tem potrditi, da sprejme njegovo ponudbo
in je rekel:

»Vedite torej — morilec Antona Ka-
stelana je razbojniSki poglavar Komolja.«

»To ni mogode,« je zakrital menih.
»Komolja je navaden ropar, morilec pa je
bil plemskega stanu. Komolja je morda
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umoril Ze mnogo ljudi, ali morilec Antona
Kastelana se ne zove Komolja.«

»Saj se moz tudi tako ne zove.«

>>Kztkol‘1)a?« _

»Cemu Vam je treba to vedeti,« je z
nekako Zalostjo rekel Oton Vipavski. »Saj
ie dovolj, ¢e Vam morilca pokazem in Vam
pomorem, da ga primete. Mladi moZ je Zi-
vel precej dale¢ od mojega gradu; le en-
krat je priSel v Vipavo in tedaj je ubil An-
tona Kastelana. Potegnil je k razbojniski
¢eti ¢rnega Petra, dobro vedod, da za clo-
veka, ki je duhovnika ubil, ni ve¢ mesta
med postenimi ljudmi. Ah, da sem ga tedaj
vzel pod svojo zaSCito, ko me je prosil, bi
danes ne bil v tem obupnem polozaju, za-
kaj Komolja je tisti moZ, ki ie priSel mojim
pripravam na sled in on edini je mogel
Jurju izdati mojo tajnost.«

»Kako naj bi bil on prigel nasim do-
govorom na sled.«

»Saj ste bili navzocni, ko je Komolja
umoril ¢rnega Petra! Ta je bil mdj pismo-
nosa. Gospa Juta mi je bila po ¢rnem Pe-
tru poslala * vaZno pismo tisti dan, ko je
Komolja razbojniskega poglavarja ubil in
resil Jurja Devinskega. Tega pisma nisem
dobil;  gotovo je v Komoljevih rokah in
gotovo ve tudi Ze naSo tajnost.«
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Oton Vipavski je, kakor bi ga bila
Cuvstva premagala, padel na stol in opi-
raje glavo ob roko, vzdihnil: »Ah, Matil-
da, kako slabo sem pac¢ izpolnil svojo
obljubo.«

Oton Vipavski bi bil menihu Domi-
niku lahko povedal Se marsikaj o Komo-
lievi preteklosti, toda Dominiku se pri vsi
njegovi lokavosti ni posrecilo, spraviti Se
kaj iz njega. Oton se je delal, kakor bi niti
ne sliSal menihovih vpraSanj, tako da je
Dominik konéno odnehal. Dolgo casa je
vladal v sobi molk. Oton je zatoplien v
svoje misli sedel pri mizi, menih pa je stal
pri oknu in gledal na Zivahno vrvenje na
uliei.

Naenkrat se je menih obrnil in s svo-
jiim mogoénim glasom rekel:

»Oton Vipavski, odposlanec oglej-
skega patrijarha je ravnokar dospel v Ce-
dad. Ali mu smem redci, da ste pripravljeni
se pokoriti njegovim ukazom? Ali mi na
SV0jo vero in na svojo ¢ast obljubljate sto-
riti vse to, kar sem zahteval, kakor Vam
iaz obljubliam, da izpolnim svoje obete?
Oton Vipavski, pomisli $e to, da ti je pri-
Cakovati izobcCenja in prekletja svete
cerkve, Samo po milosti patrijarhovi Se
nisi preklet, Ce se upre§ sveti cerkvi, za-
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paded boZji kazni po smrti, v Zivljenju pa
cerkvene kazni.«

Oton se ni zbal menihovih groZenij,
a je vendar rekel: »Naj se zgodi boZja
Yyolja.«

la menihovem licu se je za trenotek
pojavil izraz zadovoljstva, a je hipoma zo-
pet izginil.

»Naj se zgodi boZja volja danes in
vekomaij,« je odgovoril menih in po Spost-
liivem slovesu odsel. ;

Po njegovem odhodu je dal Oton
poklicati moZa, ¢igar sveta si je najiskre-
neje Zelel. Cakal je le malo ¢asa in v sobo
je stopil patrijarhov zastopnik v Devinu,
prekanjeni Rajmondo. Prvo Otonovo vpra-
Sanje ie bilo jako skrivnostno.

»Kaj dela?« je wvprasal Oton Vi-
pavski.

»Obtozbo pripravlia,« je odgovoril
Rajmondo.

»Ah, ta Komolja, ta je moja nesre-
¢a.« Oton je globoko zavzdihnil, kakor da
ie v Komoljevih rokah njegova usoda.
»Komolja nas je spravil v nesreco; Juri ve
VSe,« :

»Ne, Juri ne ve vsega.« Rajmondo
je pristopil bliZe in Sepetaje dejal: »Kaj
mislite, da bi bil jaz §e na svobodi, ko bi
bil ¢rni Peter povedal Komolji, da sem ga

147 10%



jaz obvestil, kje in kdaj lahko zajame de-
vinskega vladarja.«

»Vi ste razbojnike poslali nad Jur-
ia,« se je Sudil Oton. »In gospa Juta?«

»Ta je le slucaino naletela na Juria
i1i na razbojnike.«

Oton se je zganil. Ozrl se je po sobi,
kakor bi se hotel prepricati, e res ni nihce
navzocen, potem pa se je nagnil k Raj-
mondu in mu rekel na uho: »Ali je oglejski
patrijarh ukazal, spraviti Jurja v roke raz-
bojnikov, da ga umore?«

»Ne,« je mirno odgovoril Rajmondo,
»Ceprav ga sovrazi skoro tako, kakor jaz.
Ali veste, kaj mi je storil? Imel sem suz-
njo, Zuleiko; ljubil sem jo boli, ko ves
svet. Juri mi jo je ugrabil; ne zase, nego
za svojega psa, za svojega suznja Hasana.
In to mi krvavo poplaca. Ziv mi mora priti
v roke, da ga bom trpincil do smrti in Ce
bo mrtev, poteptam Se njegovo postenje
v blato.«

Sprico tega divjega izbruha ne-
skonénega sovrastva je Oton umolknil in
z nekim strahom zrl na Rajmonda. Ali
svest si je bil, da Rajmonda nujno potre-
buje in se je hitro odloc¢il, da se Z njim
zdruzi.

»Odkritost za odkritost,« je dejal
Oton. »Tudi meni je na tem, da se Jurja
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unici. Delajva torej skupaj. Ali me hocete
zagovarjati na zborovanju plemenitasSev ?«

»Na Vasi strani sem in na strani vsa-
kega, kdor sovrazi Jurja Devinskega. Si-
cer pa se Vam ni treba bati tega zborova-
nja. Juri je odpodil od sebe edinega clo-
veka, ki bi mu mogel resni¢no koristiti,
svojega nekdanjega varuha Tomaza Re-
tinskega. Preprican sem, da zmagate.«

»A Konrad Sezanski? Ali ste nanij
pozabili?«

»Konrad SeZanski je Se otrok,« je
ssmeje se odgovoril Rajmondo. »Mehak je
in lahko je Z njim ravnati. Tudi Jurjev
klju¢ar Grimo je na nasi strani. Na prvi
migliaj odnese Jurjev denar, kar ga je do-
bil za pravice, ki jih je prodal patrijarhu.
Potem pa naj st Juri pomaga.«

MoZa sta se zlohotno in Skodozeljno
zasmejala. Oton je narocil vina, in pri ruj-
ni kapljici sta potem Se pozno v no¢ ko-
vala temne naklepe.

SN0

Gospa Juta Marchland je bila za-
veznica Otona Vipavskega, in tiste skrbi,
kakor njega, so trle tudi nio. Nemirno je
begala po svoii sobi v samostanskem za-
vetiS¢u in  zaman je poskuSala umiriti
svoja Cuvstva.
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Stari menih, ki se je toliko ¢asa obo-
tavlial, ko je Juri trkal na samostanska
vrata, je prinesel gospe Juti zapecateno
pismo. Izrocil ii ga ie z besedami:

»To vam posilia patrijarhov odpo-
slanec, Skof Kukanja.«

Gospa Juta je najprej ravnodusno
citala pismo, ali komaj je precitala nekaj
vrstic, je prebledela in se razburila ter
potem narocila menihu:

»Recite milostlitvemu Skofu, da sem
pripravljena priseéi. Ne enkrat, nego sto-
krat prisezem, Ce treba.«

Menih ni vpraSal, kaj da pomeni to
narocilo, nego je molce odSel. Komaj pa je
bil za seboi zaprl vrata, je Juta vsa iz sebe
planila pokonci. Zdaj ni mogla ve& pre-
magovati svoiih ¢uvstev in njena jeza je
udarila z vso silo na dan.

»PriseZzem, da, priseZem, Ce treba
stokrat,« je vpila na ves glas. »Mene je
pahnil od sebe, mojo ljubezen zanicuje in
prednost je dal nizki suznji, bitju, ki si ga
lahko kupi na Ziviniskem semniu.«

Nieno vpitie je privabilo v sobo staro
zZeno, ki jo je v mladosti pestovala in je
bila zdaj voditeliica njenega gospodinj-
stva ter njena edina zaupnica. Stara Liza
ie bila lokava in izvedena Zena in je znala
~ gospo Juto vselej utolaZiti in pripraviti na
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druge misli. Tudi zdai je poskusila tako,
ali to pot se ii ni posrecilo.

»Ali ves§, Liza, kie je hiSa -Mariete
Bisaldi,« je vpraSala gospa Juta, in ko je
Liza to potrdila, ie nadalievala: »Idi tja in
narodi, naj mi da Marjeta za nocoj$njo no¢
v najem svojo naijlepSo sobo. Naj velia,
kar hoce. Idi koj, vse drugo.ti povem po-
zneje. Le to pazi, da ne izda$§ mojega
imena.«

Marieta Bisaldi je imela koncem me-
sta na samotnem prostoru precej veliko
hiSo. Dasi je vladal v tej hisi vedno
uprav mrtvaski mir, je bila vendar na sla-
bem glasu. Cedadski lahkoZivei so imeli
tu svoie liubavne sestanke, in kdor ni imel
ljubice, io ie lahko tu naSel.

Ko je no¢ Ze objemala Cedad, ie po-
trkal na vrata te hiSe' mlad moz, ki ga je
spremljala ¢rno obledena Zena. Pri svitu
luci, ki je gorela v vezi, si je mladi moz
ogledal svojo spremlievalko in je videl, da
je stara Zenska. Prisla ga je bila klicat iz
druzbe prijateliev, s katerimi je sedel v
krémi. Zatetkoma ni hotel iti Z nio v hiso
Marjete Bisaldi, a kon¢no ga je rado-
vednost premagala in je Sel. \

HiSa je bila v notranjih prostorih
razkoSno opremliena. Gospodinja je tujca-
in njegovo spremljevalko peljala v pro-
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storno sobo v prvem nadstropju in ga
prosila, naj tu malo poc¢aka, potem pa se
odpravila s starko vred, ki je tujca pri-
peljala v hiSo.

Mladi moZ je moral ¢akati precej
Casa, ogledoval si je sobo in obcudoval
krasne podobe, ki so visele na stenah. V
tem so se ‘odprla skrivna vrata in med’
vratmi se je pribliZzala vitka, belo oblecena
dama, kateri je dolga bela tanc¢ica zakri-
vala obraz.

Mladi moz se ie priklonil in je beli
dami sledil v drugo, le medlo razsvetljeno
a Se krasneiSe opremljeno sobo.

»Milostiva gospa — neka Zena me je
prisla klicat. Rekla mi je, da ima neka
odlitna dama posebno pro¥njo do mene.
Imam 1i ¢ast, govoriti s to damo P«

»Da, gospod,« je odgovorila dama.

Ko je mladi moz slisal ta glas, se ie
stresel — dama pa je odstranila belo tan-
¢ico in z ljubeznjivim usmevom vpraSala:

»Ali ste me spoznali po glasu, Kon-
rad Sezanski?«

»[Da, gospa Juta, spoznal sem vas po
glasu,« je odgovoril Konrad in je poljubil
lepo roko gospe Jute pl. Marchland.

»Ne zamerite, Konrad, da sem wvas
klicala semkaj; tu v tem tujem mestu ne
poznam drugega kraja, kier bi mogla z
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vami nekaj ur varno prebiti in se z vami
pogovoriti. In jaz sem sréno koprnela po
trenotku, ko bi mogla biti sama z vami.«

»Ah, gospa Juta, kako sem srecen,«
je dihnil Konrad in padel na kolena pred
Zzeno, ki jo je ljubil z vso vnemo svoie
1nlade, nepokvarjene duSe. Gospe Juti se
je tako zasmilil, da ie poloZila roko okrog
njegovega vratu in ga stisnila k sebi. Lju-
bila ga ni; njena ljiubezen do Juria Devin-
skega in njeno sovrastvo do tega liub-
lienca ni pustilo za druga neZna duvstva
ni¢ prostora v njenem Srcii.

Gospa Juta je v'prvem trenotku mi-
slila, da z lahkoto zaprede Konrada SeZan-
skega v svoje mreZe in ga odvrne od
Jurja, toda koj prve besede, ki jih je Kon-
rad izpregovoril, so jo prepricale, da stvar
ne pojde tako gladko in tudi ne lahko.
Domnevala je, da postane Konrad suZenj
njenih Zelja, ¢im se le njene ustnice dotak-
nejo njegovega c¢ela, ker je bila prepri-
¢ana, da ima vsaka Zena vsakega moZa v
oblasti, dokler mu nicesar ne dovoli —
toda spoznala je, da se je pri Konradu
zmotila.

Juta pa ni bila Zena, ki bi se znala
odpovedati kaki Zeljii in opustiti kak na-
men. V dobi velike Zénske razuzdanosti,
ko je bila nravnost na Furlanskem in na
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GoriSkem malo v ¢&islih, se Zenske v lju-
bezenskih stvareh niso plaSile nobenega
koraka, najmanj pa Se gospa Juta.

Govorila je le malo s Konradom, ali
spoznala ie, da ga mora prepri¢ati o svoii
liubezni, ¢e ga hoce pridobiti za svoie na-
1ene.

»Kaj Zelite, milostiva gospa, da sto-
rim za vas? Za en vas pogled storim vse,
kar hocete!« :

Gospa Juta je zdaj morala na dan z
barvo. Se enkrat si je ogledala Konrada.
Izraz njegovega obraza je bil tako. ple-
menit in Cist, da se ni upala govoriti,
da z eno samo besedo vse pokvari. Za-
vzdihnila ie in potem tiho rekla:

»Oprostite mi, Konrad, da nisem bila
popolnoma odkritosréna. Jaz ne Zelim ni-
¢esar od vas.< In kakor bi govorila sama
s seboj, je dostavila: »Ah, kako sem se
varala!«

Gospa Juta je upala, da bo Konrad
razumel njen vzdih; upala je, da se je okle-
nejo njegove roke. Ali Konrad ie bil Sele
osemnajst let star in se ni upal tolmaciti
njenega vzdiha sebi v prid. Molce je sedel
na njeni strani in jo molce obcudoval.

Nekaj ¢asa je gospa Juta ugibala, kaj
naj stori, potem je pozvonila in dve sluz-
kinii sta prinesli v sobo bogato obloZeno
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mizo. Juta je povabila Konrada, naj z nio
vecerja, in sedla sta za mizo. :

Po koncani vederii sta Juta in Kon-
rad zopet sedla drug poleg drugega.
Mocno vino je bilo razgrelo Konradovo
kri, goreci pogledi gospe Jue so razvne-
mali njegova ¢uvstva. Prijel je Juto za
roko in jo z drhtecimi ustmi poljublial, in
ker mu ni branila, se je konéno oiunadil
in zacel Sepetati o svoii ljubezni. Juta je na-
slonila svojo glavo ob njegovo ramo, mirno
je pustila, da jo je privil k sebi in jo poljubil
na ustne, V svoii razburjenosti ni Konrad
zapazil, da je Juta z desno roko skrivaj
pritisnila na gumb ob strani sedeza in ni
slisal, da je.zapel majhen zvonéek. Koj na
to je wugasnila lug, ki je razsvetlievala
sobo, dvoje mehkih rok je objelo Konrada
in cutil je na svojih ustnih vrode po-
liube.. ..

Ze se je zacelo zunaj daniti, ko sta
se Juta in Konrad prebudila iz svojih
linbezenskih sanj. Konrad je vigal sve-
tilko, ki je stala na stranski mizi in je stra-
homa zapazil solze v Jutinih oleh. Po-
kleknil je pred njo in vprasal:

»Kaj ti je, liubliena moja Juta? Alj ti
je mar Zal, da si me uslisala ?«

»Ne, Konrad! Kako naj mi bo Zal, da
sem bila nekaj ur neskondno srecna. Zdaj
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ves in ne dvomis ved, da te liubim, iz vse
duse. A vedela sem, da bom prvi trenotek
liubezenske srece, ki ga prezivim s tabo,
pladala s tem, da bom morala jokati vse
svoje Zivljenje.«

sZakaj bi morala jokati Juta? Kaj
nisem jaz tu, da te branim proti vsem So-
vraznikov ?«’

»Ah, decko moj, kaj mi to pomaga?
Rekla sem si, da ne maram Ziveti, ¢e si ne
pridobim tvoje liubezni; zdaj, ko vem, da
me ljubi8, pa me je strah, da te izgubim,
da bom morda zapustila ta svet, ne da bi
dozivela Se kdaj kako uro ljubezni s teboj.«

»Povej mi vendar, Juta, kaka ne-
varnost ti preti?«

»Cemu naj ti to pripoveduiem, ¢emu
naj si kvarim sredo nekaterih ur? Ne
vpra$uj me nidesar, kajti ne bom ti pove-
dala nicesar. Raje bom za svet vpraSala
kakega prijatelja.«

»Ali ti nisem jaz ved, ko vsi prijateliji
skupaj? Ali nisem jaz edini, od katerega
sme§ in mora$ zahtevati ne le ljubezni,
nego tudi vdanosti in brambe v vseh
slucajih Zivljenia ?«

»Ne, moj lepi gospod,« je smeje se
med solzami odgovorila Juta. »Ti nisi moj
prijateli. Samo resni, strogi liudje, ki ne
- znajo poljubovati, so prijatelji. Jaz potre-
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bujem prijatelia, ki mi bo dal resnih in
strogih svetov — ti pa si moj ljubec, ka-
teremu sem iz ljubezni darovala vse, kar
ie mogoce darovati.«

»Torej nisem dosti izkuSen in moder,
da bi ti mogel kaj svetovati?«

»Tega nisem hotela reci, saj sem te
pravzaprav poklicala sem, da te prosim
sveta.«

»1orej vendar! Prej pa si govorils
drugace 2«

»Ker nisem hotela, da bi resne skibi
motile mojo ljubezensko sreco.«

Objela in poljubila sta se vnovic in
vnoviC se topila ljubezenske srece.

»Slusaj, Konrad,< je rekla Juta, ko je
‘zopet sedela na svileni blazini poleg mia-
denica, »zuupa;m ti, kar bi smel izvedeti
Sele ¢ez ved Casa. Iz ljubezni ti zaupam
tajnost, ki bi znala uni¢iti mnogo nadej, ¢e
bi se razvedela. Lej, Konrad, jaz te ljubim
Ze davno, a ker se mi nisi priblizal, sem
morala molcati in skrivati svojo ljubezen

a dnu srca. Svojo ljubezen sem nosila v
svoji dusi in ti bi morda ne bil nikdar za-
njo izvedel, da me niso zunanje okoli§¢ine
prisilile, iskati moZa, ki bi hotel posredo-
vati med menoj in med Jurjem Devinskim.
Obrnila sem se do grofa Majnharda in
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Otona Vipavskega za to posredovanije, ali
nobeden mi ni mogel ugoditi. Pac pa sta
mi oba svetovala: Obrnite se do Konrada
Sezanskega; ta je pri devinskem vladariju
skoro vsegamogocen.«

»Ali je bil to povod, da si me pokli-
cala semkaj?«

»Da, lepi gospod,« je s koketnim
smehljajem odgovorila Juta. V tem, ko so
se njeni beli prsti igrali z dolgimi Konra-
dovimi kodri, je nekako sanjavo nadalje-
vala: »Ko sem se odlocila, da te poklicem,
sem si rekla, naj si Konrad Ze misli kar-
koli, tega ne ve in si tudi misliti ne more,
da umiram ljubezni do njega. In dalje sem
si rekla: Ker me Konrad ne ljubi, me bo
resno in vazno izpraseval in kot vitez mi
ne bo odrekel svoje pomoci, jaz pa pone-
sem svojo ljubezensko skrivnost zopet
seboj v svoj samotni grad. Ali de se ¢lo-
vek pripravi na hlinjenje, se mu najlaglje
zgodi, da ga premagajo njegova cuvstva.
Tako se je meni zgodilo. Ko sem te klicala,
sem bila prepriCana, da bom lahko prikri-
vala svoja vro¢a ¢uvstva, a ko si poklek-
nil pred menoj, ko sem pila slaj tvojih po-
liubov, tedaj sem pozabila na vse svoje
sklepe in namene, na vse, kar sem mislila
in racunala, tedaj sem se omamljena srece
vdala ljubezenskemu blaZenstvu — in
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zato, Konrad, ne more$ ti ve¢ postati po-
sredovalec med menoj in Juriem Devin-
Skil‘ﬂ.«

Koncujé to pojasnilo 'se je gospa Juta
obrnila zopet h Konradu in ga pogledala z
milim oc¢itanjem v oceh. In Konrad jo je

gledal, zaljubljeno, kakor more biti za-
~liublien samo osemnajstletni mladeni¢ in
ni slutil, da je postal orodje brez lastne vo-
lie v rokah lokave Zene.

sLepa gospa,« je dejal Saljivo, »lju-
hezen nalaga tudi dolZnosti. Ce sem bil
kot plemenita8 vreden, da postanem tvoj
zaupnik, imam zdaj dvojno pravico do
fega.«

»Kako naj mirno govorim s teboj, ko
me vsak tvoj pogled razburja.« — »Gledal
bom v tla, gospa Juta, posluSal bom resno
in mirno in resno odgovarjal.« — »Ah, ne,
to ni ve¢ mogoce.« — »Ce te prosim,
Juta.« — sNikarl« — »Ali jaz to zahte-
vam; zdaj je to moja pravica.«

Gospa Juta je naslonila svojo glavo
na Konradovo ramo. »Govoriva raje o
¢em drugem; govoriva o najini ljubezni.«
— »Ne, jaz hodem vse vedeti.«

»Kaj hoce§ vedeti?« je zakridala
Juta in solze so ji zalile ofi. »Ali hoce$
vedeti, da sem izgubliena Zena? Saj je
resnica, saj sem se ti vdala; in vdala sem
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se ti prostovolino. Zakaj tudi ne? Saj je na
svetu moz, ki se je predrznil trditi, da me
ie pijano ljubezenskega koprnenja peljal
iz slavnostne dvorane in uZil mojo ljube-
zen? Ali mar ni tega rekel, ali mu mar
ljudje niso verjeli? In ker je to trdil in so
liudje to verjeli, velja to za golo resnico —
ali ne? Res je, jaz sem zakon prelomila in
imam ljubimca. A ta ljubimec si ti, Kon-
rad, ti edini. Ti lahko to poves vsemu
svetu in jaz bom to sama povedala vsa-
kemu, kdor me bo hotel poslusati. Pove-
dala bom, da te ljubim, da hotem biti tvoja
suznja in da ti bom sledila kamor hoces.
Ali kar se govori o meni in Jurju Devin-
skem — ah« 4

Udarila je z nogo ob tla in srdito dvi-
gala stisnjene pesti, da je Konrad trepetaje
planil po koncu.

»Torej je laZz in obrekovanje, kar se
govori o tebi in o devinskem vladarju.« —
»Ti vprasuje§ — torej dvomi§! Ah, Kon-
rad, da tudi ti tako slabo sodi§ 0 meni —«

»Ne, Juta, jaz ne sodim slabo o tebi
in tudi ne dvomim. Moje srce plamti so-
vrastva do Jurja in kri¢i po mas¢evaniju.«

Kakor bi bila vsa prestraSena, tako
'se je Juta oklenila Konrada.

»Moj Bog, Konrad, kaj misli§ sto-
riti P«
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»Pred devinskega vladarja stopim in
mu povem, da je laznik.«

»Ah, Konrad — ljudje bodo rekli, da
Si nastopil kot moj ljubimec in imeli bodo
prav. In potem bodo Se raje verieli, da
Juri ni lagal.« 7

»Kaj naj torej storim?«

sNicesar! Ali pa¢ — lahko mi po-
magas, da spravim svoj grad izpod oblasti
- devinskih vladarjev, Tako pretrgam edino
vez, ki me veZe na Jurja. Poskusiti sem to
hotela izlepa in za ta poskus sem hotela
tebe za posredovalca; zdaj storim to s silo
in ¢e me bo veljalo grad in Zivljenje.

»Jaz bom na tvoji strani, Juta; moja
sulica te bo branila.«

sLjubljeni decek — pomisli, da si
tudi ti podloZzen devinskemu vladarju.«

»Ako mu ti odpove$ podloZnistvo,

zakaj bi tega ne mogel jaz.« — »Juri je
tvoj prijateli.« — sJuri je laZnik in obre-
kovalec.« — »Ne, Konrad tudi tega ne

smeS§ storiti — rekli bodo, da sem te jaz
‘zapeljala.« _

In ko se Konrad le ni hotel vdati, ga
je gospa Juta zacela novi¢ obiemati in po-
ljubljati.

»Ne, Konrad — vsaj do jutri zveder
mol¢i. Potem se pomeniva dalje. Zdaj pa

161 11



pojdiva, moj ljubi decko — dani se Ze in
treba se je lociti.«

XIV.

V samostanu, zdruZenem z zaveti-
g¢em za bogataSe in siromake, so imeli
nekai posebno bogato opremlienih sob, ki
so bile namenjene za visoke cerkvene do-
stojanstvenike.

Tedaj, ko je Konrad SeZanski klecal
pred gospo Juto in ji poljubljal roko, so v
eni teh bogatih samostanskih sob sedeli
patrijarhov odposlanec Skof Kukanja, sa-
mostanski predstojnik Gilo in menith Do-
minik v Zivahnem rozgovori.

»Ne in Se enkrat ne,« je zatrieval
Gilo, »Kar nameravate, je nemogoce in
gorostasnost vasih obdolZitev sama bo
unicila vaSe nacrte. Devinski Juri ni Kriv.
Res, da je krsil postavo naSega zavetiSca,
ker je vpeljal dve krivoverski duSi pod
naso streho, ali da bi se bil pod to streho
pecal s krivoversko suznjo, to gotovo ni
res.«

»Stvar se lahko dokaze,« je hladno
pripomnil Dominik.

»Kako hocete dokazati tako obdol-
Zitev,« se je razburjal Gilo. »Devinskemu
gospodarju ni treba drugega reci, kakor da
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ni resnicno, Cesar ga dolZe, in ves svet mu
bo VB]']CI.« \

»Moja beseda velja ravno toliko, ka-
kor beseda Jurja Devinskega,« je dejal
Dominik »in ¢e bo treba, podpre mojo be-
sedo odli¢na prica.«

»In kdo je ta prida?«

»Gospa Juta pl. Marchland. Ta je
bila v naSem zavetiScu tisti vecer, ko je
iskal Juri tu prenociséa. Videla je na svoje
o¢i, da je Hasan zapustil sobo in da sta
Juri in suznja ostala sama; gledala je skozi
klju¢avnico in videla toliko, da bo njeno
pricevanje zadostovalo.« ;

MoZje so se posvetovali dalje. Pri
vsaki tocki je Gilo ugovarjal Dominiku, a
se naposled vedno vdal, ¢&im je Skof Ku-
kanja izrekel svoje mnenje. Skof je vedno
pazno poslusal. Zmajeval je z glavo, pa se
vedno pridruzil Dominiku. Tudi Gilo se je
~konc¢no pri vsaki tocki vdal. Ali ko je po
konCanem posvetovanju predital vso ob-
toZbo naenkrat in zdrZema, zdela se mu je
tako strahovita, da je kratkomalo ni hotel
podpreti s svojim podpisom. Nastopil je
tako odlo¢no, da je zaCel omahovati Se
Skof Kukanja in je naposled tudi odrekel
svoj podpis.

Tedaj pa se je dvignil s svojega Sse-
deza menih Dominik, zlozil je pergament,
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na katerem je bila spisana obtoZnica.in ga
spravil, rek8i z ostrim poudarkom:

»Vidim, da je kuga naSe dobe po-
stala Se nevarnejSa, kakor sem mislil;
okuzeni so Ze najodli¢nejsi stebri kristjan-
stva; eni postanejo krivoverci iz Castila-
komnosti, drugi iz usmiljenja.«

Gilo, ki je bil v svojih mladih letih
hraber in bojevit vojskovodja, je pri tem
o¢itanju jezno planil pokonci.

»Da, kuga se raz8irja, med kristjani,
a to je kuga sumnicenja. OCi se navadijo,
da vidijo povsod gresSnike in krivoverce,
tudi tam, kjer jih ni. Ali kakor vidim, igra
tudi zlohotnost -veliko vlogo. Devinskega
Jurja dolZite krivoverstva ker je dal v
svojih krajih. zavetja nekaterim krivover-
cem, goriSkemu grofu, ki ima veliko Cast,
da je pokrovitelj oglejske cerkve, pa pri-
zanaSate, dasi daje tudi zavetja krivover-
cem. Razlocek je le ta, da 8C¢iti Juri krivo-
verce zastonj, Majnhard pa samo za dobro
placilo. Volja sv. oCeta pa ni, naj se kaznu-
je ene in sicer poStenejSe, drugim, slabej-
Sim pa prizanaSa.«

Gilo je govoril s plemenito vnemo, a
njegove besede so vzbudile le hladen
usmev na neizprosnem licu meniha Do-
minika.
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sVoljia sv. Od&eta je ista, kakor wvolja
patrijarhova,« je dejal Dominik. »Zdaj je
potreba, da se kaznuje Juri Devinski. Pra-
vi¢na kazen pa zadene vsakega greSnika,
in kdor tej kazni ne zapade danes, bo mor-
da jutri trikrat hujSe kaznovan.«

Nastala je tihota. Menih je vzel zopet
pergament iz svoje halje in dejal:

sMorda Vam ni znano, kaka nevar-
nost preti sveti cerkvi, e Jurju Devinske-
mu prizanesemo, Krivoverstvu je treba
samo mogodnega zaSCitnika in njegova
zmaga je zagotovljena. Vsi plemenitaSi bi
se zbrali okrog devinskega vladarja, Ce bi
mu dali ¢asa, da razvije zastavo krivover-
stva, in s plemenitasi bi $li mestjani in
kmetje.«

Skof Kukanja se $e ni mogel odlo-
iti.

»Pomislite, brat Dominik,« je dejal,
sda prevelika vnema lahko mnogo Sko-
duje. Gilo pozna miSljenje goriskega in
furlanskega plemstva dosti bolje, kakor
midva, saj je domadin, in nikar ne poza-
bite, da sem jaz odgovoren za vse, kar se
danes sklene.«

Trdo in brezobzirno s hripavim gla-
som je zakrical Dominik:

»Kaj ste prisli semkaj iskat prizna-
nja sveta ali branit sv. vero? Ali mislite,
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da sem Vam jaz sledil, da Vam pomagam
pri pridobivanju posvetnih casti in pri-
znanj? Ali za zasluzna dela v korist vere
in cerkve ni drugega pripoznanja, nego le
pripoznanje malovrednega sveta?«

»Pomislite, brat Dominik.« :

»Jaz sem Ze davno vse premislil,
skof Kukanja, opominjam pa Vas, spom-
nite se svoje prisege, ki ste jo storili v
oglejski cerkvi pred glavnim altarjem.
Tam ste prisegli, da bodete vedno sluSali
moje svete in proti krivovercem ukazali
in storili vse to, kar bom jaz spoznal, da je
dobro.«

Pri teh besedah je vzel Dominik iz
svoje halje drug pergament — narocilo pa-
trijarhovo, v katerem je bile zaukazano
masSnikom, da se morajo ravnati pri svo-
jem postopanju zoper krivoverce po navo-
dilih brata Dominika, ki pozna najtajnejSe
misli, Zelje in namene patrijarha v Ogleju.

Sprico tega dokumenta sta se Kuka-
nja in Gilo mol¢e vdala in molée podpisala
obtoznico proti devinskemu vladarju. Ko
je Gilo odloZil pero, je trdo vpraSal:

»In kaj Zelite zdaj od mene, brat Do-
minik ? «

»Bodite pripravljeni, da mi bodete
mogli pojutriSnjem slediti tja, kamor bo
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treba nesti obtoZnico, ki ste jo sliSali, ki
ste jo precitali in lastnoro¢no podpisali.«

sPripravljen bom,« je dejal Gilo tiho
in zalostno. Podprl je glavo ob svojo desno
roko in z vidno grozo ogledoval meniha
Dominika, prav kakor da ne pojmi tega
strahotnega znacaja.

»Ali mi imate Se kaj povedati, brat
Dominik,« je po kratkem molku z nepri-
merno poniznostio vprasal Skof Kukanja.

»Le e malol« Menih je poloZil pred
Skofa pergament, na katerem je bila spisa-
na proti devinskemu vladarju naperjena
obtoZnica.

»Tu Vam izroCtam obtoznico, odgo-
vorni ste mi zanjo in da Vam je kdo ne
wkrade, ali da se Yam ne izgubi, poSliem
brata Evzebija semkaj, da bo nanjo pazil.
Prosim Vas, proucite jo natancno, tocko
za toGko, vglobite se v vsak stavek, pre-
udarite vsako besedo, zapomnite si vsako
misel. Treba je, da jo znate ™ pamet.«

»Ali ta obtoZnica je strasno dolga,«
je vzdihoval $kof Kukanja in preobracal
ozko popisane pergamentne liste. Poznalo
se mu je na obrazu, da ga to delo ¢isto ni¢ -
ne- veseli in da bi rad Bog ve kaj dal, ¢e
bi se ga mogel odkriZati.

Menih Dominik se ni potrudil prikri-
vati svojega preziranja do starega Skofa,
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a se je zadovoljil s tem, da je vnovi¢ naro-
¢il Skofu, naj se dobro nauci obtoZnice in
ie potem Sel.

V samostanu je Ze davno vse spalo.
Dominik je Sel tiho po prostornem hodni-
ku, ko zacuje za nekimi vratmi rahlo $us-
lianje. Zdelo se mu je, da sliSi pritajene
Zenske glasove in zato se je po prstih pri-
bliZal vratom. Pri kljucavnici je videl, da
gori v sobi lu¢ in prisluskujé je hitro spo-
znal, da se pogovarjata Jurjeva soproga
fHlema in suznja Zulejka.

»Moj moz je dober in plemenit z vse-
mi ljudmi, samo ne z menoi,« je toZila
Hema.

»Z Vami ni dober? Saj ste vendar
njegova soproga in njegovega stanu.«

»S0proga sem njegova, a pravza-
prav le po imenu in vedno sem v strahu,
da me odpodi od sebe, saj me ne ljubi.«

»Saj me ne ljubi?« Pocasi ie Zulejka
ponovila te™esede. »Ah, devinski vladar
Vas ne ljubi?«

»Ne.« Solze so zalile Hemi o&i in ihte
je dostavila: »Moj moZ ljubi drugo Zen-
sko — lepo in bogato me3canko, Katarino
Zoranovo, netjakinjo pr{ega cedadskega
mestnega oceta. »Videla sem jo danes pr-
vi¢. Lepa je v resnici in ponosno je sedela
poleg goriSkega grofa in vse se ji je kla-
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njalo, medtem ko sem jaz le po milosti
grofa Majnharda dobila skromen sedez pri
slavnosti.«

Z zareCimi pogledi je Zulejka poslu-
Sala Hemo. V njenem srcu pa se je razvila
strastna ljubosumnost. Obslo jo je divie
sovrastvo do Jurjeve ljubice in iskreno
usmiljenje do Jurjeve soproge. Sama je
spoznala, da bi se tiho in ponizno vdala v
svojo usodo, ako bi Juri ljubil svojo Zeno
in priznala si je, da bi se nikdar ne drznila,
povzdigniti svojih pogledov do 'devinske-
ga vladarja. Ali ljubico Jurjevo je smatrala
za Sebi ravno, ne oziraje se na njen stan.
Ni si sicer domisljala, da si pridobi Jurje-
vo ljubezen, ali vsaj izpodriniti in odstra-
niti je hotela svojo tekmovalko in prido-
biti Hemi njenega soproga.

»Zakaj, milostiva gospa, se skrivate
pred svojim soprogom? Rekli ste mi, da
Vas je danes prvi¢ videl.«

»Ker vem, da me sovrazi in da me
nece poznati.«

»Tako si ne pridobite nikdar njegove
liubezni,« je zatrievala Zulejka. »Skrbite,
da Vas bo mnogokrat videl, bodite vedno
veseli in ljubeznivi; glejte, da bodete ved-
no lepi in zapeljivi. Ako hodete, Vas
naucim, Cesar tukajSne dame ne vedo; jaz
vem, kako se dobe sijajne o&i in cvetoce
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obli¢je, ko biseri lepi zobje in ko roze
bujne ustne.«

Dominik se je, ¢uvsi te besede, na-
smehnil. Tak pogovor ga ni mogel zani-
mati in zato je odSel.

Zulejka pa je ostala Se dolgo pri He-
mi in jo je ucila, kako se mora lepoticiti in
kako se mora vesti, da vzbudi v srcu svo-
jega moza ljubezen. Vrocekrvna Arabka
seveda ni pojmila, da bi Hema morda po
njenih navodilih mogla v Jurju vzbuditi
hipno ljubezensko poZeljenje, ne pa trajne
in resni¢ne ljubezni.

XV.

Zaupni razgovor devinske vladarice
ileme s suznio Zulejko ie prekinila sluz-
kinja z naznanilom, ki je razburilo Hemo,
kakor Se nikdar nobena .stvar. Sluzkinja
ie namre¢ naznanila obisk in koj za njo je
vstopil v sobo Juri Devinski.

Hema se je spomnila v tem trenotku
Zulejkinih nasvetov in kakor omamljena
veselja je padla na Jurjeve prsi in mu ovila
roke okrog vratu.

»Ah, gospod, kako sem srecna, da
me obiSCete.«

Juri je bil tako preseneden, da se ni
¢isto ni¢ branil ljubeznivostim svoje Zene.
Nekaj trenotkov je kar nepremic¢no stal na
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svojem mestu, kakor bi ne pojmil, kaj se
godi Z njim. Potem pa je ¢e tudi z lahko
roko wvendar odlo¢no potisnil Hemo od
sebe.

»Pustite take otrocarije, gospa,« je
rekel s poudarkom. »Cas za to ni prime-
ren. Ne jokajte, nego posluSajte me. Moj
namen je bil Ze vcéeraj, da Vas tu predsta-
vim kot svojo soprogo. S tem sem hotel
javno izraziti svoje spostovanje do Vas in
pokazati, da imam boljSe pojme o zakonu,
kakor drugi velika8i, ki menjavajo svoje
soproge, kadar se jim zljubi. Ali zgodile so
se stvari, vsled katerih mi ni mogoce, sto-
riti to, kar sem nameraval.«

»Razumen,« se je oglasil Nikolaj Ro-
gonija, ki je bil z Jurjem stopil v sobo in je
mirno slonel pri vratih, »zdaj Vam tega
pac ni vec treba za VaSe namene.«

Jurja ta zbadljiva pripomnja ni spra-
vila iz ravnovesja.

»Nikolaj Rogonja — Bog naj vas va-
ruje, da bi imeli kdaj takega prijatelja,
kakrSen ste vi.«

s Potem se je Juri zopet obrnil k svoii
zeni.

»Cujte me, Hema. Morda bo Ze jutri
tisti dan, ko mi napove velik del goriskih,
istrskih in furlanskih wvelikaSev vojno na
Zivlienje in na smrt. Morda bom Ze v
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kratkem siromak, ki ne bo imel zavetja,
kier bi mogel mirno spati; morda kmalu
ne bom imel ni¢esar drugega vec, kakor
svoj mec. Kdo bi pa¢ mogel povedati, kaij
prinese ta voina. Vi ste sicer moja Zena,
Hema, ali veZe naju samo cerkveni blago-
slov in ni¢esar drugega, in zato se ta vez
lahko pretrga. Vi ste mlada in lepa cvetka
in popolnoma nedotaknjena — lahko do-
bite moza izmed najodliénejSih velikaSev,
ki Vas bo znal po vrednosti ceniti. In da
me ne bodete napacéno sodili, Vam ponu-
dim vse, kar imam, vse svoje gradove in
vse svoje vasi, samo Devin mi pustite, ker
tam sem rojen in tam hofem umreti.«

Hema je gledala Jurju v od¢i ali razu-
mela ga ni. Le to ii je bilo jasno, da ji je
ponudil vse svoje gradove, izvzemsi
Devin. :

»Jaz nisem imela ni¢ dote, gospod,«
je rekla tiho, »in zato nimam nobene pra-
vice do Vasih gradov in vasi.« — »Kaj
mislite storiti, gospa?« — »Kar mi bodete
svetovali.«

»Pri meni ne morete ostati. Nic¢esar
Vam vec ne morem ponuditi, ne bogastva,
ne varnosti, ne miru, ne ljubezni. Jaz tudi
nec¢em, da bi ljudje rekli: Hema je zapu-
stila svojega moza v tfrenotku najvecie ne-
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varnosti. Naj pade rajSi name sramota, da
sem Vas nezvesto zapustil.«

Juri se je obrnil od svoje Zene in je
narocil Nikolaju Rogonii: )

»Spremite mojo Zeno k grofu Majn-
hardu in recite mu, da sem jo jaz zapustil,
recite, da sem grdo in neposteno ravnal,
recite, kar hocete. Vez, ki me veZe s He-
mo, se lahko pozneje pretrga.«

Po teh besedah se je Juri spostljivo
priklonil svoji Zeni in je naglo odSel.

Zavit v svoj plas¢ je hodil Juri nekaj
¢asa po mestnih ulicah, ki so bile vse poine
liudstva. Prisluskoval je tod in tam in po-
vsod je ¢ul svoje ime, povsod je slisal, da
ga kolnejo kot krivoverca in mu Zele, kar
se more komu najslabSega Zeleti. Zazeblo
ga je v srce, ko se je tako prepric¢al, da mu
je skorc vse mesto sovrazno, da je Ze pre-
bivalstvo proti njemu nahujskano. DuSa
njegova je zahrepenela po prijazni tolaZil-
ni in vzpodbudni besdi. Nehote jo je zavil
na stransko pot in priSel na vrt Katarine
Zoranove. Tiho se je priblizal hisi. Raz-
svetlieno okno mu je razodevalo, da je
Katarina doma. Vsaj govoriti je hotel Z
njo. Postal je pred oknom, a skoro oma-
gal, ko je Cul rahle akorde harpe in spo-
znal, da svira Katarina nanjo mrtvagki
napev.
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Juri je naSel Katarino v njeni sobi.
$3ila je napol opravljena in sramezljivo ie
skrila svoje gole roke, ko je mnaenkrat
vstopil njen ljubimec v sobo.

sPrestrasil si me, Juri. Pripravljam
se za nocojsnji ples pri grofu Majnhardu.«

Katarina je zagledala solzo v Jurje-
vil o¢eh, videla je neizmerno Zalost, ki je
lezala na njegovem obrazu in skocila je k
niemu, ne meneé se za to, da je padel z
nienih ramen prt, s katerim je bila zagrnila
roke in vrat.

»Juri, kaj ti je? Ali se ti je zgodila
kaka nesreca?«

»Ne vprasuj me, dete! Pojdi na ples
in glej, da bo§ najlepsa med vsemi plesal-
kami.«

~ »Ce Zeli§, Juri, da grem, potem poj-
dem. In ko bom plesala s teboj, bom tako
srec¢na in ponosna, da bom gotovo tudi naj-
lepSa.«

>Mene ne bo na ples,« je tiho odgo-
voril Juri in poljubil Katarino na celo.

Katarina zdaj ni ve¢ dvomila, da se
ie zgodilo nekaj posebnega. Stisnila se je
blizie k Jurju, ga objela in silila vanj, naj
ii razodene, kaj da mu je, kaj se mu je zgo-
dilo, ali kaj mu preti.
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»In kaj je potem, ¢e mi preti velika
nesreca ?« je vpraSal Juri, hote¢ se izogniti
jasnemu odgovoru. ;

sPotem bi to bila nesreta za
naju oba.«

»Kaj bi pa ti storila, liuba moija
deklica?«

»Vse, kar bi ti zahteval, in ¢e bi ti
nicesar ne zahteval, pa vse to, kar bi
mogla storiti.«

»Pogumna si, Katarina.«

»Nesreda $e ni smrt, in dokler je ¢lo-
vek Ziv, lahko vedno upa.«

Juri je sedel na zloZene blazine in je
potegnil Katarino k sebi.

»Qdgovori mi na eno vprasanje, Ka-
tarina,« ji je rekel polglasno. »Ko bi ti v
Cedadu ne bila ve¢ varna, ko bi ti pretilo
sovrastvo grofa Majnharda, s katerim
bom Ze v nekaj dneh imel voino, ko bi jaz
ne mogel ve¢ skrbeti za tvojo varnost v
Cedadu — ali bi se ti zaupala mojemu
mecu?«

»Ne bojim se grofa Majnharda,« je
pogumno odgovorila Katarina. »Cedad ni
velik, ali bogat in vpliven je in jaz sem
varovanka celega mesta. Kaj naj mi Maijn-
hard stori? Ali naj mi vzame moja pose-
stva? Juri devinski ljubi mene, ne mojih
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posestev. Naj sem tudi bogata, v primeri
s teboj, moj Juri, sem uboZica.«

x »Mainhard ni edini tvoj sovraznik,
Katarina. Patrijarhov odposlanec, Skof
Kukanija, je tu, ker je ubogi krivoverec Ga-
lengano dobil zavetiS¢e v tvoii hiSi.«

»Ali je to zlocCin P«

»Zlocin Sele narede iz tega in narede
ga gotovo. Slusaj me, ljubo dekle. Ne vem,
ali je moja Zalost posledica zlih slutenj za
usodo Devina ali bojazni, da tebe izgubim,
vem le to, da me je strah. PojutriSnjem
se zgode stvari, ki razvnamejo vojno na
Krasu, na GoriSkem in na Furlanskem.
Vsak bo skuSal svojega sovraznika zadeti,
z mecem, z izdajstvom in z obupom in jaz
se bojim, da bo patrijarh skuSal mene za-
deti s tem, da uniéi tebe.«

»Mene, mene?« je vpraSevala Ka-
tarina z usmevom, ki ie razodeval, da ne
razume Jurjeve bojazni. »Mene bi hotel
uniciti, ko me niti ne pozna?«

»Patrijarh te ne pozna, ali pozna te
Clovek, c¢igar silnega vpliva si ne morem
raztolmaciti, o katerem sem prepri¢an, da
stori meni Se veliko zla in gotovo tudi
tebi.«

Katarina ni razumela, kaj da hoce
Juri, in zlasti ni razumela, kako da je sicer
tako hrabri in neustradeni devinski vladar
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postal tako maloduSen. Ali Zenska rahlo-
Cutnost ji je velevala, naj ne zahteva v
tem oziru raziasnil. Naslonila je svojo
glavo na Jurieve prsi in vdano vprasala:

»Kaj naj storim?«

»Obljubi mi, Katarina, da zapusti$
Cedad in da pride§ v Devin ali v Komen,
kier te lahko 8¢iti moj med. Ne boij se,
dete, upam celo, da se moje temne slutnie
vendarle ne uresnicijo. Ce ti pojutridnjem
posljem vest, da stoji zame slabo, potem,
Katarina, bodi takoi pripravljena, da za-
pusti§ Cedad. Zaupaj mi, Katarina, zaupaij
moji zvesti in Cisti liubezni. Tvoija ljubezen
mi bo dajala pogum in mo¢. ZdruZi svojo
usodo z mojo usodo, Katarina, za Zivlienje
in e treba za smrt.«

»Kar Zeli§, storim vse. Ljudje bodo
rekli, da sem izgubliena Zenska.«

Jokaje se je Katarina znova naslo-
nila na Jurieve prsi. V tem trenotku se je
razgrnila vrata zakrivajota zavesa in me-
stni moz Ottobone je z ogorceniem za-
klical:

»Katarina — brezstidnica: — zdaj
umejem, zakaj si pozabila priti na ples h
grofu Majnhardu.«

PrestraSena je planila Katarina po-
konci. Sele zdaj se je zopet zavedla, da
ie le napol opravliena, da so gole niene
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roke in njen vrat, in kri¢aje je zbezala
iz sobe.

»(Gospod mestni ofe — ne sodite
prenaglo,« je dejal Juri. »Katarina je Cista
in nedotaknjena kakor angel v nebesih.«

sNapol gola Zenska, ki se ziblie v
svoji spalnici na kolenih lahkozZivega de-
vinskega vladarja, pa¢ ne more pricako-
vati, da bo Se kdo verjel v njeno Cistost in
nedotaknjenost. Ker ste pa vi tako prepri-
¢ani o njeni cistosti in nedotaknjenosti —
vzemite jo v svoje varstvo. Mesto Cedad
se lepo zahvaljuje, da bi Se dalje sma-
tralo tako izgublieno dekle za svojo va-
rovanko.«

Juri je segel po svoiem mecu, da bi
na mestu masceval te Zaliive besede. Za-
mahnil je in udaril bi bil, da ni Katarina
¢ula v sosedno sobo Zvenketa in prihitela
nazai. Zgrabila je Jurja za roko in Otto-
bone je utegnil pobegniti.

Zdai pa so Katarino zapustile moci
in jokaje se je zgrudila na tla, mrmraje: -
»lzgubliena  Zenska sem, izgubliena
7zenska.«

XV.

V spremstvu Stirih vojscéakov, ki so
drZali v rokah banderca v barvah gori-
Skega grofa, ie iezdil mlad glasnik po Ce-
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dadskih ulicah. Ustavil se ie vsak ¢as, za-
trobil in oznanil, da bo na zahtevanje de-
vinskega vladarja v veliki cerkvi ¢edadski
shod vseh velikaSev in plemenitalev z Go-
riSkega, s Furlanskiga in s Krasa, kar jih
ie Ze navzocih v mestu in kar jih Se pride.

Cerkveni usluZbenci ' so medtem
pridno pripravljali cerkev za to zboro-
vanje. Zagrnili so altarie z dolgimi zave-
sami, odnesli relikviie in bogosluzne po-
sode v posebno shrambo ter pripravili
sedeze. Za grofa Majnharda je bil pri-
pravljen prestol, ki je bil sicer namenjen
za ogleiskega patrijarha.

Mestni o¢e Ottobone je sam nadzo-
roval te priprave. Cudil se je pag, da si
nihCe ni prisel ogledat njegovih priprav,
ali slutil ni, da ni nih&e utegnil priti. Menih
Dominik ‘je bil sklical v samostan vse du-
hovnike, ki so imeli pravico, udeleZiti se
plemiSkega shoda in se je dolgo in Zivahno
Z njimi posvetoval. Oton Vipavski ie bil
ves dan na ulicah in je z ljubeznivimi po-
govori z mescéani, .s pokloni medcankam
in z darili reveZem sku3al mnoZico prido-
biti na svojo stran. Goriski grof Majnhard
se ni prikazal iz svojega gradica. Vedel je,
da v najslabSem slucdaju pride do vojne z
Jurjem Devinskim in voine se ni bal, ker
mu je bila za ta sludaj zagotovliena veli-
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kanska podpora in s tem ftudi. koncCna
zmaga. Jurja ni bilo na izpregled. Ves do-
poldne se je bavil s tem, da je sestavljal
narocila za oskrbnike svojih gra$¢in in
upravitelie podloZnih mu krajev na Krasu,
v Istri in na Kraniskem. Vsled tega vaz-
nega opravila ni Juri nicesar vedel o tem,
kai se godi v mestu in niti zapazil ni, da je
izostalo nekaj niegovih vitezov, nekateri
drugi pa da so prav malo veseli njegovih
priprav in namenov.

Naslednijega dne, 8. septembra, v letu
Gospodovem 1213, so se furlanski, goriski
in kraski plemenitas$i seSli v glavni cerkvi
dedadski. Mnogo iih je prislo Ze davno
pred doloceno uro.

Ze so bili zbrani skoro vsi plemeni-
tasi in tudi grof Majnhard je Ze sedel na
patrijarhovem prestolu, ko je vstopil v
cerkev Juri Devinski. Oblefen je bil
skromno in preprosto kakor na dan otvo-
ritve svobodnega semnja. Ponosno je po-
zdravljal zbrane viteze, med katerimi je
bila pri njegovem prihodu zavladala tihota,
in se spostljivo priklonil navzoc¢im damam,
ki so kot imeteliice fevdov imele pravico,
govoriti in glasovati v plemskem zboru.

Juri se je usedel na sedeZ, ki mu je
bil najbliZii in kmalu so se zbrali okrog
njega razli¢ni velikasi, med njimi tudi grof
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Majnhard in Oton Vipavski in hitro se je
vitel med njimi precej oster razgovor.

»Ako bo v tem, kar imam povedati,
kaka ost proti Vam, grof Majnhard, ali
proti Vam, Oton Vipavski, ni to moja
krivda. Kar preti meni, to isto preti tudi
raznim drugim velikaSem. Kadar se gre
Za moje osebne pravice, tedaj se zanaSam
samo na svoj me¢. To veste menda vsi in
lahko si mislite, da bi zaradi svoiih osebnih
pravic ne bil sklicati dal zborovanja ple-
menitasSev.«

Te Jurieve besede, izrecene s poseb-
nim poudarkom, so vzbudile pozornost.
GoriSki grof se je bal, da bi priSlo Se pred
zhorovanjem do prepira, saj ie Oton Vi-

pavski Ze zacel stegovati svoie roke, ka-
kor vselej, kadar je bil 1¢17but]u1 in ni mo-
gel priti do besede.

»Dovoli, gospodje,« je dejal grof
Majnhard, ko je koncal Juri, »¢emu bi zdai
Se tratili das. Zacnimo z zborovanjem.«

Stopil je k svojemu sedezu, pozdravil
zbrane velikaSe in plemenitaSe in potem
oznanil glasno:

»Juri Devinski, plemiski shod ie pri-
pravljen, Vas poslusati.«

Pocasi se je vzdignil Juri in se ie
oziral po mozeh, Cijith beseda je bila danes
odloc¢ilna za vso niegovo prihodnjost. Za-
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pazil je, da je navzocih ved velikaSev, ki
jih pri otvoritvi svobodnjega semnja ni
bilo. Zagledal je ravno nasproti sebi na
drugem koncu sedeZev visokega moza,
pravega velikana, ki ie slonel ob zidu, opi-
raje se na svoj mec¢ in s srditimi pogledi
motril zborovalce. Poleg njega ie stal bled
in prepadel Konrad Sezanski.

Ko je nasta latihota, je stopil Juri iz
vrste in zdaj so se obrnili vsi pogledi nani.

»Velikasi in vitezi — prosim, posve-
tite svojo pozornost mojim besedam.
Javno obdolZujem ogleiskega patrijarha
Woligerja, da hoce podjarmiti vse Fur-
lansko in Gorisko, Kras, Istro in Kranjsko
ter nam ugrabiti naSe pravice.«

Spri¢o teh besed je med zborovalci
zavladalo ne le presenelenje, marvec po-
lastil se jih je pravi strah in vsa druzba je
z najvecijo pozornostio sledila dalinim be-
sedam devinskega vladaria.

»Nikar ne mislite, da svoijih besed
nisem preudaril. Ze dve leti opazujem,
kako skuSa patrijarh korak za korakom
pridobivati vedno vecjih pravic in zmanij-
Sati naSe pravice in naso posest. Dve leti
sem upal, da se svobodni velikasi, ki mene
daled prekaSajo po izkuSnjah in po mo-
drosti, temu upro, a ker se nih¢e ni ganil,
sem si Stel v dolZnost, da to jaz storim.
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Nisem zahteval, naj se sklice sploSen shod
goriSkega, furlanskega, krasSkega in istr-
skega plemstva, kaiti dobro sem vedel,
da ga patrijarh gotovo prepreci ali pa pre-
pove. Slucajni sestanek velikaSev in vitz-
zov v tem mestu mi je podal priliko, da
stopim pred Vas, ter Vas pokliCem na
obrambo nasih sedanijih in na boj za zo-
petno pridobitev nam Ze odvzetih pravic.
Maoja obdolZitev ni neutemeljena, zakaj bog
je hotel, da je priSel v moje roke pisani
dokaz, da patrijarh res zasleduje tiste na-
mene, ki sem Vam jih povedal.«

Pri teh besedah ie Juri uprl plamtece
svoje poglede v Otona Vipavskega tako,
da so jim sledile o¢i vseh zborovalcev, kar
ie spravilo Otona Vipavskega v najvedjo
stisko in Ceprav se je mocno trudil, da jo
prikrije, se mu to vendar ni posregilo.

Grof Majnhard je priskocil Otonu Vi-
pavskemu na pomod¢. Naglo je zaklical
Jurju: »Nadaljujte, gospod, nadaljujte.«

Juri je stopil bliZje k svoiemu sedezu,
da bi mogel nanj upreti roke in je potem
nadaljeval svoj govor. Popisal je nekdanje
pravice plemstva in poiasnil, kako je pa-
trijarh odvzel plemstvu velik del njegovih
pravic, ne le tistih, ki so se tikale cerkve
same, marve¢ tudi velik del posvetnih
pravic. Cerkev se trudi, da zadobi gospod-

183



stvo nad vsemi ljudmi in da spravi vse pod
svoje gospodstvo.

»V tem, ko smo nosili svojo kozo na
semenj za cerkev,« ie nadalieval Juri, »v
tem, ko smo se v prid cerkve voiskovali
v sveti dezeli, ko smo prelivali pogansko
kri, se borili za obrambo cerkvenih pri-
vilegijev, v tem je cerkev spletla straho-
vito vrv, ki jo je vrgla nam vsem okrog
vratu. Prej je bil vsakdo podloZen svo-
jemu vladarju, in vladarii so bili podloZni
cesarju. Cerkev pa si je izmislila novo hu-
dodelstvo in prilastila si je pravico, da
sama in ne oziraje se na nas in na cesarja
sodi vse. Cerkev nam ni mogla vzeti sod-
stva v posvetnih stvareh — zato je izumila
sodstvo o nebedkih stvareh. Ce ie &lovek
poSten, zvest in pravicen, zdaj ni ve¢ do-
voli. Vsak duhovnik se izdaja za boZjega
pooblaScéenca in cerkev si lasti pravico,
da sodi vse ljudi po svoiih zakonih in jih
kaznuje po svoiih biri¢ih, kadar gre za
takoimenovane grehe proti Bogu. Versko
prepricanje vsakega posameznega ¢loveka
se preiskuje in cerkey dela iz tega prepri-
Canja hudodelstvo in si lasti pravico, da
sodi Zivljenje in smrt doti¢nikov. Krivo-
verstvo je sredstvo, s katerim hoce cerkev
povecati in razSiriti svojo posvetno moc
in s katerim hoce podjarmiti ves svet. V
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nasih dezelah jih je le malo, ki so odrekli
cerkvi to pravico. Med njimi sem tudi jaz.
Strasno je, kai se lahko zgodi, ¢e dobi cer-
kev to oblast. Cerkev bo obtoZevala liudi
in iih bo sama sodila. Krivoverstvo ije
hudodelstvo, ki nima ne zadetka ne konca.
Ce postane krivoverstvo res hudodelstvo,
pridejo lahko naznedolZnejsi ljudje v naj-
vecjo nesreCo. Kdo na svetu more reci,
da nikdar ne gresi ne z besedo ne z deja-
niem proti kakemu cerkvenemu nauku?
Vsakdo gresi in vsakega bodo spravili
lakko v nesreco. Prej je cerkev odpusicala
orehe in trgovcei so ji to morali placevati
z zlatom, posestniki z zemljis¢i; zdaj ima
rablie in zaplenja imetie krivoverstva ob-
dolZenih nesrec¢nikov, kar ji nese Se vec
dobicka kakor odpuScanie grehov za
denar.«

Skoro trepetaje so zborovalci poslu-
Sali devinskega vladarja. Se nikdar niso
zbrani velika§i in vitezi slisali tako pogum-
nega govora, Se nikdar tako resni¢nega
poiasnila o stremljenjih rimske cerkve. Ta
in oni, ki se je bil Ze cerkvi vdal, je kakor
osramocen povesil glavo in gledal v tla.
Drugi so si namigovali in se zadovolino,
skoro veselo spogledovali. Vse zasebne
koristi so stopile v ozadje in skoro vsi zbo-
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rovalei so bili enih misli v tei vsem skupni
stvari.

»To pa Se ni vse, velikasi in vitezi,«
ie s povzdignjenim glasom nadalijeval Juri.
»Qdkar ima patrijarh pravico, da sam sodi
o dejanjih zoper vero in ne vec¢ doti¢ne
dezele vladar, od tedaj se v niegovih ro-
kah spremeni v krivoverstvo vse, kar mu
ni vie¢. Ce je kdo v boju koga ubil, hitro
¢ga proglase za krivoverca, seveda le ce
je premoZen, da mu vzamejo imetie. Ce
se mestjani branijo davkov, ki jim jih na-
laga cerkev, so takoj krivoverci. Ce gra-
$¢ak ne dovoli duhovniku, da bi izkoriscal
tlacane, ie tudi krivoverec. Tako nam jem-
lie cerkev vedno veé na$ih pravic. Cerkev
ima v rokah pravice, Zivlienje ‘in imetje
nas samih in na$ih podloZnikov. A Se to
ii ne zadostuje. Pripravlja se nov udarec
zoper nas. Patrijarh ogleiski je sklical
svoie $kofe in prelate na shod, kjer se
store novi sklepi, ki nai povedajo in raz-
§irijo cerkveno oblast in utesne in zmanj-
Sajo naSo oblast. In zdi se mi, da se kmalu
podere mogocni jez, ki naSe dezele Se va-
ruje pred rimsko poplavo. Ali necete
vstati, velikasi in vitezi, v obrambo svoiih
pravic?«

Mogocno se je razlegal Juriev poziv
po prostorni cerkvi. Zbrane plemenitaSe -
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ie pretresel tako, da so kri¢aje planili po-
konci. Nekateri so kar pozabili, da so v
cerkvi, potegnili so svoje mece iz noznic
in jih zaceli grozecée dvigati.

»Pazite, velikaSi in vitezi, da ne za-
kasnite prave ure. Vrata so Ze napol od-
prta sovrazniku,« ie nadaljieval. »Med nami
so moZie, ki so prodali kljué do vrat so-
vrazniku. Oton Vipavski je eden tistih, ki
se ie prodal ogleiskemu patrijarhu in pri-
pelie sovrazne Cete nad nas. Njegovo iz-
dajstvo se mu poplaca s tem, da se odvza-
mejo meni moja deZela in moji gradovi in
se izroCe njemu. Slepec ne uvideva, da
morda Ze kmalu ne bo v teh pokraiinah
nobenega velikaSa ved, nego da postanejo
- vsi podlozniki oglejskega patrijarha. Tudi
Oton Vipavski ne bo ni¢ drugega, kakor
ovenan tlacdan rimske cerkve. In ista
usoda Caka Vas vse, kar Vas je tu zbranih.
Mene smatrajo morda za naislabotnejSega,
ker me hocejo prvega uniciti. Ali povem
Vam, tudi Vi, o velikasi in vitezi, bodete
drug za drugim popadali, kakor popade
velo listie z drevia; veter iz Ogleja bo
tako mocan, da mu ne bo mogel nihée klu-
bovati. Da pa ne bodete dvomili o mojih
besedah, evo Vam dokaza, da nas je Oton
Vipavski izdal in prodal ogleiskemu pa-
trijarhu.«
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Juri je segel v Zep in vzel iz njega
zioZzen pergament.

Vse je kazalo, da je Juri zmagal, da
ie vse plemstvo potegnil na svojo stran.
Oton Vipavski je sedel bled in prepadel
na svojem mestu in poslusal srdite klice,
ki so doneli z raznih strani na njegovo
uho. Juri je poskuSal pomiriti nastali vihar.
Sodil je, da njegova zmaga ni popolna in
stanovitna, ¢e ne precita pisma, ki potr-
iuje niegove dolzitve. A trudil se je zaman,
da pomiri razburjeno plemstvo.

Naenkrat so zapeli cerkveni zvo-
novi, zavesa, ki je zagrinjala veliki altar,
se je razdelila in pred altarjem se je po-
kazal v sijainem ornatu patrijarhov odpo-
slanec skof Kukanja. Na njegovi desn:
strani je stal menih Dominik, na njegovi
levi strani samostanski predstojnik, za
njiim pa so bili zbrani skrivaj v Cedad
poklicani opatje razlicnih furlanskih in
goriSkih samostanov ter cedadski du-
hovniki.

Med zbranim plemstvom je zavla-
dalo strmenje. Nastala je tiSina. Cim je bil
razkrit veliki altar, so se tudi najglasnejsi
plemenita8i zavedli, da se nahajajo Vv
cerkvi.

Mirno je stopil Skof Kukanja izpred
altarja na vzviSeni prostor, ki je bil
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prvotno namenjen za Jurja. Pozdravil je
zborovalce samo s tem, da je hitro a jako
ponosno nagnil glavo; blagoslova jim ni
dal, dasi bi “bil to zahteval obicaj. Potem
se je obrnil tja, kjer je sedel Oton Vi-
pavski, pogledal ga ostro in potem zacel
govoriti s slovesnim glasom.

»Oton Vipavski — slusaj glas pape-
7zevega notarja in patrijarhovega odpo-
slanca. — Prisego, da izZene$ vse Krivo-
verce iz svojih krajev, si prelomil; v svoiji
sluzbi si imel razbojnike in si jih $citil, na-
mesto da bi jih obsodil; ob postnih dneh
si jedel mesno in na veliki petek si dajal
slabe zglede v jedi in pijaci; vdrl si tri-
krat v cerkev, da se polastiS ubeglih
sovraznikov, dasi so cerkve zavetiSca in
postane nedotakljiv vsak, kdor prestopi
cerveni prag; vzel si v varstvo morilca
pravovernega Antona Kastelana, vrgel si
7ze dvanajst duhovnikov v jeCo in jih imel
zaprte po vel tednov. Za vsa ta hudodel-
stva te je sveta cerkev preklela in izob-
¢ila. Preklet in izoblen si Se danes, a
prosil si milosti. . To milost zamores do-
seci, ako se brezpogojno pokori§ pove-
liem, ki ijih prinaSam v imenu patrijarha
oglejskega, v nasprotnem slucaju pa te
novi¢ prekolnem in bo§ za vse Zivljenje
izoblen ter ne boS mogel nikdar veé se
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povrniti v narocje svete matere edino
zveliCevalne cerkve.« -

Oton Vipavski se je trepetaje zgrudil
na kolena in skoro ihté zaklical:

»Pokoravam se, pokoravam se vsa-
kemu povelju.«

Razkaceni so planili velikasi po-
konci. Le malo jih je bilo, ki so s svojimi
tazori stali na strani patrijarhovega od-
poslanca. Tudi nekatere cerkvi brezmejno
vdane zborovalce je Skofa Kukanje ogo-
vor razljutil. S poniZzanjem Otona Vipav-
skega so se Cutili sami poniZane. Tudi
goriski grof Manjhard ni mogel premagati
c¢uvstev, ki jih je v njegovem srcu vzbudil
Kukanjev govor in je z mocnim glasom
zaklical:

»Vstani, Oton Vipavski, vstani takoj.
Na svojo Cast in na svojo grofovsko krono
ti presegam, da pozabimo vse, kar si
storil in da ti pridemo vsi na pomoc. Tvoj
odpad ti povrnemo s podporo, tvoje izdaj-
stvo ti poplacamo z zvestobo — samo ne
ponizaj se.« :

Ko bi bil v tem trenotku vstal Oton
Vipavski, ko bi bil pokazal voljo, bojevati
se za svoje pravice in kljubovati nasilstvu
oglejskega patrijarha, ko bi bil poklical
na pomo¢ zbrano plemstvo — bi bil skoro
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vsakdo zgrabil svoj mec in prisegel, da se
bo 7 njim vred bojeval do smrti.

Toda Oton Vipavski je oblezal na
kolenih. Zakrival si je obraz z rokama,
kakor bi se bal, da bi videl med zbranim
plemstvom nastalo razburjenje. Z zacude-
njem so zborovalci gledali nanj. Eni so
zaceli mrmrati, drugi posmehovati se.
Devinskega vladarja pa je premagala-
jeza, da je srdito udaril z nogo ob tla in
kricaje dejal:

»Velika$i in vitezi — nikar ne motite
Otona Vipavskega. Kaj ne vidite, da hoce
S tem kronati svoje izdaijstvo?«

Skof Kukanja se je razdraZen obrnil
proti Jurju.

»Tudi tebi, devinski gospodar, imam
nekaj oznaniti, kar bo zlomilo tvoj napuh
in ponizalo tvojo oSabnost.«

»Meni?«

»Da, tebi, Juri Devinski, gospodar v
SenoZecah in na Belaju. V imenu patri-
jarha ti nmaznanjam: Dokazano je, da si
krivovercem dajal jedi in pijade ter
obleke, da si jih 8¢itil in jih odtegoval
sodbi sv. cerkve; morilca Antona Kaste-
lana si napravil za svojega zaveznika in
mu obljubil svoje varstvo; dokazano je,
da ima$ tajno zvezo z razbojniki in da jik
3¢itiS; dokazano je, da si zapeljal in one-
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¢astil nedolZno dekle, obljubljajo¢ ji sveti
zakon; dokazano je, da si odvzel s silo
krivoversko suZnjo njenemu gospodariju
in da je zdaj tvoja prileznica; dokazano
je, da si svoji mesenosti zadostoval s to
suZnjo na posvefenem mestu, v samo-
stanu, in dokazano je, da se ho¢e§ zakono-
lomno lociti od svoje prave Zene. Zato
izrekam v imenu boga oceta, boga sina in
sv. duha ter v imenu sv. cerkve nad teboj
prokletje. Zate ni ne milosti ne pokore, ti
mora$ biti pogubljen tu na svetu in tudi
po smrti na veke vekov; pogublien in
preklet ves tvoj rod. V imenu svete cer-
kve odvezujem vse tvoje podanike od
doiZzne pokorséine in zvestobe; nihée te
ne sme veC slusati, nih¢e izpolnjevati
tvojih ukazov, kdor ti da zavetiS¢a, kruha
ali vode, bodi s teboj vred pogublien in
preklet.«

Sprico tega strasSnega prekletja je
nastala za nekaj trenotkov v cerkvi
smrtna tiSina, kateri je hitro sledil silen
hrup.

»To so laZzi in zvijace,« je zakrical
Juri in udaril s pestoj po klopi.

»Resnice in hudodelstva,« je odgo-
voril menih Dominik in se postavil na
stopnice pred velikim altarjem. »Resnice
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in hudodelstva je naStel patrijarhov na-
mestnik, vsaka beseda je istinita.«

Trepetaje jeze je Juri zgrabil svoj -
meé, da bi Dominika pred altarjem pobil,
ali plemenitasi, ki so stali v njegovi blizini,
S0 ga zadrzali.

»Pustite ga,« je zakrical Dominik.
»Naj me ubije pred altarjem Gospodovim.
Tu se opravlja vsak dan nekrvava dari-
tev; naj se enkrat opravi krvava daritev.
Juri Devinski naj postane sam morilec —
da je zaveznik morilcev, to je Ze dokazal
pred zbranim plemstvom.«

»Lopov,« je vpil Juri in se obupno
trudil, da bi se iztrgal iz rok vitezov, ki so
ga drzali.

»Psuj me, kolikor hoce§! Na dan
otvoritve svobodnega semnja si pred
vsem plemstvom in narodom obljubil
svojo pomo€ in za8Cito razbojniku Ko-
molji, ki ni nih¢e drugi, kakor morilec
Antona Kastelana in se ne klice Komolja,
marve¢ Hartvik plemeniti ToZun, ki ije
gospodar na Stjaku in padanik Otona Vi-
pavskega.«

»Kaj, Komolja je Hartvik plem.
ToZzun?« je Juri vprasal in kri mu je za-
Cela zastajati, kajti tega razkritja pac ni
pricakoval.
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Dominik mu ni odgovoril naravriost,
nego se je obrnil proti Otonu Vipav-
skemu.

»Govori ti, Oton Vipavski. Je-li res-
nica, kar sem povedal?«

»RResnica.«

Bridek usmev je legel na Jurjeve
ustne. Naslonil se je na klop in vpraSal:

»In posteno dekle sem zakonolomne
zapeljal P«

»Da! Zapeljal si varovanko cedad-
skega mesta, Katarino Zoranovo. Konzul
Ottobone jo ie ponoc¢i napol golo dobil v
tvojem narociu!«

Krepki, neustradni Juri je zaihtel in
solza se je pojavila v njegovih oceh.

»In svet kraj sem oskrunil?«

»Da, samostan si oskrunil, ker si se
zakonolomno pecal -z oropano suznjo
Zulejko.«

»In jaz sem prica,« se je oglasila
gospa Juta pl. Marchland, in je stopila iz
klopi, kijer je sedela.

»In krivoverec sem tudi?«

»Da, kajti prisostvoval si in omo-
gocil, da so krivoverski $kof in njegovi
masniki po svojem obredu usmrtili krivo-
verca (alengana.«

Juri ni ve& vprasal. Bled in prepadel
je slonel ob svoji klopi in se tresel po
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vsem Zivotu, Poskusil je govoriti, toda
ni mogel.

Dominik pa je dvignil roko in 2z
diviim fanatizmom zakrical:

sPonavliam prokletje Jurja Devin-
skega in pozivljam njemu podloZne gra-
S¢ake, da mu odpovedo pokornost in zve-
stobo, sicer zapadejo sami izobcenju in
prekletju. «

In zdaj so vstali devinskemu vla-
darju podloZni gra$caki in drug za drugim
je oddal zahtevano izjavo.

sZaradi zveliCanja svoje duSe in
zaradi casti svojega imena odpovedujem
Jurju Devinskemu pokornost in zve-
stobo.« Tako so govorili drug za drugim,
tako je izjavila tudi gospa Juta plen.
Marchland,

»Dobro, dobro,« je Zepetal Juri pri
vsaki taki izjavi. Ko pa je stopil iz klopi
tudi Konrad SeZanski in storil enako iz-
javo, tedaj je Juri zakrical tako bolestno
in obupno, kakor da je ranjen v srce.

Ko je zopet Cez dolgo casa dvignil
glavo, je bila cerkev prazna. Poleg Jurja
je stal en sam ¢lovek, stari orjak s srditim
pogledom, ki je prej slonel ob zidu.

»T1 — edini? Peter Strah —«

»Pojdi sinko,« je rekel starec in je
Jurja peljal iz cerkve.
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V mali sobi viteza Petra Straha je
lezal devinski gospodar na posteiji in
nemo zrl na strop, na katerem je bilo na-
slikano kamenanje sv. Stefana. Juri ie
lezal nepremic¢no, misli njegove pa so be-
gale po mracni cerkvi, kjer je ta dan do-
7ivel slovesno prekletje in kjer je na lastne
o¢i moral videti in na lastna uSesa moral
sliati, kako so ga zapuscali najbolj§i pri-
jatelji, najzvestej$i zavezniki in celo po-
bratimi.

Ni ga bilo strah cerkvenega pro-
kletja. Imel je toliko mirne preudarnosti,
da je bil v stanu obCudovati hudobijo in
zviialnost patrijarhovih poobla§¢encev,
gkofa Kukanje in meniha Dominika. Iz ni¢
sta znala napraviti strahovito obtozbo
proti njemu. Zaradi tega pa se ni jezil.
Cisto mirno je uvaZeval pomen dana8njih
dogodkov. Bolelo ga je le izdajstvo pri-
jateliev, bolela brezmeina krivica, ki se
mu je zgodila in zlasti ga je pekel odpad
Konrada SeZanskega, in kadar se je tega
spomnil, sta ga jeza in Zalost stresli tako,
da se je mrki vitez Peter Strah sklonil
nadenj in mu poloZil roko na &elo, reksi:
»Bodi miren, sinko moj, bodi miren!«

Ko. ga je Peter Strah pripelial na
svoj dom, je Juri najprej ukazal poklicati
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razbojnika Komolja in mu je narocil, da
odpelie Katarino Zoranovo iz Cedada.

»Vzemi dvajset najzvesteiSih svoiih
moZ in spremi Katarino na moj dom. Na
devinski skali najde varno zavetiSce. Reci
ji, da je priSla tista ura nevarnosti, ki sem
jo napovedal, da je priSel trenotek, ko
mora izpolniti svojo obljubo. In reci ji, da
umrjem Zalosti in bolesti, ¢e ne izpolni
moje prodnje in ne gre s teboi v Devin.«

Po Komoljevem odhodu je Juri pre-
cej Casa mirno leZal na postelji in sanjaril.
Ze se je zacelo mraditi, ko ie stopil v sobo
Nikolaj Rogonja, spremljevalec in cuvai
Jurijeve soproge. Ustavil se je pri posteliji
in nekaj Casa molde ogledoval Juria, po-
tem se je priklonil in rekel:

»Milostivi gospod, priSel sem Vas
prosit, da me odpustite iz svoje sluzbe.«

»Tudi ti me hoce§ zapustiti, Nikolaj
Rogonja ?« je tiho vpraSal Juri.

»Mislil sem to storiti Ze véerai —
saj veste.«

»In moja nesreca ni premenila tvo-
jega sklepa? Oh, ti si junaSka duSa, Ni-
kolaj Rogonja!« In kaZo¢ na vrata, je Juri
dostavil: »Idil«

»>Milostivi gospod — sporociti Vam
imam Se Zeljo, tudi nekdo drugi Vas zeli
zapustiti.«
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»Kdo je to? Govori hitro, ker se
meni mudi izvedeti, kdo je Se moj prijatelj
in kdo je moj sovraznik.«

»Ne gre se za sovraznika, milostivi
gospod; gre se za VaSo Zeno, ki ste jo od-
podili od sebe in ki Zeli zdaj oditi.«

»Za Hemo se gre?«

»Da, milostivi gospod. Rekli ste, da
jo hocete Vi zapustiti, ker necete, da bi
io liudje slabo sodili, ¢e§, zapustila je svo-
jega moza v nesrec¢i. Takrat seveda ni
slutila, da ii bo nijena Casna srecCa in nieno
vecno zveliCanje naloZilo dolZnost, se
lociti od Vas. Hema je pokorna héi svete
cerkve in stori to, kar sveta cerkev ukaze.
To stori tem laglie, ker ste pokazali, da
io prezirate. Docim ste Katarino Zora-
novo dali spraviti v Devin, docim ste
arabsko suznjo resili iz krempliev njenega
gospodarja in to poganko peljali celo v
samostan, niste storili za svojo Zeno ni-
cesar.«

Juri je vstal s svojega leZis¢a in
dejal Nikolaju Rogonii:

»Idi k moji Zeni in reci ji, da Zelim
pred nienim odhodom Z njo govoriti.«

»S Hemo?« Nikolaj Rogonja je
strmel, kakor da se je zgodil kak cudez.
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»Dal Reci ii, da jo prosim za ta raz-
govor in zapomni si, da ga zahtevam.
Spravi sel«

Po Rogonievem odhodu se je Juri
domenil z vitezom Petrom Strahem, kaj
da zdaj najpoprei storita. Juri je bil ves
premenjen. Navdajala ga je zopet stara
enerZija. Dogovoril se je glede vseh po-
samicnosti in potem je vitez Strah odSel,
da ukrene, kar je bilo doloceno. Koi po
Strahovem odhodu je stopil Hasan v sobo.
Ko ga je Juri zagledal, mu je ukazal, naj
poise zakladnika in kliucaria Grima in
mu sporo¢i, da prinese ves denar, kar ga
je patrijarhov poobladéenec izplacal za
prodane pravice devinskega vladarja.

Juri je bil tako zatoplien, da vecd
trenotkov niti zapazil ni, da se Hasan ni
premaknil z mesta. Ko ie novi¢ zagledal
suznja, ga je preSinila jeza.

»Kaj misli Ze vsak suZeni, da se bom
pred njim opravi¢eval in mu dokazoval,
kaka krivica se mi je zgodila? Spravi se,
Hasan! Kaj ne vidis, da te ubijem, e me
vprasas le eno samo stvar?«

»Torei ste me izdali, ker me hocete
ubiti,« je dejal suZenj in glas se mu je
tresel razburjenosti. »Ubijte me, gospod,
sicer moram jaz ubiti Vas.«
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Hasan je pokleknil in je nagnil glavo
kakor pred rabljem.

Juri se je zasmejal prisilieno in
Nervozno.

»Tvoja kri ni vredna, da bi omade-
zZevala moj me¢. Zate imam pasii bicC.«

»Vas pasji bi¢ je slab, milostivi go-
spod, temna koZa pa je trdna.«

»To naj poskusiio moji hlapci.«

»Poskusili so to Ze, a so omagali.«

»Kaj pravis§?«

»Da, omagali so. Bicali so Zulejko,
bi¢ali jo tako, da je kri curkoma od nje
tekla, ali niso je mogli pripraviti do tega,
da bi bila le enkrat zaklicala.«

»Kdo je to ukazal?« je kricaje vpra-
Sal Juri in zgrabil svoj mec.

»Vitez TomaZ Retinski j: to ukazal,
dejal je, da ste Vi, milostivi gospod, naro-
¢ili, Zulejko izbic¢ati in jo potem izroditi
Rajmondu.«

Juri ni ve¢ poslusal. Gologlav je hitel
iz sobe in na cesto, da osvobodi Zulejko,
a prisedSi na trg, je naletel na Tomaza
Retinskega.

Tomaza Retinskega so spremljali
Sirie kraski svobodni kmetje. A Juri ie bil
tako razburjen, da jih Se videl ni. Z me-
-Cem v roki se je postavil pred svojega
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nekdanjega varuha in ga meril od nog do
glave.

»Ah Tomaz! Torej si vendar zapu-
stil svoie gnezdo pri kraski Kostanjevici.
In na pravo mesto si se postavil, ko si
prevzel povelijstvo mojih hlapcev in po-
stal biri¢, ki bica Zenske. Kaj misli§, da se
ne bom upal kaznovati takega hudodel-
siva P«

Tomaz ni hotel razumeti Jurieve
groznije.

»Sludaj me, Juri,« je dejal. »Govoriti
moram s teboj.«

»Govori — a hitro.«

»Juri — jaz vem vse. Zvesti tvoj
prijatelj, Peter Strah, mi je vse popisal.
Verjemi, Juri, meni je le na tem, da te re-
Sim. Pozabljeno bodi vse, kar je bilo; svoije
7ivlienje sem posvetil tvoji resitvi. Poslu-
Saj me, Juri, in pri spominu na tvojo ma-
ter te prosim, veruj vsaj enkrat v pravo
prijatelistvo in uZivai nasvete izkuSenih
ljudi.«

Vsa druzba je $Sla z Juriem nazaj na
stanovanje Petra Straha. Nihée ni med
potom izpregovoril besede. Sele, ko so bili
v mali in tesni Strahovi sobici, se ie Juri
obrnil k Tomazu.

»Torej — razloZi zdaj svoie modre
nasvete.«
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Resno in z izrazom pravega prija-
telistva je TomaZ poloZil svoio roko na
Jurjevo ramo.

»PosluSaj me in nikar se ne razbur-
iai. Med vsemi obtozbami patrijarhovega
odposlanca so samo tri resni¢no nevarne.
Prva se tice tvojega razmerja s suzZnio
Zuleiko. Ker so tvoji hlapci Zulejko izbi-
¢ali in jo potem izrocili njenemu gospo-
darju Rajmondu, bo lahko prepriati ves
svet, da se ti je zgodila krivica.«

Juri ni odgovoril, nego se ie na-
smehnil.

»Druga nevarna obtoZba se tice mo-
rilca Komolje. Ti bo§ gotovo lahko doka-
zal, da Komolje niti poznal nisi, niti vedel,
da ie umoril poboZnega Antona Kastelana,
ko si mu obljubil svojo podporo in svojo
zasc¢ito. Primi Komoljo, izro¢i ga cerkveni
oblasti in tudi ta obtoZba razpade v nic.«

Juri se je zopet nasmehnil, Njegov
nasmeh je izrazal neomejeno preziranije in
TomaZu se je zdelo, kakor bi se Jurju smi-
lil s svoiimi nasveti.

»Ali me nece$§ posluSati, Juri?«

»(Q da,« je rekel Juri, »prav rad te
poslusam, kar nadaljuj.«

»Tretja nevarna obtoZzba je, da si
krivoverec. Edini dokaz za to, ki ga je na-
vedel §kof Kukanja, je ta, da si bil navzo-
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¢en, ko je storil Galengano krivoversko
smrt. Ako priznas, da ima$ ljubavno zvezo
s Katarino, da si bil slu¢ajno v njeni hisi,
ko je Gealngano umrl kot Zrtev krivover-
skega fanatizma, ti tudi s to obtoZbo ne
pridejo do Zivega.«

»Ti si blazen, Tomaz, popolnoma
blazen, ¢e mislis, da se bom ravnal po
tvoiih nasvetih. Vsi ste blazni, ki kaj ta-
kega mislite.« Juri je to rekel ¢isto mirno,
samo bled je bil in stari Tomaz je Zivo Cu-
til, da bi bil Juri vsakemu drugemu ¢lo-
veku na take nasvete odgovoril z mecem.

Juri je na kratko pojasnil svoje raz-
merie do Galengana, do Zulejke in do Ko-
molje ter izjavil, da ne stori ni¢esar tega,
kar mu je nasvetoval bivsi varuh.

»Na sreco sem Ze jaz nekaj storil,«
ie dejal Tomaz. »Zulejko sem dal bicati in
jo izrociti Raimondu in tudi Komolja bo
kmalu v rokah cerkvene oblasti.«

»Komolje ni ve¢ v Cedadu,« je opom-
nil Juri.

sKomolja je Se tu. Vidzali so ga iti v
hiSo Katarine Zoranove in ko jo zapusti,
ga primejo in ga vrZejo v jeco.«

»Na tvoj ukaz P«

»Na moj ukaz.«

»Tomaz,« je dejal Juri in se napravil
za odhod. »Pred Bogom bhos dajal odgo-
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vor za to dejanje in gorje ti, Ce je Kata-
rina zame izgubljena.«

Govoril je to pri napol odprtih vra-
tih v trenotku, ko ie hotel stopiti ¢ez prag,
in v tem trenotku se je na pragu pojavil
Komolja in je z grobnim glasom zaklical:

»Katarina je Ze izgubljena.«

Cim je Juri spoznal Komoljo, je pla-
nil k njemu in ga je potegnil v sobo.

»Kaj pravi§? Katarina je zame iz-
gubliena ?« Juri je stresal Komoljo za ra-
mena in ker ni takoi dobil odgovora, je s
hre$¢ecim glasom kric¢al: »Govori, Ko-
molja, govori vendar.«

Komolja je vzel iz jopi¢a zgrnjen kos
pergamenta in ga izrocil Jurju.

»Citaite — potem Vam bom odgo-
varijal.«

: V sobi je vladala Ze tema. Juri je
ukazal prinesti plamenico in med tem, da
se je vrnil sluga, izpraSeval Komoljo.

»Kaj je Katarina odgovorila na moj
poziv, naj gre s teboj v Devin?«

»Ni¢esar.«

»Ali si jo videl in sam Z njo go-
voril ?«

Sem.« :

»Si li vse prav tako povedal, kakor
sem ti jaz narocil?«

»Vse.«
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»In kaj ti je odgovorila?«

»Nicesar.«

»Kako? Nicesar ni odgovorila?«

sNicesar.«

»Potem moram sam Z njo govoriti
— na vsak nacin.«

»To ni ve¢ mogoce.«

»Je li odpotovala? Komolja, lepo te
prosim, ne bodi tako malobeseden, saj
vidi§, kako trpim. Kaj se je zgodilo s Ka-
tarino-?«

»Katarina mi je izrocila to pisanje.
V tistem trenotku je priSel konzul Otto-
bone v sobo z osmimi vojaki. Pozval je
Katarino, naj gre Z nijim. Sesti je morala
v pripravlieno nosilnico in vojaki so jo
odnesli.«

»To e nasilstvo,« je besen zakrical
Juri. »To nasilstvo bom jaz maSceval; pri
moii . . . Casti — —«

»Ne prenaglite se, gospod,« ie Jurju
segel v besedo Komolja. »Ko je vstopil
Ottobone, mu je Katarina rekla: Pric¢ako-
vala sem Vas.«

V tem je priSel sluga s plamenico in
jo priévrstil na zidu. Juri je hitro razgrnil
pergament, ki ga ie doslej drzal v roki.

Plamenica je prasketaje razSirjala
rdeckasto svetlobo po sobi. Komolja je
stal v senci. Gledal je Jurja, kakor bi hotel
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7 njegovega obraza uganiti vsebino Kata-
rininega pisma in ni zapazil, da je Tomaz
nekaj Sepetaje narocil mozem, ki so stali
v sobi.

Naenkrat so zazveneli medi, ki so jih
moZje iztrgali iz noZnic in Komolja se je
ves prepadel umaknil nekaj korakov, ko
je Tomaz s svojim grmecim glasom
zavpil:

»Razbojnik Komolja je morilec An-
tona Kastelana — primite ga.«

Dva mozZa sta stala pri vratih, «dva
pri oknu, trije pa so se vrgli na Komoljo.
V tem trenotku pa je Ze med nje planil
Juri Devinski in jim zastavil pot. »Nazaj«
je ukazal in pahnil napadalce v stran, po-
tem pa prijel Tomaza za roko in ga po-
tegnil h Komolji.

»Poglej vendar, stari nesrecnik, koga
si hotel prijeti in pobiti, poglej vendar.«

Plamenica je razlivala svojo svet-
lobo po lepem bledem obrazu Komolje-
vem. Ko je Tomaz zagledal to lice, se je
stresel po vsem Zivotu. Meé mu je zdrs-
nil iz roke in je Zvenketaje padel na tla in
potem je razprostrl roki, kakor bi hotel
Komoljo objeti.

»Bodi previden,« mu je zaSepetal
Juri in TomaZ se je premagal. Ali ostal je
nepremicno pred Komoljo in ga gledal z
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resnimi oémi, ne mened se za zacudenje
ostalih moz.

Zdaj je Juri zopet pobral Katarinino
pismo in je novi¢ ¢ital, kakor bi ne mogel
verjeti, da je Katarina res to pisala. Brid-
‘kosti, ki so mu razjedale srce, so ga zdaj
premagale in ihte se je vrgel na leZiSCe
ter jecal: »Tudi ona, torej tudi Katarina
me je zapustila.«

Mrki Peter Strah je skrivaj wvzel
pismo in cital: :

»Juri! Rekla sem ti, «da me bodo
imenovali izgubljeno Zensko, dasi nisem
greSila. Ni me bilo strah tega ocitanja.
Tvoja liubezen bi mi bila nadomestovala
¢ast in ugled in sre¢na bi bila. Zdaj me res
imenujejo izgubljeno Zensko, a ti si svoje
srce in svojo ljubezen daroval suZnji Zu-
lejki in s to suZnjo onecastil blagoslovlje-
ne prostore samostanske. Zato bodi vsemu
konec med nama. Zdravstvuj in bodi sre-
cen! Katarina.«

Zbrani prijatelji so poskuSali potola-
Ziti Jurja, samo Komolja se ni ganil, nego
molce slonel ob zidu. TomaZz ga je zdajin-
zdaj pogledal od strani in pojmil, da v tre-
notku take nesrece in bolesti ne more
preganjani razbojnik Komolja nobene tola-
Zilne besede re¢i devinskemu vladariju,
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ker bi vsaka beseda izdala, da sta Juri
Devinski in razboijnik Komolja — brata.

XVII.

Nastala je no¢. Cedadske ulice so
bile zapuicene in tema je bila tako gosta,
da niti par korakov dale¢ ni bilo mogoce
nicesar spoznati.

Ko sta Peter Strah in Tomaz Retin-
ski spoznala, da je Juri nedostopen vsaki
tolaZilni besedi in da ju niti ne poslusa,
sta se domenila, da ukreneta na svojo
roko, kar se jima je zdelo potrebno v tej
tezki uri. ’

Juri je ostal sam. Zagrizel se je v
svojo bolest. Zdelo se mu je, da ga ne
more zadeti vecja nesreca, in zato mu niso
misli uhajale v bodo¢nost. Kdo naj bi ga
bil Se zapustil, ko ga je zapustil naijljubsi
in najzvestejsi prijatelj, Konrad SeZanski?
Kaj bi bil mogel Se izgubiti, ko je izgubil
najboljSe tovariSe? Kaj bi mu moglo Se
raniti srce huje, kakor ga je ranila Kata-
rina? :

In vendar mera Jurjeve nesrece Se
ni bila polna.

Tiho so se odprla vrata in tihotapski
se je priplazil v sobo Nikolaj Rogonja.
Juri ga je Sele zapazil, ko je Rogonja z
globokim poklonom rekel:
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»Milostni  gospod,  — po narocilu
Vage soproge, gospe Heme, vprasam vda-
no, kdaj da Zelite Z njo govoriti?«

»Moja Zena — torej se je vendar
udala?« Juri je vstal, a predno je mogel Se
kaj redi, je vstopil Komolia in pripeljal s
seboj Hemo.

»Komolja, idi in poisc¢i kljucarja Gri-
ma ter mu naroci, naj takoj prinese ves
moj denar.«

Nikolaj Rogonja je umeval, da Zelita
Juri in Hema sama ostati in zato se je pri-
druzil Komolji ter Z njim odSel.

Tiho je sedla Hema na stol, ki ji ga
je ponudil Juri. Ta je stal pred svojo Zeno.
Nekaj trenotkov ji je molée zrl v cvetoci
obraz in ob¢udoval bujne lase, ki so obda-
jali lepo glavico, prav kakor bi ne wvedel,
kako naj zaéne.

»Zeleli ste z menoj govoriti,«  se je
kon¢no oglasila Hema, tako poniZno, ka-
kor bi prosila odpuscania, da je pridla in
izpolnila Jurjevo Zeljo.

»Znano mi je, Hema, da me hodete
zapustiti,« je zdaj povzel Juri. »Ali jaz ne-
¢em, da bi bili Vi kdaj prisiljeni, spreje-
mati Kakih dobrot od svojih sorodnikov.
Ze zavest, da bi Vam mogel kdo le s ka-
kim pogledom ocitati, dasuZivate gosto-
liubnost ali dobroto svojih sorodnikov, mi
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je muéna. Danes v tem, meni tako so-
vraznem mestu ne morem storiti za Vas
vsega tega, kar Zelim storiti. IzobCen sem
in preklet in nih¢e ne sme kot prica pod-
nisati darilne listine, s katero bi Vas
mogel preskirbeti, kakor je moja Castna
dolZnost. Upam, da pride dan, ko bom
mogel tudi to storiti. Kar bom zdaj za Vas
storil, je le neznaten del tega, kar Zelim in
nameravam storiti. Prosim Vas, izkaZite
mi milost — —«

»(Gospod — jaz ne smem in ne mo-
rem niéesar sprejeti,« je komaj sliSno
dihnila Hema.

»Prosim Vas, Hema, nikar mi ne
odbite te. proSnje. Kar Vam mislim dati,
to komaj zadostuje, da bodete mogli Ziveti
svojemu dostojanstvu primerno. Ce mi
vzamejo sovrazniki mojo deZelo in moja
posestva, mi ostane Se vedno dovolj, da
bom mogel Ziveti, ostane mi namre¢ moj
mec.«

Juri ni mogel nadaljevati. Zaslisal je
bil nagle korake po lesenih stopnicah in
koj nato je Komolja hrupno odprl vrata in
ves zbegan in preplasen planil v sobo.

»Klju¢ar Grimo je pobegnil in od-
nesel ves denar,« je zasopljeni Komolja s
teZavo bruhnil. »Niti vinarja ni pustil in
tudi placal ni niesar.«
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Ta vest je Jurja tako potrla, da se ni
mogel vzdrZati na nogah. Z obema ro-
kama se je oprijel stola in kakor iz uma
gledal Komoljo.

»Kaj — pravi§? — Grimo — je po-
begnil?«

»Gospod,« je rekla Hema in pristo-
pila blize ter svoje drobne prste poloZila
na krepko Jurievo roko. »Ne delajte si
skrbi; jaz ne potrebujem nicesar —«

»Hvala Vam, Hema, za VaSe usmi-
lienje,« je dejal Juri. »Zdaj vidite, kako
sem nesrecen.«

Neustrasni moz, ki je tolikrat po-
gumno zrl smrti v oci, ni zdaj ve¢ mogel
krotiti svojih c¢uvstev in se je zgrudil na
posteljo, kakor da ga je minil ves pogum
in vsa moc.

Hema je stala nekai ¢asa kraj po-
stelje in ni vedela, kaj bi storila. Tudi njo
je bila minila vsaka volja in $e zavedla se
ni, ko je pristopil Nikolaj Rogonja in pri-
jemsi jo za roko, z njo zapustil sobo.

XVIIL

V hi8i, kjer je stanoval Peter Strah,
je bila starodavna gostilna‘ kier so se zbi-
rali samo plemenita$i, dotim so se je
kmetje in mestjani ogibali. Ko je Juri leZal
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v Strahovi sobici, so sedeli njegovi prija-
telji v gostilniski sobi in se prepirali, kaj
da je storiti, Eni so bili za to, naj se Juri
podvrZe, drugi, da naj pocaka, kaka de-
janja bodo sledila besedam patrijarhovega
odposlanca, najmanj pa jih je bilo, ki so
rekli, naj Juri brez odlaSanja zane boj.

Komolja je sedel poleg Tomaza Re-
tinskega in je molce poslulal. Samo en-
krat je dvignil glavo, ko je Strah omenil
patrijarha v GradeZu, starega sovraZnika
oglejskega patrijarha. PreSinila ga je
misel, da bi Juri najlaglije zmagal, Ce bi
gradeSkega patrijarha potegnil na svojo
stran in provzrocil nov boj med Oglejem
in GradeZem. Zagrizel se je v to misel in
ugibal, kako bi se jo dalo uresniditi, toda
ni se mu posredilo, dobiti reSilne misli.
Ko bi Juri ne bil preklet in izob&en, si je
priznal Komolja, potem bi se dal ta nacrt
kaj lahko izvrditi, tako pa se mu je to
zdelo nemogoco.

Toda Komolja ni bil moz, ki je kako
misel opustil samo zato, ker se mu _ je
zdela neizvedljiva. Obupal ni Komolja
nikdar. Spomnil se je, da sta med njego-
vimi razbojniki tudi dva moza iz Ogleja in
s tema dvema je hotel na svojo roko po-
skusiti, da zapiete patrijarha v GradeZu v
boj s patrijarhom v Ogleju. Skrivaj se je
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splazil iz sobe in sporocil svoji ¢eti, naj se
omenjena razboinika nemudoma odpra-
vita v Oglej. Tam naj pridobita, kolikor
mogoce razbojnikov, dobe  mnaj obleke,
kakor jih nosijo voj$aki oglejskega pa-
trijarha in tako preobleena naj ta Ceta na
morju in na kopnem mnapada gradeSke
podloZnike, a tako, da bo krivda padala
na oglejskega patrijarha.

Potem se je vrnil Komoelja zopet v
sobo in je zopet molée poslusal prepire
zbranih mo#Z, ki so se naposled vendar
zedinili, da naj vsak pove Se enkrat svoje
mnenje in potem naj se glasuje.

»Najstarejsi naj govori prvi,« ie dejal
Tomaz in obrnivsi se k Petru Strahu do-
stavil: »Ti si najstarejsi, torej imas ti prvo
besedo.«

V tem trenotku je vstopil Juri.  Bil
je Se vedno bled in prepadel, a drzal se je
ponosno. Odpasal je svoj mec in sedel za
1Mizo.

»Dovolite mi, da najprej jaz povem
svoje mnenje,« je rekel. »Naj se enkrat
najprej sliSi glas najmlajSega. Treba je,
da se nemudoma pripravimo za vse slu-
Caje. Po mojem prepric¢anju sta mec in
sulica zadnji sredstvi, ki jih smemo rabiti.
Jaz sem za boj, ali vzlic temu ne naspro-
tujem tistim, ki so v skrbeh za svoje
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imetje in se necejo prenagliti. Neprevidno
bi bilo, ¢e bi danes vzeli meCe v roke in
takoj zaceli boj, a blazno in pogubno bi
bilo, e bi roke kriZzem drzZali in cCakali,
kaj da se zgodi. Nabrusiti je treba mece
in oble¢i Zelezne rokavice, S3ele potem
smemo sovrazniku ponuditi roko v
spravo, odprto ali oboroZeno roko. Slisal
sem, da je pred davnimi stoletji neki moZz
ucil: »Ce hode§ imeti mir, pripravi se na
vojno.« Ime tega mozZa sem pozabil, za-
pomnil pa sem si njegov nauk. Pripravimo
se torej za obrambo in kadar bo to stor-
jeno, bomo ponudili spravo. Ljudstvo
spozna iz tega, da nismo iskali boja za
vsako ceno in bo vsled tega na naSi
strani.«

Sele pozno ponoci je bilo posveto-
vanje koncano in moZje so si segli v roke,
da potrde sklenjene dogovore, ki jih je bil
Komolja po TomaZevem narocilu na-
tan¢no zapisal.

»Torej, — &im se zdani, zapustimo
Cedad. Obvestite vsak svoje ljudi, naj
bedo pripravijeni. In zdaj, prijatelji, ki ste
mi ostali zvesti, sprejmite mojo zahvalo.
Bil sem $e otrok, ko ste mi obljubili zve-
stobo in pomo¢ v vseh slu¢ajih. Danes
sem moz. V tem slucaju, ko mi preti naj-
vecja nevarnost, Vam prisegam, da Vam
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ostanem zvest do smrti in da Vam bom v
vsakem slucaju v pomoé. Na svojo du$o
in pri naSem Zvelicarju Vam prisegam, da
se nobenemu izmed Vas ne zgodi ne na
zivlienju, ne na imetjiu najmanjSa Skoda,
cdokler bom jaz Zivel. Prisegam Vam:
dokler mi ostane koScek zemlje, ali le
vinar denarja; dokler bom mogel drZati
me¢ in dokler bo le ena kaplja krvi v
mojih Zilah — dotlej Vam je vse to v vsa-
kem trenotku na razpolaganje. In sedaj
povejte, ¢e me hocete priznati ne le za
svojega voditelja, marve¢ tudi za svojega
prijatelja?«

»Priznavamo Vas,« so oduSevljeno
odgovorili Jurju zbrani moZje in mahaje s
kiobuki in roZljaje s sabliami klicali: »Zve-
stobo za zvestobo do smrti.«

Po odhodu teh moz sta ostala v hisi
samo Peter Strah in Tomaz Retinski. Ta
dva sta prej le malo posegala v pogovor.

Ko je bil Juri zdaj sam s TomaZem in
s Petrom, je priznal, da je med dolgim po-
govorom le tezko krotil in zaduSeval svoja
cuvstva.

»Ne moreta si misliti, kako hudo mi je
bilo veckrat med tem razgovorom,« je de-
jal Juri. »Veasih bi se bil "najraie raziokal.
Kaj morem pac¢ za to, da mi v gotovih tre-
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notkilh postane srce tako mehko, kakor
kakemu petnajstletnemu dekletu. Prevec
hudega sem doZivel na en dan.«

»V Dboju in bitkah Se nisi nikdar pc-
kazal, da imaS mehko srce,« je pripomnil
Tomaz.

»V boju in v bitki ve ¢lovek, pri cem
da je; vsakdo je pripravljen, da bo pre-
magan ali da oblezi na bojiS¢u. S to mi-
slijo se sprijazni Se predno vzame mec v
roke. Zivljenje pa nanese toliko iznena-
denj in presenelenj, na katera mni nihce
prip 'aVIjéh, da dostikrat ne more ukrotiti
Svojega Srca.«

‘' Peter’ Strah je izpraznil -svoj vré in
prijel za svoj mec, ki je stal ob zidu.

»Zdaj Juri, je vse koncano in sprav-
lieno v red; zdaj ni ve¢ Casa, sluSati na
glasove srca; zdaj smo vsi vojScaki. Mec
v roke in pogumno naprej, naj nam pri-
nese boj Ze zmago ali smrt.«

»Ko bi bilo samo od boja odvisno
vse, bi lahko wveselega srca opasal svoj
mec.« Nekako tiho in sanjavo, kakor bi
mu duSo obhajale zle slutnje, je dostavil
Juri: »Ne bojim se ne boja, ne smrti, bo-
jim se le izdajstva. Strup in bodala sta
premagala Ze marsikoga, ki je sre¢no klju-
boval nestetim sovraznikom.«
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Pogovor je pretrgal Komolja, ki je
prisel naznanit, da je doSel =zdravnik
Natan.«

»Pokli¢i ga,« je velel Juri, in videc,
kako je Tomaz sledil Komolji z o¢mi, je Se-
petaje dejal: »Komolja je hraber kakor lev
in vzirajen kakor mravlja; ko bi danes
lezal na smrtni postelji in bi moral komu
kot svojo poslednjo voljo poveriti maSce-
vanje, nikomur drugemu bi ga ne poveril,
kakor Komolji.«

Tomo? je samo nagnil glavo, a Juri
je spoznal, da je tudi bivsi njegov varuh
njegovih misli.

Zida Natana je Juri povabil, naj za-
pusti Cedad in naj gre 7 njim. Opozoril ga
je, kaka nevarnost mu preti v Cedadu .
vsled tega, ker je prisostvoval v Katari-
nini hisi groznemu usmrcenju krivoverca
Galengana. Zid se je nekaj ¢asa prav pre-
kanjeno branil, hote¢ tako povisati placilo,
katero mu je Juri ponujal, naposled pa je
dosegel svoj namen.

Potem je Komolja pripeljal v sobo
drugega Zida, kateremu je Juri zastavil
razliCna posestva na Furlanskem, ker si
vsled ubega klju¢arja Grima, ki je bil od-
nesel ves Jurjev denar, in ni mogel na
drug nacin preskrbeti denarja.
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Ko je bila tudi ta kupcija sklenjena
in je Zid odstel denar, je dobil Komolja
narocilo, da za ta denar nakupi oroZia in
konj, da opremi svoje razbojnike in jih
pripelje v Devin.

»A pazi mi, da te prekanjeni Zidovski
trgovee ne prevari,« je zaklical Juri za
odhajajo¢im Komoljo.

»Ne bojte se; saj nisem bil zastoni
toliko casa razbojnik,« je smeje se odgo-
voril Komolja in z Zidoma od3el.

Komaj se je zacelo daniti, je Juri na
Celu svoijih prijateliev odjezdil iz Cedada.
Obraz njegov je bil jasen in jasen je bil
njegov pogled. Le enkrat se je stemnil, ko
ie prijezdil mimo hiSe Katarine Zoranove.
Vsa okna so bila zaprta, kakor da v hisi
* nih¢e ne prebiva. Vihra se je instinktivno
ustavila pred hiSo, kamor je bila tolikrat
prinesla svojega gospodarja, a Juri jo je
iezno vzpodbodel z ostrogami, da je zdir-
iala na vso moc¢ iz mesta. Vsa narava se
je prebujala iz sna — Juri pa je snel svoj
kiobuk in iz polnega grla zapel zahvalno
pesem stvarniku.

PR 0,8

Ze dva meseca se je mudil Juri v
Devinu. V slavnem gradu na devinski
skali je bilo srediS¢e vseh priprav za ne-
izogibno vojno. Juri je ta ¢as dobro izko-
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ristil; zlasti je skrbel, da se utrde njegovi
gradovi v Devinu, v SenoZecah in na
Premu. Vedel je, da bo vojna proti njemu
kakor vihar, a ta vihar da bo trajal samo
malo Casa. Vsem, ki se udeleZze vojne proti
devinskemu gospodariju, je oglejski patri-
jarh svecano obljubil popoln odpustek; s
Stirinajstdnevnim vojevanijem je bil ta od-
pustek pridobljen in Juri je s tem racu-
nal. Ce se mu posreci, da se teh $tirinajst
dni uspes$no brani, potem je ali zmaga nje-
gova ali so vsaj zagotovlieni ugodni mi-
rovni pogoji. Vedel je namred, da se na-
vadno v takih slucajih razide najvediji del
sovrazne vojske, ¢im je pridoblien zago-
tovljeni odpustek, ker potem skrbi vsakdo,
da spravi svoj plen v varnost. Poziv oglej-
skega patrijarha na wvoino proti devin-
skemu gospodarju je nasel dosti vedji od-
mev, kakor se je v prietku sodilo. Pod
zastavo patrijarhovega vojskovodije so se
zbrali tudi grajscaki, o katerih je Juri pri-
Jakoval, da ostanejo doma.

Koncem drugega meseca po do-
godkih v Cedadu se je zalela vojska pri-
bliZzevati devinski meji. S treh strani so
prihajale sovrazne <c{ete iz furlanskega
TrZica, iz Dornberga in iz Vipave.

Juri je sam zapovedoval svojim de-
tam in bil zdaj tu, zdaj tam, povsod, kjer
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ga je bilo treba. Cuvsi o krutem podetju
Ofona Vipavskega v okolici Komna, je
pohitel tja in na svoje . veliko zacudenje
naSel tam pismo, s katerim ga vabi Oton
Vipavski na skriven pogovor v samotni
hisi, lezedi med Komnom in Gorjan-
skim.

To povabilo se je Jurju pac¢ zdelo
sumljivo, ali odlo¢il se je vendar, da se
mu odzove. Vstopivsi v hiSo, kjer je bil
dogovorjen sestanek, je Juri z zacudenjem
obstal pri vratih. Spoznal je pac¢, da stoji
pred njim Oton Vipavski, toda premenjen
ie bil tako, da Juri ni hotel verovati svo-
Jjim ocem. Oton je bil ves upadel, bled in
bolehen. Iz krepkega zdravega moza je
bil Oton postal v dveh mesecih oslabel
starcek.

»T1 si me hotel obvarovati belih las
in globokih gub, a nisi mogel; jaz sem
hotel, da bi se v tvoje srce vgnezdile mo-
rec¢e skrbi in ti vzele mladost in sem to
tudi dosegel. Kaka je pa¢ vecCna pravic-
nost, da dobri nameni tolikrat nimajo
uspeha, slabi pa jih imajo.« Tako je Oton
Vipavski ogovoril Jurja Devinskega in ga
povabil, naj sede.

»Moti§ se,« je hladno odgovoril Juri.
»Velik je razlocek med bledostjo in upa-
iostjo, ki prihaja od prevelikega napora,
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in med ono, ki jo ustvarjata kes in strah.
Velika je tudi skrb, da se to, kar je go-
Steno, dobro izvrsi, a strasna je skrb, Ce
¢lovek ve, da se peha za krivico.«

Juri je bil pripravljen na oster ugo-
vor, ali Oton Vipavski je samo zmajal z
glavo in vzkliknil:

»(orje meni in Bog me varuj, da bi
moral kdaj tudi re¢i: Gorje tebi, Juri De-
vinski. Nasa domovina je izgubljena, patri-
jarh nas vse izpodrine.«

»Kaj to koncno - vendarle uvide-
vate P« je skoro veselo vprasal Juri in ob-
§lo ga je Cuvstvo zadoScCenja, da je sedaj
tudi Oton Vipavski pritrdil sodbi, ki jo je
bil s toliko iz globokega prepricanja izvi-
rajoto vnemo zastopal na plemskem
shodu v Cedadu.

sUvidevam, Juri, uvidevam da si
imel prav.«

»Veruj mi, Oton,« je nadaljeval Juri,
sda nisem kar ni¢ ponosen na svojo bi-
stroumnost. Morda je bil samo slucaj, da
sem spoznal nevarnost, ki preti nasim de-
zelam in nam od  cerkvene strani. Ali
kakor me je v Cedadu osupnila tvoja
kratkovidnost, kakor sem se takrat cudil,
da nisi uvideval, kar sem povedal, tako
me je danes osupnila tvoja velika Zalost
zaradi te nevarnosti.«
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»Zalosten sem, Juri, da 3ele zdaj
spoznavam preteco mnevarnost, ko se je
odlo¢itev tako zelo priblizala. Zalosten
sem, ali ne obupavam, kajti zanaSam se
—- nate.«

»Name? Doslej sem bil po vaSem
postopanju prisilien misliti, da me sovra-
Zite iz vse duse.«

»Res je tako, ali veruj mi, Juri, le
okol§¢ine so tega krive in nesrecéne okol-
§¢ine so me primorale, postopati sovrazno
proti tebi.«

_ Zalost Otona Vipavskega je bila tako
globoka, da se Juri ni mogel odloditi za
primeren odgovor. Lahko bi mu bil do-
kazal, da ni govoril popolne resnice, tudi
bi mu bil lahko dokazal nad vse sovrazne
naklepe, ki jih je Oton gojil proti njemu iz
dobickazelinosti, ali premagoval se je,
kajti dozdevalo se mu je, da bi bili ne-
plemenito, d&e bi sedaj nasprotniku kaj
ocdital, ko priznava svoje napake in svoje
grehe.

»Modro in preudarno se pripravlja$
na odlocilno borbo,« je po kratkem molku
povzel Oton Vipavski. »Skrbno si utrdil
najvaznejSe postojanke na Devinskem in
tudi svoje gradove; dobro si jih preskrbel
z Zivili in z oroZjem in lahko se bodo
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krepko zoperstavljali sovraznikovim na-
valom; toda... nekaj.. .«

»Kaj misli§ reci?« je zvedavo vpra-
Sal Juri, ki nikakor ni umel, kaj da prav-
zaprav namerava Oton.

»Ne zameri, Juri...« je odgovoril
Oton, »ali znano mi je, da ti primanikuje
denarja. Kar si imel, si vse porabil za
vojne priprave in zdaj je tvoja blagajna
prazna.«

Juri se je ponosno vzravnal in je z
ostrim poudarkom rekel:

»Denarja imam, kolikor ga rabim,
ve¢ kakor ti, Oton Vipavski, in, kar je
vazno, pridobljen je poStenim potom.«

Oton se je nasmehnil in se ni zmenil
za 7zaljivo opazko devinskega gospodarija.

»Ne, Juri, denarja nimas dovolj; pri-
manjkuje ti ga. Komoljeva &eta Ze celih
osem dni ni dobila obljubljenega placila;
lindje so Ze nevoljni in Komolja, ki ti je po
obrazu in po znacaju tako ¢udovito podo-
ben, jih kroti le z najvedjo tezavo. Vsi ti
pobegnejo, ¢e jih ne bo$ tofno pladeval,
Kakor je domenjeno.«

»Ce mi je zmanjkalo denarja, si ga
preskrbim,« je kratko odgovoril Juri.

»Ne bodi jezen, Juri; glej,. le malo
dni Se ima$ in zacne se boj na Zivljenje in
na smrt. V teh dneh mora3 imeti denarja,
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‘dovoli (lomula sicer  je najvedja nesreca

a3 'ne17og1bna &

~»To je v bozjih rokah; svoje zlato
sem razdal in porabil, zdaj, ¢e ne bo do-
biti denarja,- bom moral paé¢ preliti.
svojo kri.« :

»To je blaznost, Juri. Kaj nimas no-
‘benega prijatelja, ki bi ti .pomagal z de-
narjeni.«

_ »Moiji prijatelji ]md_]O ostre mede . in
zvesta.ﬁ,n(.d denarja pa nimajo,« je re-
kel Juri.

»Dvatiso¢ srebrnikov. t¥ ‘je nujno..

“treba, ‘da bi se mogel vzdriati vsaj dva
meseca. V dveh mesecih se razgubi velik
del sovraznikov, ker bodo obljubljeni od-
pustki pridobljeni in bo poropano, kar se
bo dalo dobiti. V dveh mesecih bi si ti po-
tem Ze kako pomagal, ali d(}tlei ., dotlej .
mora$§ sam voditi boj, kam — jaz —«

.Oton Vipavski je umo]km[ tako ga
ie preplasil srepi pogled devinskega vla-
darja. Juri je pogledal Otona, kakor bi
hotel videti na dno njegove duSe in uga-
niiti njegove najskrivnejSe namene. Spo-
znal je, da mu hoc¢e Oton pomagati, ali .
tako, da bi tega nihce ne vedel in ne mo-
gel summ tako, da bi niti Juri sam tega
ne’ mogel trditi.
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»Dvatiso¢ srebrnikov — to bi bila
zame jako lepa pomoé,« ie po kratkem
molku menil Juri. »Ali kdo naj mi jih po-
sodi, kdo ima Se toliko zaupanja v mojo
prihodnjost P«

»Zaupaj sam v sebe, Juri,« je vzklik-
nil Oton Vipavski. Potem je prijel Jurija
za roko in ga peljal v temni kraj ognjisca,
kier je stala srednje velika skrinja. »Tu v
tej skrinji je dvatiso¢ srebrnikov. Ali ima$
Cloveka, ki je toliko zanesljiv, da bi ga
poslal po to skrinjo.«

»Da! Komoljo imam.«

»Prav! Naj pride Komolja ob 11.
uri ponoci. Vse preskrbim, da ga nihde ne
bo mogel videti. Tu ima$ klju¢ do vrat. V
hi§i ne bo nikogar in lahko bo odnesel
sSKrinjo.«

»Ali — to bi bila nekaka tatvina;
vsaj izgledalo bi tako.«

»Saj vendar ne bo§ zahteval, naj ti
moji sluzabniki pri belem dnevu prineso
ta denar in ti ga slovesno izroCe.« Oton
Vipavski je bil razburjen in je zadel. ne-
mirno hoditi po sobi.

»Tega ne zahtevam. Toda, Ce ima$
res dober namen, naj prineso tvoiji” slu-
Zabniki skrinjo v Komen.« !

»To ni mogoce, Juri, zaradi moje
varnosti to ni mogode.«
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»Meni pa zaradi moje Casti ni mo-
gocCe poslati Komolja po ta denar.«

»Juri — bodi pameten. Lej, jaz ni-
mam nikogar, ki bi mu mogel zaupati. Moji
siuzabniki so vsi vohuni mojih takoime-
novanih zaveznikov in moji prijatelji ni-
majo drugega namena, kakor da me spra-
vijo ob gospodstvo in ob imetje. Zato te
prosim, Juri, stori tako, kakor sem rekel,
zaradi sebe in zaradi mene in zaradi do-

movine.«
»Cudim se, da svojim zaveznikom

in sluzabnikom ne more$ zaupati.« Juri je
izrazil to, kar je cutil. Ni dvomil, da je
govoril Oton Vipavski resnico in ta ga
je bila zelo presenetila.

»Obzalujem te . . .«

»Ah, saj ne ves Se vsega. Sest gra-
§¢in sem imel na Furlanskem; moral sem
ith zastaviti patrijarhu za jamstvo, da sto-
rim nalozeno mi pokoro; Stiri grascine
sem moral odstopiti patrijarhu v last in v
vseh mojih vaseh so zdaj nastanjeni tuji
menihi. Veruj mi, Juri, sam se ¢udim, da

nisem obupal.«
»Qbupati ni treba. Poznam tvoje

gradove. Zdaj jih lahko dobi¥ vse nazai.
Samo nekaj poguma je treba. Zberi svoie .
vojastvo, pomnoZi je kar mores, in pojdi
v boj z menoj. Z zdruZenimi mo¢mi pobi-
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jeva patrijarha in zaveznike, po Dprvi
zinagi se nama pridruzi e ve¢ plemenita-
Sev in tudi gradeSki patrijarh; lahko za-
vzamejo Oglej in potem bo§ ti patrijarhu
dal vrv okrog vratu, ga gnal okrog oglej-
ske cerkve in tvoji hlapci mu bodo pljuvali
v obraz. Bodi pogumen, Oton, bodi pogu-
men.«

Oton je zalostno odkimal z glavo. Na
njegovo lice so legle sence in so izraZale
ves obup, katerega je bila polna njegova
dusa in Jurju se je dozdevalo, da se Oton
ne upa povedati tega, kar misli.

»Pocakati je treba, Juri; zdaj ne mo-
rem nicesar storiti.«

»Do kdaj pa hode§ Se Cakati? Ali
mar dotlej, da te preZeno Se iz vipavske
graS¢ine. Ohrabri se vendar, Oton!«

»Ne morem!« je zaplakal stari ple-
menita8 tako bridko, da se je Juri prestra-
§il. »Ne morem, Juri. Vzeli so mi sina.
Edini moj sin je v rokah patrijarhovih.
Edini moj sin je moral iti za talnika; patri-
iarh drZi nad njegovim srcem svoje bo-
dalo, da bi imel mene v oblasti in ¢e kaj
storim proti patrijarhu, mi umori otroka.«

»In koliko ¢asa mora tvoj sin ostati
v patrijarhovih rokah?«

To vpraSanje je Otona spravilo v
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veliko zadrego in ves prepaden se ie
zgrudil na svoj sedez.

»Koliko ¢asa mora tvoj sin ostati v
patrijarhovih rokah?« je novi¢ wvpraSal
Juri.

Oton je s strahom pogledal Jurja in
dihnil ;

»Dokler ne bos ti — — «

»Premagan ?«

»Ne — Juri, ne zameri mi, jaz nisem
kriv, jaz tega pogoja nisem sprejel, meni
so ga narekovali.«

»Kaj si hotel rec¢i, Oton Vipavski,«
je trdo vprasal Juri in v njegovih oceh je
zaZzarel strasen plamen.« Govori brez
ovinkov. Koliko ¢asa ostane tvoj sin
jetnik oglejskega patrijarha?«

»Dokler — dokler — nisi ti Juri
mrtev.«

»Dokler nisem jaz mrtev,« je stra-
homa ponavljal Juri, kakor bi govoril sam
s seboj in se nekako kréevito prijel za stol,
ob katerem je stal, koj potem pa srdito
vzkliknil in s strasno jezo v oceh zakli-
cal: »Torej je patrijarh sklenil, da moram
umreti, in sicer na vsak nacin umreti?«

»Juril« Ved ni mogel reéi prestra-
Seni Oton. »Juri, poslusSaj me,« je zacel po
kratkem molku. »Prav to je vzrok, da
sem rekel: treba je pocakati; Gas izpre=
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meni ne samo &loveSke nakane, nego tudi
razmere same. Za zdaj ie treba na vsak
nac¢in, da zamores ti sam nekaj casa
uspedno kljubovati armadi oglejskega pa-
trijarha in njegovih priviZencev.«

»Poznam to armado,« je Z neiz-
prosno odloénostio dejal Juri. »Komolja se
je utihotapil v sovraznikove tabore in me
natanéno obvestil o armadi. Prisegam ti
Oton: Kakor buta vetno morje Ze tisoc-
letia zaman ob devinsko skalo, tako si bo
tudi patrijarhova armada ob tej skali raz-
bila glavo.«

»Tega se boje tudi duhovniki, ki
spremljajo armado in to je menda vzrok,
da so ti tako radi dovolili razgovor s patri-
jarhovim odposlancem. Komaj je tvoj po-
slanec sporocil tvojo Zeljo, Ze je bilo skle-
njeno, da se ti dovoli zahtevani razgovor.«

»Vem, a ravno to je sumljivo, da so
mi tako hitro in s tako radostjo dovolili ta
razgovor. Ze v&eraj sem se hotel odpra-
viti, a vedno se mi vsiljuje sumnja, da je
vse le past.«

»Prav lahko je mogoce, da bi ti pa-
trijarhovi zastopniki radi nastavili past in
dvoma ni, da so zmoZni vsake zavratnosti.
Toda v tem slucaju se ti jih ni treba bati.
V vojnem svetu so patrijarhovi zastopniki
v manj$ini; vecéino imajo posvetni pleme-
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nitasi in naj so ti tudi tvoii sovrazniki,
spoStujejo te vendar vsi in se ne bodo dali
zlorabiti. Menih Dominik je seveda sposo-
ben . .. .«

»Kaj je Sel menih Dominik tudi v
vojno proti meni?« se je cudil Juri.

»Da, tudi Dominik je 8el v wvoino.
Zdaj je pri tej ceti, zdaj pri oni.«

»Kjer odlocuje Dominik, tam nimam
jaz nidesar iskati. Zelel sem govoriti s pa-
trijarhovimi pooblas8cenci, ali z ljudmi, ki
so orodje meniha Dominika, ne maram
imeti opravka.«

»Nikar se ne prenagli, Juri,« je pro-
sil Oton. »Saj ne bo$ imel opraviti ne z
Dominikom, niti samo s patrijarhovimi po-
oblascenci, marved le s celim vojnim sve-
tom, v katerem imajo posvetni plemeni-
tasi vecino. Ti si ne more$ misliti, koli-
kega pomena je, da te posvetni plemeni-
tasi vidijo. Tebi bo le na korist, in sicer na
veliko korist, da te plemenita8i spoznajo;
naj vidijo in se prepri¢ajo, da si ne samo
najmiajsi, nego tudi najhrabrej$i in najra-
zumnejsi vseh velikaSev, kar jih vlada ob
Adrijanskem morju. Reklo se jim je, da si
grd in brezznacajen &lovek, ki dela sra-
moto vsemu plemstvu. Predstavljali so te
kot nekakega razbojnika. Stopi prednje,
pokazi se takega, kakrSen si v resnici in
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preprican sem, da si pridobi§ njih naklo-
njenost. Seveda ne bodo prelomili prisege,
ki so jo storili; vojskovali se bodo proti
tebi, ali samo toliko dni, toliko casa,
kakor so vezani. Potem se bo vsaj velina
vrnila domu. Tedaj pa se tudi moji ljudje
pridruZijo Krasevcem in Kranjcem, in po-
tem potepta$ patriiarhovo armado v zem-
lio in osvobodi§ domovino.«

Juri ni niCesar odgovoril. Ali v nje-
govih oceh je gorel tak ogenj, da Oton Vi-
pavski ni dvomil, da se Juri z njim strinja.

»PPojdes-li zdaj v tabor patrijarhove
armade, Juri?«

»Pojdem.«

»Ali poSlie§ po to skrinjo z denar-
jem P«

»Posljem.«

»Potem sva zdaj pri kraju.«

Oton je vstal in podal Jurju roko.

sZdravstvuj, devinski orel. Vem, da
se bo$ junasko drZal — svarim te pred
Rajmondom. Ta je izdajalec.«

Potem sta se Juri in Oton locila.

XIX.

Juri se je odlo¢il, da stopi pred vojni
svet svojih sovraznikov. Povabili so ga v
Furlanski Trzi¢ in kar je Oton prorokoval,
se je izpolnilo. Vsi ¢lani vojnega sveta so
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bili radovedni, kaksSen je moz, ki ga je pa-
trijarh preklel in na katerega je patrijarh
nagnal vse vdane mu velikaSe iz Furlan-
ske. In wsi so bili ugodno preseneceni,
vide¢ pred seboj lepega mladenica, kate-
remu je kraljevski ponos tako dobro pri-
stojal.

Razgovor je bil le kratek in ni imel
uspeha. Juri je vpraSal za pogoje miru in
patrijarhov odposlanec mu jih je povedal.
Zahteval je, da se Juri brezpogojno pod-
vrZze sodbi patrijarha in da na milost in
nemilost izroc¢i vse tiste ljudi, ki so na
sumu zaradi krivoverstva. Juri je odklonil
te pogoje z dostavkom, da se o takih po-
gojih niti razgovarjati ne mara.

Juri je imel med tem kratkim pogo-
vorom vendar toliko casa, da si je vsaj v
naglici ogledal voditelje sovrazne armade.
Z jezo je zapazil, da so ti njegovi sovraz-
niki najve¢ Furlani in ob$la ga ie nejasna
slutnja, da ima boj patrijarhov in na nje-
govi strani stoje¢ih furlanskih plemenita-
Sev proti devinskemu gospodarju ne le
verski nego tudi plemenski znacaj, da je to
boj furlanskega plemena proti slovenske-
mu plemenu.

Poznal je osebno samo enega na-
vzocnih velikaSev, grofa Fontanskega.
Poleg tega je sedel miad, wvesel plemeni-
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tas, gospodar v Terencanu, ki se je zvesto
drzal svojega prijatelja grofa Latinsan-
skega. Najbolj je Jurja zanimal krepak,
velik moz, ki ni med pogajanii zinil nobene
besede, a je bil po imenu znan dale¢ na
okoli po vseh deZelah ob Adrijanskem
morju. Bil je to hrabri in modri, a skromni
in Cednostni vitez Simon, gospodar na
gradu Virko. Ta je s posebnim zanima-
njem opazoval Jurja in z vidno radostjo
stiSal, dd je devinski grajScak odklonil vse
pogoje patrijarhovega odposlanca.

Juri je zapustil dvorano, kjer se je
sesel s svojimi sovrazniki, lahkih korakov
in mirnega srca. V naglici je odposlal Se iz
Trzica zaupnika, da poroca goriSkemu
grofu Majnhardu, kako je iztekel ta zadnji
poskus, zagotoviti mir. Opozoril je grofa
Majnharda Se enkrat na veliko nevarnost,
ki preti vsem, patrijarhu Se ne podvrZenim
velikaSem, in je potem odjezdil v Devin.

Ko je Juri zapustil dvorano, Kkjer je
bil zbran vojni svet patrijarhove armade,
's0 se zacCeli navzocéni velikasi razgovarijati
o vtisku, ki ga je nanie napravil Juri. Tudi
menih Dominik je priSel zdaj v dvorano in
ie najpoprej ogovoril Simona Virka.

»Torej ste ga videli, Simon, tega
oSabnega mladeniCa, ki sanjari, da usta-
novi na Krasu krivoversko kraljestvo!
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Ali mislite, da ie Juri moz, ki ga bo lahko
pgnati v kozii rog?«

»Ako ima mece tako v oblasti, kakor
jezik, potem se ni Z njim igrati. Zdi se mi,
da je hraber in moder plemenitas.«

»All ste zapazili, da je enkrat spravil
patrijarhovega odposlanca v tako stisko,
da je moral .umolkniti?« je vpraSal po-
redni grof Latisanski.

»Videl sem to,« je dejal grof Fontan-
ski. »Skof je bil v taki stiski, da si ni znal
drugace pomagati, kakor da je v imenu
svete cerkve ukazal Jurju naj moléi.«

»Kar pa meni in S$e marsikomu ni
ugajalo,« je pripomnil gospodar Teren-
canski.

»Dovolj je, da sluSate zapoved svete
cerkve,« je z nekakim prezirom rekel Do-
minik, ki se je Cudil, da se tako mlad moz,
kakor Terencanski gospodar, vtika v
resne pogovore.

»(Gotovo bomo slusali, dokler smo s
prisego vezani sluSati; koncem prihod-
njega meseca potece ¢as, za kateri smo
S prisego vezani —«

»In ta cas zadostuje, da se devinske-
mu orlu pristriZejo perutnice.«

»Morda — ali gotovo to ni. Utrdil je
svoje gradove in jih preskrbel dobro z
vsem, kar je treba. Devina ne bo lahko
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zavzeti, niti Senozet.« Simon Virko je
malo umolknil, potem pa vprasal polglas-
no: »Ali se je res v vsakem sluéaju zana-
Sati na moZa, o katerem ste mi pripove-
dovali?« »

»Da,« je istotako polglasno odgovoril
menih Dominik. »Ta moZ je na$ in ta nam
pomore, da zavzamemo tudi zadnjo trd-
niavo devinskega gospodstva.c«

»Ali pa bo to zmaga?« je vprasal
Simon in srepo uprl svoje poglede v Do-
minika.

»Poraz bozjih sovraznikov je vedno
zmaga,« je dejal menih.

»Tudi &e se pridobi z izdajstvom?
Ali torej namen blagoslavlja tudi zavrZeno
sredstvo P«

»Da; tudi Judita je bila v milosti pri
Bogu, dasi je s prostitucijo osvobodila
svoj narod.«

Menih je zastopal svoie nacelo s tako
izzivajoCo drznostjo, da je Simon Virko
umolknil. Umolknil je tudi zategadelj, ker
je bil sam tega mnenja. Simon je bil ¢asti-
lakomen in zato se je delal skromnega, bil
jie brezvesten, in prikrival je to. Dostikrat
je Simon Ze mislil, da se razkrije Domi-
niku, ali nikdar se ni mogel odlo¢iti. Ta
dan se je Simonu zdelo, da je priSel pravi
trenotek za porazumljenje z Dominikom,

235



ali ko je hotel meniha poklicati na stran,
ie v sobo vstopil Rajmondo, lastnik suz- -
nje Zulejke in bivsi patrijarhov zastopnik
na devinskem gradu.

»Rajmondo — vi?« je skrajno prese-
necen vzkliknil Dominik in Simon je vpra-
Sal naglo: »Kaj Juri Devinski ni odpo-
toval P« -

»Juri je odpotoval,« je odgovoril
Rajmondo, »jaz pa sem ostal, ker vam mo-
ram naznaniti vazno stvar. Eden izmed
vas je izdajalec.«

Vsi so se strme spogledali in nihcée
ni vedel kaj naj rece.

»Juri Devinski pozna vse moje na-
mene,« je nadaljeval Rajmondo. »Ni mi si-
cer povedal vsega, ali iz njegovih besedi
sklepam, da ve, kaj da hocem. Juri ve, da
ga hoCem izdati — in nekdo mu je moral
to povedati.«

Rajmondo je jezno vrgel klobuk na
mizo in zacel razburjen hoditi po sobi sem
in tia. ;
Simon Virko se je smehljal in si ie
mislil: »Ta je moj moZ, s tem se bo dalo
govoriti,« docim je menih Dominik miril
Rajmonda.

»Danes zjutraj,« je pripovedoval
Rajmondo, »me je poklical Juri k sebi in
mi je suhoparno rekel, da ve vse in da sem
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jaz izdajalec. Ni me pustil govoriti. Vzel je
bi¢ in me napodil ter mi zagrozil, da me
da obesiti, ¢e mu pridem Se kdaj pred oci.«

»Torej ni mogoce priti z zvijaco v
Devin?« je srdito vprasal menih Dominik
in stiskal pesti.

»Ne!«

»Potem nam preostane samo boj,« ie
menil Simon.

Rajmondo se je pri teh besedah na-
smehnil.

»Devinski grad stoji na skali, ob ka-
teri si lahko vsi razbiiete glave.«

»Ah, da je patrijarhov odposlanec
mene sluSal,« se je togotil Dominik. »Zdai
bi bil devinski gospodar lahko v nasih ro-
kah. Tu v tej dvorani je bil in pustili smo
ga oditi.«

»Da, to ni bilo pametno; ¢emu je
treba takemu cloveku drZati dano be-
sedo,« je pritrieval Raimondo.

»Kai ho¢emo, lepa prilika je zamu-
jena.«

»A se zopet lahko dobi.«

»Kako hocete to priliko zopet dobiti,«
je vprasal Simon.

»Dobim jo,« je dejal Rajmondo. »V
rokah imam tisto Zeno in tistega moZa, ki
moreta to doseCi. Ta Zena sovraZi Jurja,
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kakor ga sovrazim jaz, in ta moZ se bo
slepo pokoril njenim Zeljam.« '

»Ali bi ne kazalo, da posliemo hitro
kakega ¢loveka za Jurjem s primernim ob-
vestilom ?« je vprasal menih Dominik.

»Ne, ne,« je ugovarjal Rajmondo.
»Treba je Se pocakati; prava ura Se ni
prisla.« :

»QOdlasati pa ne kaZe; Skoda vsake
ure, ki se zamudi.« Dominik je bil tako
razburjen, da ni mogel krotiti svoiih stra-
sti. »Cim preje zadene Jurja zasluZena
kazen, toliko vec¢jo zaslugo ima pri Bogu
tisti, ki to kaznovanie omogoci.«

Cez Raimondov temni obraz je &inil
prezirliiv nasmeh.

»Potem je treba, da zacne armada z
bojem. Oblegati mora tisti grad, kamor se
zateCeJuri; jaz Vam ga spravim v roke.Ce
pade Juri, izgubi njegova deZela vladaria,
niegova posestva svoiega gospodarja. Naj
postane deZela podloZna patrijarhu, gra-
dove pa naj patrijarh podeli modri glavi in
krepki roki.. .«

Simon Virko je ostro gledal Raj-
monda in zacela ga je stresati jeza, da hre-
peni ta bledi razuzdanec po oni kroni, po
kateri je Simon strezal smele svoje roke.

»Kdo more Zeleti in kdo res postati
gospodar devinski, dokler je Juri Ziv?«
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»Kaj vam nisem rekel, da vam ga
spravim v roke? Ce dobite v roke grad,
v katerem bo skrit ali morda mislite, da
vam to storim zaradi denarja, ki se ga v
gradu dobi ali zaradi zasluge, ki si jo pri-
dobim za sveto cerkev? Kaj 8e! Storim to,
ker ho¢em videti Jurja Devinskega mrt-
vega. Pomagam vam v njegov grad, da
leva ubijete; ¢e ga ne usmrtite, vam bo
nevaren sovraznik, dokler bo mogel s
prstom geniti.«

Rajmondo je v razburjenosti wved
jizdal, nego je hotel. Nihce ni bil s tem tako
zadovolien, kakor Simon Virko, ki je zdaj
vedel, da ima v svoji bliZini one mozZe,
katere potrebuje za svoje namene.

»In kdo ie tista Zena, ki vam pomore
uniciti mogoc¢nega devinskega vladaria?«

»Navadna suznja; Zuleika ji je ime,
in jaz sem njen lastnik. Prisla je z mano
semkaj. «

»Najbolie bo,« je dejal Simon, »Ce
govorite s patrijarhovim zastopnikom. Ta
edini vam zamore dati zagotovilo, da po-
stanete grajSéak devinski.«

S temi besedami se je Simon po-
slovil in je hitro od3el. Vedel je vse, Cesar
mu je bilo treba vedeti, in zavedal se je,
da je treba delati, e hoCe doseci svoje
namene. '
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Zadnji oddelki patrijarhovih et so
bili zapustili Cedad in odkorakali na Kras.
Vse ie bilo zbrano na ulicah in zato se ni
nih¢e menil za Zensko, ki se ie priplazila
okrog vogalov in je smuknila v mestno
hiSo. Milo je Zena prosila vratarija, naj jo
pelie k Hemi Devinski, kateri je bil grof
Mainhard odkazal tu prebivalice, ali vse
niene prosnje so bile zaman. V tem ie pri-
§la z vrta mlada dama in tuja Zena se je
cbrnila s svojo pro$njo do nje.

»Ce ho&ete storiti dobro dzlo, stopite
do Heme Devinske, gospodi¢na, in recite
1) P

»(ospodi¢na Katarina, dovolite, da
vrZzem to ciganko iz hiSe,« se je oglasil
vratar in prijel tujo Zensko za ramo.

sKatarina ste vi, Katarina Zora-
nova,« ie vzkliknila tujka. »Potem me
skrite hitro, sicer je Juri izgublien.«

Katarina je zatrepetala, ali prijeta je
tuiko za roko in io peliala seboj v hiSo.
Sla je naravnost v kapelico in odprla
vrata. Hema, ki je klecala pred oltarjem,
je vstala in se obrnila, da vidi, kdo da jo
moti, a je odskodila, spoznavsi, da stoii
pred njo suznja Zulejka.
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»Kdo se je predrznil te semkaj pri-
peljati,« je vzkliknila Hema z ogorcenjem,
a to ogorcenje se je izpremenilo v ljuto
iezo in bolest, ko je spoznala Katarino, ki
jo ie videla samo enkrat v Zivlieniu, ki ji’
ie pa provzrocila najved gorja.

Hema se ie zanicliivo obrnila in je
hotela oditi iz kapele, ali Katarina je padla
pred njo na kolena in s povzdignjenimi ro-
kami prosila: »Milostiva gospa — poslu-
Sajte Zulejko.«

Zuleika se ni ganila s svojega mesta,
nego le z neizprosnim glasom zaklicala:

»Devinska grajséakinja — tvoiega
soproga ti hocejo zavratno umoriti.«

»Kaj pravi§«? je vzkliknila prestra-
Seno Hema in ni ve¢ mislila na odhod.
»Kdo hofe mojega moza umoriti?«

sNjegovi sovrazniki, ker se boje, da
ga drugace ne premagajo. Lahko pa ga ie
resiti, ¢e se mu razkrije naklep teh so-
vraznikov.«

»Potem je treba takoj poslati ka-
kega cCloveka do njega, da mu ta naklep
razkriie.«

Zulejka se je zanic¢liivo zasmejala.

»Takemu ¢loveku je lastno Zivljenje
liubSe, kakor gospodarjevo; strah ga je
in podkupljiv ie.« ,

»Kdo pa naj gre ?« je vpraSala Hema.

241 16



»All je to vajina ljubezen,« je s plam-
teCimi oémi zaklicala Zulejka. »Obe pra-
vita, da ga ljubita, pa vaju je strah. Ah,
ko bi smela upati, da uteCem svoiemu go-
‘spodarju, ko bi smela upati, da bi mi Juri
veriel, dasi me je dal bicati, da je meso
v cunjah od mene viselo, kako rada bi
sama $la. Ali jaz ne morem iti.«

Zuleika ie naglo razkrila, kar je ve-
dela o Rajmondovem nameravanem izdaj-
stvu in o sredstvih, kako ugonobiti Jurija,
a prav ko je hotela oditi, se je ¢ulo na hod-
niku lajanjie in v kapelo je stopil Raj-
mondo. Pes mu je pokazal Zulejkin sled.

»Gospod Rajmondo,« je ostro rekla
Hema, »kako se upate stopiti v mojo ka-
pelo?«

»I§¢em Svoio suznjo, gospa. Sicer se
Vam pa ni treba jeziti, da Vas oprostim te
7zenske, saj menda vendar veste, da je Vas
soprog prav s to suznjo v samostanu uzi-
val h'ubezen —

sLaZe$, lazeS,« je srdito zakricala
Zulejka. »Juri se me ni nikdar dotaknil.
Res pa je, da ga ljubim in da bi dala zanj
zivljenie.«

Raimondo je zgrabil Zuleiko in jo
hotel udariti z bicem, ali Nikolaj Rogonja
mu je iztrgal bi¢ iz rok ter ga naposled
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odpravil iz kapele. Z niim vred je od3la
tudi Zulejka, ¢isto mirno in vdano in zdaj
sta bili sami med sabo Hema Devinska in
Katarina Zoranova. _

Molée sta se ogledovali, a obe sta
pri tem mislili samo na Juria. In pri tem
je Katarina pozabila, kako jo je bilo sram,
stopiti pred Hemo, in je Hema pozabila, da
ima pred sabo sre¢no tekmovalko. V niiju
duSah je bilo prostora samo za bojazen,
kaj da se zgodi z Jurjem, njiju srci je na-
vdajal samo strah, da ga izgubita. Uga-
snilo je med njima vsako nasprotie, Cutili
sta, da ju dela ljubezen do Juria enaki.

»In kaj sedaj?« je prva izpregovo-
rila Hema.

»ReSiti ga morava,« ie odgovorila
Katarina.

Za katero izmed obeh tekmovalk je
treba resiti Jurja, na to ni mislila nobena.

»Ali bi se vi upali iti v kraj, ki ga
oblega patrijarhova armada?«

»Ce treba, bi 3la bosa,« je déjala Ka-
tarina skromno ali odlo¢no in rdedica ii je
zalila lici.

»Potem pojdeva skupaj,« jie odlocila
Hema.

Ta sklep je bil lahko storien, ali njega
izvrSitev je bila tezka.
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»Prosila bom goriskega grofa Main-
harda, da naju oddelek njegovih vojsca-
kov spremi v Devin ali v Komen, kjer bo
.luri.« ;

»Tako ne pojde, milostiva gospa,« ie
menila Katarina. »Patrijarhovi voiscaki
naju zalote in potem je vse izgublieno.«

»Kako pa naj si- pomagava?«

»Zadostoval bi wvodnik, ki pozna
skrivna pota.«

»Dobro,« je dejala Hema. »Vzemiva
vodnika in vsaka dva voj3¢aka za wvar-
stvo. Pot ni dolga in lahko bodeva iezdili.«

Katarina se je lahno nasmehnila.

»Patrijarhova armada bo oblegani
kraj tako obkolila, da ji dve Zenski na ko-
njih in s petimi moskimi gotovo ne uideta.«

»Ali kaj je vendar storiti?« je vpra-
Sala Hema, vsa zbegana, da nobeden nije-
nih predlogov ni izvedliiv.

Katarina je dolgo premislievala, kaj
bi bilo storiti, a ni je nasla dobre misli.

»Veste kaj, milostiva gospa,« je
konéno ‘rekla, »dovolite, da grem sama
doi e Jitbias fik

»Sama,« je wvzkliknila Hema. »In
mene necete seboj?«

»Milostiva gospa, prisegam Vam pri
spominu na svojo mater, da ostanem pri
Vasem soprogu samo toliko ¢asa, kolikor
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je treba, da ga svarim — potem me ne
bo videl nikdar vec.«

»Ah, Katarina,« je ihté rekla Hema,
»moja je dolZnost, da to storim, saj sem
niegova Zena. Katarina, poveite mi, kaj bi
storili Vi, ¢e bi bila Zena Jurjeva?«

»Treba bi bilo obledi razdrapano
kmetsko obleko in hoditi pe§ Cez kamenje
in gorovie, ¢ez drn in strn . . «

»A ¢e bi naju zalotili vojaki, kaj bi
vse lahko storili z nama,« je rekla Hema
plaho.

»Treba bi bilo hoditi samo ponoci.«

»Ponoti! V kmetski obleki! Po
stranskih potih, ¢ez polia in gore. Ah, Ka-
tarina, jaz se tega ne upam.«

»Jaz pa se upam in tudi pojdem.«

To je bilo vse, kar je odgovorila Ka-
tarina, ali nien glas je razodeval vso ne-
skonéno nieno liubezen do Juria. -

Tedaj pa se je Hema jokaje oklenila
Katarine, naslonila svojo glavo ob njeno
lice in komaj sliSno dihnila:

»Ah, Katarina, saj ga jaz tudi ljubim.«

Sloneli sta dolgo dasa druga ob
drugi, v tesnem objemu in si s solzami laj-
sali bolest.

»Katarina — jaz poidem s teboi,« je
kon¢no izpregovorila Hema. »Kdaj od-
ideva P«
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»Se 1N0Coj.«

»A kie dobim, kar treba za tako pot,«
jie zopet vpraSala Hema.

»Ne bojte se, milostiva” gospa. Vse
preskrbim jaz in tudi denaria imam dovolj
pripravlienega.«

»Potem je samo Se freba, da obve-
stim Nikolaja Rogonjo.«

»Nikar mu ni¢esar ne povejte,« je
Hemi segla Katarina v besedo. »Rogonja
Vam je vdan, a skuSal bo, Vas pregovo-
riti, da ostanete doma. Rekel bo, da naide
kako drugo pot, a verujte mi, gospa, druge
poti ni.«

»Kje pa hocCete dobiti vodnika za
tako nevarno potovanje P«

To vpraSanje je Katarino opozorilo
na najvecjo teZavo v njenem nacrtu.

»To bo teZko,« je menila; »ali saj se
za denar dobi vse.«

Kakor je Katarina tudi premislievala
in si belila glavo, vendar ni mogla dobiti
nacina, kako preskrbei vodnika.

Kar je zacula petie. Tenak moski
glas je v blizini pel italijansko ljubavno
pesem. Komaj so se zasliSali prvi glasovi,
se je Katarina zganila in je vzkliknila:

»Imam ga, imam ga. Siromak je bla-
zen in ne bo vpraSeval za najin namen;
siromak je slaboten, tako da ga bodo voi-
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S¢aki pustili v miru, in siromak je Jurju
hvaleZen tako, da bi zani Zrtvoval tudi
Zivljenje.

Stekla je iz sobe in sre¢no na vrtu
nasla pevca liubavne pesmi — Petra
Vidala.

XXI.

Obleceni v dolgi ¢rni halji in prepa-
sani z dolgimi vrvmi sta Hema in Katarina
sledili peveu Vidalu. V rokah so imeli vsi
trije palice s kriZi na koncu in mestni stra-
Zarji so iih smatrali za romarie ter iih pu-
stili toliko raje oditi, ker ie bil ves Cedad
7e do grla sit patrijarhovih voiakov.

Vidali je prepevaje svetne in po-
boZne pesmi korakal med Katarino in med
Hemo, ne vedod¢, kaj je pravi namen nje-
govih spremlievalk, Heme niti poznal ni.
Govoril je samo s Katarino in tudi s to le
jako milostno. Katarina je blaznega pevca
vedno imenovala skralja«. Hemi se je to
zdelo tako c¢udno, da je vpraSala, kaj da
to pomeni.

»Vidal si domislia, da je kralj,« je
tiho povedala Katarina. »Najprej si je ne-
sre¢nik domisljal, da je jarec in je nekai
¢asa zauzival samo zelenjavo, zdaj pa Zivi
v veri, da je kralj. Imenujte ga tako, in
lahko bodete Z njim izhajali.«
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Hemo je to razkrifie kai neugodno
presenetilo. Plagno je gledala blaznega
pevea, ki je gologlav korakal pred njo in
opeval mesec, ki je razlival svoio medlo
svetlobo po Sirnih planjavah.

»In ta blazni ¢lovek naj naju varno
pripelije do mojega moZa?« je vpraSala
Hema in bojece dostavila: »Ah, Katarina,
jaz se bojim, da naju zapelie ta krali v ve-
liko nesredo.«

»Ni¢ se ne bojte. Vidal pozna vsa
skrivali§¢a in vsa pota. Dolgo let se je
klatil kot pevec od gradu do gradu po
Krasu, po Goriskem in po Notranjskem.
Vsako drevo pozna in vsak kamen. Ce
naju more sploh kdo sreéno pripeliati skozi
armado, je to Vidal.«

Konjski peket je opozoril Katarino,
da jo dohajajo iezdeci in opozorila je Vi-
dala na to nevarnost. Vsi trije so zapustili
cesto in se poskrili v bliZini za buino secjo,
odkoder se je dobro videlo na cesto. Ni
iim bilo treba dolgo cakati. Kmalu so spo-
znali, da se bliza osem konj in ni trajalo
dolgo, da so razlocili, da jaSe mimo njih
Rajmondo z Zulejko in Sestimi voj$caki.
Jahali so hitro in kmalu izginili.

Zdaj so Katarina, Vidal in Hema na-
daljevali svoio pot. Kmalu jo ie Vidal zavil
s ceste na stran in ie vodil svoii spremlje-
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valki po mocvirnatih stezah in zapuscenih
potih tako, da je obSel TrZi¢ in patrijar-
hovo armado ter priSel na kraska tla.

V samotni kmetski koci se je druzba
ustavila in prosila za jed in pijaco, »kralj«
je sedel na Katarinino Zeljo za mizo in pre-
peval, medtem ko je Katarina pojasnila
domacim ljudem, da je Vidal blazen in da
~ ga spremljati njegovi sestri na boZio pot
v nadi, da se ga Bog usmili in mu po-
vrne pamet.

- Tako mimogrede ie Katarina izpra-
Sala kmeta tudi o voini in o uspehih patri-
jarhove armade in c¢ula je straSne redi,
kako armada ropa in pleni in kako obso-
jajo popolnoma nedolzne ljudi na smrt
samo zato, ker se ustavljajo ropanju voj-
SCakov.

»Ali je armada Ze zavzela Devin?«
ie vpraSala Katarina in strah io je sprele-
taval, da pride morda Ze prepozno.

»Ne, to se Se ni moglo zgoditi,« je
zatrieval kmeti¢. »Rekli so, da bodo po-
vsod zvonili z vsemi zvonovi, ko zavza-
mejo Devin.«

In zvonili Se niso?«

»Niso in najbrZe Se dolgo ne bodo.
Devin je trdno zidan in predno ga armada
zavzame, bo teklo mnogo krvi.«

-
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»In devinski grajScak Juri — ali je
v Devinu ali kie drugie?« je dalje izpra-
Sevala Katarina, sedaj mirno in s hladno
preudarnostio, ker je imela veselo zavest,
da Juri $e ni premagan in da ga je Se mo-
goce reSiti. :

»Nih¢e ne ve, kie je Juri Devinski,«
je pripovedoval moZ. »Mi spadamo pod
goriSkega grofa in se zdaj ogibliemo ljudi,
ker nas je strah; ali kmetski liudje z De-
vinskega, ki so tod mimo bezali, so nam
pravili, da so videli Jurja, ko se je s Fur- °
lanskega TrZica vracal v Devin. Eni me-
nijo, da ie tam, drugi trde, da se ie umaknil
v Komen ali v SenoZeCe. Sicer pa se
kmalu pokaZe, kako se bo Devin branil in
po tem se bo spoznalo, ¢e je Juri tam, ali
ce ga ni.«

Hema in Katarina sta imeli dovolj
tasa, da razmiSljata in se pogovorita o
svojem poloZaju in o vsem tem, kar jima
je bilo pri srcu. Toda ebe sta cutili, da
jima ni mogoce govoriti o tem, kar jima
je polnilo du8i in srci in zaradi tega sta
hili obe v veliki zadregi.

Katarina se je prva premagala.

»Milostiva gospa,« je rekla Hemi,
»pot je bila dolga in Caka naju Se teZav- :
nejSa. Treba je, da se spocijete.«

»Da, res je; potrebna sem spanja.«
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Dasi je bila Katarina kot jako bogata
meScanka in varovanka cedadskega me-
sta Se v vedii meri vajena luksusa kakor
Hema, vendar ni ne trenotek pomisliala,
nego s spretno roko pomagala Hemi sleéi
se, prav kakor da je njena hiSna.

»QOdpocijte se, milostiva gospa;
dobro Vam bo delo in laglie bodete zma-
govali tezko hojo Cez Kras.«

Tako je govorila Katarina, ko ie
spravila Hemo v postelio, potem pa je
sedla na skrinjo, ki je stala v kotu, da bi
zadremala.

»Kaj ne bodete legli?« je vpraSala
Hema.

»Ne; kar tu ostanem,« je odgovorila
Katarina, dasi je bila utrujena in je potre-
bovala spanja.

»To ni mogoce,« je vzkliknila Hema.
»Pridite sem v posteljo.«

»Hvala, milostiva gospa, ali — to
vendar ne gre.«

V tem trenotku je skocila Hema s po-
stelie in je pohitela h Katarini; pokleknila
je pred njo in ii hotela sezuti Sevlje.

»Milostiva gospa — ne — pustite —«

Ali Hema ni odnehala, dasi se je Ka-
tarina branila, in ji je pomagala, da se je
slekla.
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Nekaj trenotkov pozneje sta leZzali
in spali v prijateljskem objemu v siroma-
Ski kmetski postelji in zbirali novih modi
za nadaljne svoje potovanje.

Cim se je stemnilo in so prisli do-
maci ljudje z dela domov, sta Katarina in
Hema wvstali in se z Vidalom vred odpra-
vili proti Devinu. Pot je bila tezavna. Po
golem kamenju in skozi bodece grmicevie
sta hodili in lezli razvajeni dami, da so ji-
ma roke krvavele in noge otekale ali ven-
dar ni nobena mislila na pocitek.

Na nekaterih krajih so naleteli na
kmetske koce, a spoznali, da so bile zapu-
SCene; vecdinoma je stalo samo zidovie,
vse drugo ie vpepelil ogenj, ki so ga bili
zanetili ropajo¢i vojscaki.

Katarina je imela namen, da se Cez
dan zopet skrije v kaki koc¢i in da poskusi
v naslednji noci vtihotapiti se v Devin.
Zato se je, ¢im se je prikazala prva jutra-
nja zarja, zacela ozirati na vse strani, kje
da bi se dobilo tako pribeZalisCe. Res je
kmalu ugledala dim, ki se je dvigal izmed
samotno stojecih dreves in vsa druZba je
krenila na tisto stran.

»Tu so bili voj§¢aki,« je dihnila He-
ma, vide¢ da je koca pod drevesi napol
sezgana in da se iz nje vali dim. »Koca Se
gori — in tu je krvav sled.«
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»Tu smo $e najbolj varni,« je menila
Katarina. »Tu so vojaki Ze poropali, kar je
bilo dobiti in so hi%o uzgali. Najbolj razde-
jana ko¢a je za nas najsigurnejSa, Kajti
semkaj razbojniki gotovo ne pridejo.«

»Prav pravi§, Katarina,« je pritrdila
Hema »ali hitimo, ker solnce Ze vzhaja in
lahko bi nas kdo videl.«

Sli so vsi trije dalje. Plazili so se zo-
pet ¢ez kamenje. Hemi in Katarini so kr-
vavele noge in roke; veckrat je katera ob-
stala, a premagala je vse boleCine in na-
daljevala pot. Nihce ni govoril besede, ker
se je bilo bati, da stoje kie straze. Dosti-
krat so se morali vsi trije ule¢i na zemljo
in se plaziti, kajti vsak Cas je bilo v bliZini
slisati roZljanje oroZja in cloveske ko-
rake. .
Oddahnili so se Sele, ko so videli, da
so srecno prisli okrog doline, v kateri ie
gorel ogenj in so taborili vojaki in ko S0
pred seboj zagledali luci.

»Tu je Devin,« je dejal Vidal, ki se je
zdaj prvi¢ ustavil. »Kmalu bodemo v var-
nosti.«

Sli so dalje in pridli do nasipa.

»Ta nasip so gotovo napravili oble-
ganci, da laglie odbijajo sovraZne napa-
de,« je menila Katarina. »Kako pridemo
Cez nasip P«
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sLe idite za menoj,« je dejal Vidal.
»Pripeljem vas sigurno v grad.« Vidal je
Sel naprej in se je smelo splazil ¢ez nasip,
do¢im je Katarina od strahu skoro one-
mogla, videc, da nasip ni zastrazen. Presi-
nila jo je strasna misel, da je patrijarhova
trmada Ze zavzela Devin, in da stoji okrog
grada samega, ako ni vdrla v grad.

»Vidal,« je tiho zaklicala Katarina,
»Vidal!«

»Le idite za menoj, v gradu nas &a-
kajo in pripravliena je sijajna vecerja,« je
odgovoril blazni pevec in Sel naprej ter iz-
ginil v temi, do¢im sta Katarina in Hema
ostali na nasipu in se ihte stiskali druga k
drugi. Jasno jima je bilo, da v obleganem
kraju ne more vladati tak mir, kakrSen je
vladal v hiSah, ki so leZale pred njima in
v katerih ni gorela nobena lug, docim je
bilo v gradu vec oken razsvetljenih, a ne-
verjetno se jima je tudi zdelo, da bi vlada-
la taka tiSina v kraju, ki so ga sovrazniki
ze zavzeli. Ta negotovost je e pomnozZe-
vala njiju bojazen, tako, da se nista upali
Cez rob iz kraSkega kamenja napravlje-
nega nasipa in tiho jokaje ¢akali, kaj da
jiima nakloni usoda.

Koncno se je prikazala iz bliZnje hi-
Sice stara Zena, ki je prestradena vzklik-
nila, vide¢ onemogli deklici. Spravila ju je
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v hiSo in jima povedala, da_je patrijarhova
armada po tridnevnih naskokih zavzela
Devin in skoro vse prebivalstvo pomo-
rila. - Pri Zivlienju so ostali le tisti, ki so
bili pravocasno zbezali v grad.

»In gradu niso zavzeli?« je tresod se
po vsem Zivotu vpra3ala Katarina.

»Devinske skale ne zavzame noben
sovraznik,« je z nekim ponosom rekla
starka. »Ze stolelja se zaganjajo oglejski
patrijarhi v to skalo, a nikdar niso zma-
gali.«

»In gospodar in Juri Devinski.«

»Ta je v SenoZecah,« je odgovorila
Zenica. »Tu je pac pustil vecji del svoie
armade, ali ker ve, da je devinska skala
nepremagljiva, je odSel v SenozZece.«

»Katarina — ali pojdeva v SenoZe-
¢e.« je vpraSala Hema.

»Da, v SenoZeCe pojdeva,« je odgo-
vorila Katarina, a komaj je izpregovorila
te besede, se je od prevelikega napora
zgrudila skoro brez zavesti poleg svoje
napol mrtve prijateljice. '

XXIIL

Vojni nadért devinskega graj$c¢aka je
bil preprost. Juri si je hotel v Devinu
ohraniti najmocnejSe zavetiSée in se je
umaknil na Senozede, vedo¢, da mu patri-
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jiarhova armada gotovo sledi. Patrijarhu
ie bilo na tem, da dobi Jurja v roke ¢im
prej, zakaj vedel je, da se sicer razprsi
vedji del armade. Zato se armada ni za-
mudila v Devinu, nego je odrinila proti
Senozecam. Cim so se pojavili prvi oddel-
ki patrijarhove armade v senozeski okoli-
ci, je Juri svoje moZe peljal na utrieni
stolp, odkoder je bil dober razgled na vse
strani. Juri je bil. mnenja, da kaZe najbolje,
ako naskoci posebe vsak oddelek patrijar-
hove armade, a ugovarijal je TomaZ Re-
tinski.

»Tvoja vnema je hvalevredna, ali
pomisli in preudari, ¢e ti more $e tako sre-
¢en napad na posamezne oddelke patrijar-
hove armade res kaj koristiti. Na vsakega
tvojega moza pride petdeset patrijarhovih
— v takih razmerah pa mora$ gledati, da
ne izgubi§ po nepoirebnem nobenega
moZa.«

»Prav pravi§, Tomaz; tvoji sveti so
vedno modri.«

Juri je sklical senoZeSko prebival-
stvo in tudi prebivalce iz okoliSkih vasi, ki
so pribezali pred sovraZnikom in je zbra-
ni mnoZzici povedal, kako misli braniti vas -
in grad in je ljudstvo pozivljal, naj ga pri
tem podpira. Konc¢no se je zaupno obrnil
do Komolje. Govorila sta tiho.
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»Si-li pregledal skladiséa, kier - je
shranjeno orozje?«

»Da.« Komolja je ljubil kratka vpra-
Sanja in je rad dajal kratke odgovore.

»Si-li pregledal nasipe in zidovia?«

>>l)‘d.<<

»Si-li pregledal shrambe z Zivili.«

»Tudi ta sem pregledal,« je odgovo-
ril Komolja »in ni me strah, da bi nam
zmanjkalo orozja in Zivil, ali —«

»Kaj misli§ reci,« se je zacudil Juri,
ko ije Komolja naenkrat sredi stavka
umolknil. »Ali nam utegne Cesa zmanij-
kati?«

»Zmanjkati nam zna vode,« je neka-
ko otoZno dejal Komolja. »Oh, ta kraski
svet! Na vodniake, ki smo jih napravili, se
ni zanasati. Voda se izgublja, a studenec,
ki bi nam lahko dajal vode, leZi zunaj nasi-
pov. Ce bi hodili tia po vodo, bi vsako
kaplio vode morali placati s c¢lovesko
krvijo.« '

»Tiho, tiho!« je velel Juri. »Nikar ne
govori tako glasno. Ko bi naju kdo slisal.
Tudi jaz sem Ze na to mislil in zelo se bo-
iim, da nam zmanjka vode. Toda za naj-
vecjo silo je vendar preskrblieno.«

»Kako?« je z zaCudenjem vprasSal
Komolja. »Ce obkolijo sovraZniki vas, mo-
ramo zeje umreti«
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»Ne, Komolja, tega se ni bati. Glej,
. moj stari oCe je imel v sluzbi stavbnika,
ki je prezidal senozeski gradi¢. Utrdil ga
ie pa ne samo, da bi mogel kljubovati zu-
nanjim sovraznikom, nego tudi lastnim
podloZnikom. Ze veckrat se je zgodilo, da
so kmetje napadli ta grad in zato se je moj
stari oCe oziral tudi na tak slu¢aj. Kraska
zemlja je polna skrivnostnih votlin in pod-
zemskih voda. Tisti stavbenik, ki ie popra-
vil in prezidal grad, je sezidal tudi skriven
vodovod. Pod zemljo je napeljal cevi in
kdo ve, odkod se staka voda v globoko
jamo, ki je skopana pod stolpom. Delavce,
ki so kopali in zidali ta vodnjak, je moj
stari oce vse poslal v Italijo, odkoder se
niso nikdar ve¢ vrnili. Stavbnik je sam iz-
vrsil zadnja dela.«

»Bil sem Se otrok, ko me je moj oce
peljal v klet tega stolpa in mi vse pojasnil.
Od tedaj nisem bil ve¢ v teh podzemskih
prostorih. Treba je, da grem zopet doli.
Sel bi sam, toda zgodi se lahko, da me za-
dene v boju kaka nesreca. In zato je tre-
ba, da Se kdo pozna to rodbinsko tajnost.«

Juri je za hip umolknil in potem tako
na lahko dejal:

»QOdlocil sem se, da vzamem tebe,
Komolja, seboj.«
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Komolja je dobro cutil, kaj je s tem
hotel re¢i Juri, a ni izdal svojih misli.

»Saj pozna to tvojo tajnost vendar
tvoj biv8i varuh,« je dejal ravnodusno.
»Vzemi vendar Tomaza Retinskega s se-
boj.«

»Tomaz je Castivreden junak, ali te
tajnosti ne morem drugemu zaupati, kakor
tebi,« je dejal Juri. »TomaZ bi takoj raz-
kril to tajnost, ¢e bi v vasi pogresali vode.
Dokler je ta vodovod vsemu svetu ne-
znan, nam bo v neizmerno korist, a lahko
bi postal naSa poguba, c¢e bi ljudie zanj
izvedeli.«

»To je res,« je menil Komolja. »S
tem, da ste spodili Rajmonda, se 3e niste
odkrizali vseh izdajalcev. Gorje nam, Ce
bi eden teh izdajalcev izvedel za tajni vo-
dovod.«

V tem hipu je vstopil Hasan in je pri-
nesel Jurju vecerjo. Hasanov vstop je pre-
senetil Jurja in Komolja. Obema se je zde-
lo, da je to poseben slucaj, da je vstopil
Hasan ravno v trenotku, ko sta govorila
o0 izdajalcih. Nehote sta se Juri in Komolja
spogledala in ko je Hasan zapustil sobo, je
vpraSal Juri:

»Kaj misli§ ti, Komolja o tem mojem
‘SUiHiU?«
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»Ne vem, kaj naj reem. Ko bi bil
jaz v njegovi kozZi, jaz bi vas sovraZil iz
vse duse.«

»Ali saj je vendar na svoja uSesa sli-
Sal, da se jaz Zulejke nisem nikdar dotak-
nil; sliSal je to v trenotku, ko je moral ver-
jeti mojim besedam, saj sem jih potrdil s
prisego. Hasan ve, da so me rimski ma3ni-
ki kriviéno in laznjivo obdolZzili. Zakaj naj
me sovraZi?«

»Zato — ker ve, da vas Zulejka
ljubi.«

»To vendar ni moja krivda.«

Cemu bi se o tem prerekala? Poj-
diva raje gledat, kako je s podzemskim
vodovodom.«

Juri in Komolja sta se oboroZila, po-
tem pa Sla iz grada po skrivnih stopnicah,
ki so vodile naravnost v skrivnostni stolp.
Tam je Juri v kleti odmaknil ve¢ kamnov,
ki so zakrivali vhod. Pri svitu plamenice
je Komolja zagledal mala Zelezna vrata,
do katerih je imel Juri kljué. Odprla sta
vrata in Sla po tesnih stopnicah globoko v
zemljo, dokler nista pri§la v prostorno
dvorano — naravno kapnico. Iz stene je
tekla iz dosti velike cevi sveZa ¢ista voda
in se odtakala v globino.

»0Oglej si ta vrelec,« je dejal Juri.
»Ce bi pridli v zadrego, bi si lahko poma-
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gali. Zamasiti je treba samo jamo, po ka-
teri se odtaka voda in ta dvorana bi bila
kmalu polna, odtod pa bi vodo potem lah-
ko spravljali na dan.«

Ogledala sta si vse mnatancno in
prisla do spoznanja, da se Zeje ni bati, ker
bi tu nabrana voda gotovo zadostovala za
vojastvo in za prebivalstvo.

Ko sta pridla nazaj v grad, sta cula
pred okni mocan ropot in Sum. Slutila sta,
da se je nekaj zgodilo. Juri je hitro odprl
okno in zaklical na TomaZa Retinskega,
ki je po dvori§éu razsajal: »Ali smo napa-
deni?« :
»Da, napadeni! Sovraznik je Ze pri-
Sel ¢ez prvi nasip. NaSa vojska se je do-
bro drZala in hrabro odbijala prve napade.
Ali kmalu so vojaki zaceli mrmrati, da te-
“be, ki si njih vodja, ni nikjer videti; tudi
plemenita8i so se zadceli jeziti zaradi tega
in kon¢no je zavladala taka nevolia, da je
sovraznik sre¢no priSel Ccez prvi nasip.
Zdaj brani vojasStvo drugi nasip. A povem
ti, vse se togoti, da se ti zaklepa$ v svojo
sobo na skrivnostne pogovore, medtem
ko se morajo tvoji prijatelji in tvoji voi-
S¢aki sami za te vojskovati.«

Juri se je teh besed prestrasil. V ne-
kaj trenotkih je pritekel oboroZen na dvo-
risce.
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»Komolja — vzemi dvajset moz in
pojdi na levo krilo. Pripravi vse, da bo
mogoce vlivati na sovraznika vrelo olje in
metati nanj gorec¢o smolo. Potem pridi v
srediSce, kier bom jaz.«

»To je nespametno,« se je jezil To-
maz Retinski. »Ti si najvisji poveljnik in
se ne smesS po nepotrebnem podajati v ne-
varnost.«

»Moram, Tomaz!« je odgovoril Juri
z najvecjo odlo¢nostjo. »Moji vojscaki naj
spoznajo, da se ne bojim borbe in da sem
se le po nesrecnem slucaju doslej zamu-
dil.« :

Komaj je Juri priSel iz grada, je na-
letel na veliko mnoZico svojega vojaStva,
ki se je umikala pred sovrazniki. Tudi dru-
gi nasip so bili zavzeli patrijarhovi voi-
§¢aki. Na drugem nasipu se je Se bil boj.

»Za menoj, prijatelji,« je krical Juri,
ko je pregledal poloZaj. »Se niso zmagali
sovrazniki.«

Ko so vojScaki zagledali svojega po-
veljnika, so se hitro ustavili in se zbrali
okrog njega. Nastal je molk in zdaj se je
z nasipov sliSalo wvpitie vojskujotega se
vojaStva in Zvenket mecev.

»Za menoj, za menoj,« je novié za-
krical Juri. Zapodil se je proti nasipu in
vojaStvo, ki je ravnokar $e beZalo, mu je
sledilo. Kakor vihar je pridrvela ta ¢eta na
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nasip in se zagnala na patrijarhove cete.
Juri je ostal ves ¢as na Celu in napadal so-
vraznike, kakor besen lev. Patrijarhovi.
vojscaki so bili Ze precej utrujeni in imeli
so tudi Ze znatne izgube, a ljuti naval
Juriev jih je spravil v nered. Kmalu so bili
prepodeni ¢ez drugi nasip in se umaknili
na prvi nasip. Njih poveljniki so kricaje
urejevali vojastvo, poslali po pomoé v ta-
bori§ce, ali Se predno je ta prisla, je za-
¢elo brizgati na mnozico vrelo olje in so
letele med nje kepe goreCe smole. Vse je
odskakovalo, nastal je nered in naenkrat
je vsa patrijarhova armada kricaje zbe-
Zala z nasipa. Ves nasip je bil namre¢ pre-
grnjen na debelo s slamo in z listijem, po-
tresen s smolo in namoc¢en z oljem. Go-
rece kepe smole so vnele to prevleko, da
je na vseh koncih udaril plamen kvisku.
Juri je videl v taborisée svoiih sovrazni-
kov in je mogel gledati, kaka zbeganost je
. bila tam nastala. Gledal je tudi na goredci
nasip. Videl je, kako so njegovi vojaki
ubite sovraznike nosili v ogeni in cudil se
je, da je padlo toliko sovraznikov in da je
njegova armada tako malo trpela.
»(ospod je z menoj,« je dihnil Juri in
opravil v naglici zahvalno molitev, potem
pa.se je Sel zahvalit svojim moZem in
poiskat tistega, ki ie v boju odlo¢il zmago
— Komoljo.
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XXIIL

Ceta Otona Vipavskega je taborila
pri Dolenji vasi poleg SenozZeé, kamor je
nekaj dni po odbitem napadu prijezdil go-
riski grof Majnhard z imenitnim sprem-
stvom. Majnhard in njegovi vitezi so se
delali, kakor da so prisli samo gledat, kako
teCe vojna, ali Oton je slutil, da so jih pri-
peljali drugi nagibi in je tudi kmalu imel
priliko, jih izvedeti.

Sprehajaje se po taboru je grof
Majnhard tako mimogrede meénil, da je
patrijarh vendar-le podcenjeval Jurja De-
vinskega.

»In Se kako ga je podcenjeval,« je z
nekim zadoS¢enjem pritrieval Oton. »Juri
se je znamenito obnesel. Najprej nas je za-
peljal, da smo naskakovali Devin. Imeli
smo silne izgube in ko smo konéno za-
vzeli nasipe, smo izvedeli, da Jurja sploh
ni v Devinu in da je bil ves trud zaman.
In tu nas je zopet zapeljal. S silnimi Zrtva-
mi smo zavzeli dva nasipa, Ze smo mislili,
da smo zmagali, kar je pridrvel Juri. Zdaj
se je vnel nov boj in bili smo odbiti in nad
sto nasih ljudi je to placalo z Zivljenjem.«

»To so hudi udarci za patrijarha,« je
menil Majnhard. »Ne vem, Ce se posreci
Jurja premagati.«
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»Patrijarhov pooblaséenec je krvo-
focen tiger,« je dejal Oton. »Odnehal ne
bode, do zadnjega trenotka ne.«

»A kaj pravijo vitezi, saj imajo ti
vendar tudi besedo.«

»Za Stirinajst dni so Se vezani. Toda
Jurja spoStujejo zdaj bolj ko kdaj; ti do-
miSljavi Furlani so zdaj spoznali, kaj je
kraska pest in bi najraje 8li domov, Ce bi
le mogli.« s

Majnhard je smehljaje prikimal in po
kratkem molku rekel:

»Pelii me pred patrijarhovega po-
oblasSc¢enca; jaz sem priSel, da posredujem
med njim in med Jurjem; bolje ¢asten mir
kakor taka voina.«

Oton Vipavski je hitro ustregel izra-
zeni Zelji.

Majnhardov razgovor z legatom je
bil prav kratek in goriski grof se je pre-
prical, da je pooblas¢enec ogleiskega pa-
trijarha v resnici krvolocen tiger.

»Tudi jaz Zelim miru,« je s sladkim
usmevom dejal pooblaséenec. »Blagoslov-
lienec Gospodov sem in kot tak ne ljubim
voine. Ce ie Juri Devinski res tako ne-
dolZen, kakor pravite, Ce se kesa svojega
nastopa, potem lahko doseZe mir. Idite v
Senozece, groi Majnhard, in sporocite mu
nase pogoje.«
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»In kateri so vasi pogoii?« je vprasal
Majnhard radovedno.

»Juri Devinski mora obljubiti, da
prosi patrijarha odpu$canja. V tem slucaiu
" sme s petimi vitezi zapustiti SenoZece.
Vse ostalo vojaStvo pa mora odlozZiti
oroZie in se nam vdati na milost in ne-
milost.«

Majnhard je vedel, da so patrijarhovi
voiS¢aki pomorili vse devinsko prebival-
stvo in ni bil v dvomih, kaj bi se zgodilo
senoZeSkim voisCakom in senozZeSkemu
prebivalstvu, c¢e bi se vdalo patrijarho-
vemu odposlancu na milost in nemilost.
Toda bil je »zaSéitnik oglejske cerkve« in
zato se je moral vdati in iti sporodit Juriu
patrijarhove pogoje.

Z belo zastavo v roki se je Majnhard
blizal nasipu, ki je bil napravlien okrog
Senoze¢, in zahteval, naj se ga popelie
pred Jurja. Ta se je silno zacudil, ko je vi-
del pred sabo mogocénega goriskega grofa
kot patrijarhovega poobla§éenca. Ko je
¢ul mirovne pogoije, tedaj je v niem vzki-
pela kri.

»Pojdite grof Maijnhard nazaj v tabor
mojih sovraznikov in poveite patrijarho-
vemu zastopniku, da odklanjam njihov
predlog z najvecjim zanic¢evanjem. Raijsi
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se dam trpinciti in Zivega seZgati, kakor
da iim izrodim le enega samega svoiih
ljudi.«

Se tisti dan je grof Mainhard zapustil
Senozece in se je vrnil v tabor patrijar-
hove armade.

»Kaj ne — Juri Devinski ie odklonil
patrijarhove pogoje,« je dejal Simon
Virko, ko je spremljal Majnharda k legatu.

»Evo nijegov odgovor,« je rekel
Maijnhard in je skoro dobesedno ponovil,
kar mu je bil rekel Juri.

»To ie plemenito, to je res viteSko,«
so pripoznavali vsi, ki so bili navzocni.

Tudi patrijarhovemu zastopniku je po-
novil Majnhard Jurjeve besede, a tu ni
slifal niti besedice pripoznanja. Zastopnik
ié poboZno zaviial o¢i, je globoko vzdihnil,
kakor da mu kdove kako krvavi srce, in je
potem dejal:

»Bog mi je prica, da sem storil vse,
kar je bilo v moijih mocéeh, da preprecim
krvoprelitie. Naj pade prelita kri na tistega
trdovratnega grednika, ki nece sliSati opo-
minov in svetov izveliCavne cerkve.«

Majnharda .je nevolja tako prevzela,
da ni mogel molcati in je brezobzirno po-
vedal patrijarhovemu pooblaséencu, kar je
¢util in mislil in nameraval. Odgovora ni
dakal.
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Odhajajotega Majnharda je spremilo
do meje mnogo vitezov iz patrijarhove ar-
made. PridruZil se jim je tudi Oton Vi-
pavski, ki je porabil prvo priliko, da je z
Majhardom zdirjal naprej in ga potem
vprasal:

»Cemu ste poobla§encu tako odkrito
grozili? Verujte mi, moZ je uganil vse vade
nacrte!«

»Saj mi je Zal, da se nisem mogel
premagati; jeza me je tako davila in du-
Sila, da sem moral govoriti,« se je opra-
viceval Majnhard. »Danes in v&eraj sem
Sele spoznal, kako prav ie govoril Juri na
plemeniSkem shodu v Cedadu.«

Oton Vipavski je molde prikimal
Tudi sam ije bil in sicer Ze davno tega
mnenja.

»Kaj mislite storiti, grof Majnhard ?«

Goriski grof je naglo ustavil konja in
ostro pogledal svoijega spremlievalca.

s»Povejte mi najprej, Oton Vipavski,
kai mislite storiti vi?«

»Jaz ne morem nicesar storiti.« Za-
lostno se je glasil ta odgovor Otona Vipav-
skega, tako, da je Mainharda nekoliko
osupnil, a Se predno je mogel kaj pripom-
niti, je rekel Oton skoro Sepetaje: »Toda
— ako bi se mogel gotovo zanaSati na vaSo
pomo¢ — — —.«
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»In ako bi se jaz mogel le kolickaj
zanaS$ati na vaSo zvestobo?« je ostro dejal
Majnhard. »Ali zdi se mi, da je Ze pre-
‘pozno, da bi se midva spoznala in drug
drugemu zaupala.«

»Prepozno ?«

Prisli so bili do goriSke meije in treba
ie bilo vzeti slovo.

»Zdravstvujte, grof Majnhard,« je za-
klical stari vitez. »lzpolnjujte srec¢no, kar
ie vaS namen!«

»Zdravstvuite,« ie odgovoril Majn-
hard. »Karkoli Ze storim, bodite prepri-
dani, da sem to spoznal kot svojo
dolZnost.«

»Tudi jaz izpolnim svoio dolZnost,«
je tiho rekel vitez Oton. »Prisegel sem, da
se bom voijskoval proti Jurju Devinskemu,
ali vrag naj me zadavi, &e bi ne bil raje na
Jurievi strani.«

Jezdeci so se razsli; eni so se vnili v
tabor patrijarhove armade, drugi so z
Mainhardom ‘odjezdili v temmo noc profti
Gorici.

XXIV.

Tretii dan po odhodu goriSkega grofa
je patrijarhova armada vnovi¢ naskocila
Senozete. Juri se je s svojim voja$tvom
boieval s tisto hrabrostio, ki io daje ¢lo-
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veku samo popolni obup. Ali ko je zacelo.
solnce zahajati, tedaj je obup poletel cez
nasipe in je zavladal med patrijarhovo
armado. Vzlic veliki premodi je bil ostal
ves napor te armade brez uspeha. Juri je
bil vse njene napade srec¢no odbil in pod
nasipom je lezalo vse polno ubitih so-
vraznikov.

Ko se je sovraznik umaknil v svoi
tabor, je nastalo na nasipih in v vasi nepo-
pisno veselie. Juri se je bil v tem boju
odlikoval bolj, kakor je mogel kdo misliti,
in tudi v bojih osiveli junaki so priznavali,
da ga na Krasu in na Gori§kem, na Fur-
lanskem in na Kranjskem, v Istri in na Ko-
roSkem ni velikaSa, ki bi se mogel primer-
jati devinskemu graScaku.

Ali vzlic navduSenju, ki je navdajalo
vse vojaStvo in vse prebivalstvo, ie Juri
vendar spoznal, da so ljudje — - Zeini. Ves
dan so se borili, a niso uZili ne kaplie vode.
Sicer ni nih¢e Jurja opominjal na njegovo
obljubo, da preskrbi vode, ali &ital ie ta
opomin na vseh obrazih in v vseh oceh, in
¢util je, da zdaj ne sme ve¢ po3dati ljudi
Zejnih.

Poklical je Komoljo in se Z njim do-
menil, kako razdeli vodo, ne da bi liud-
stvo vedelo, kie da jo jemlje. Komolia je
razpostavil svoje razbojnike od graijskih
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vrat do velike sobe, iz katere so tajne
stopnice vodile v stolp s skrivnostnim
vodovom. Juri sam in Komolja sta nosila
vodo -iz stolpa na stopnice, odtod so jo.
Jurievi najboliSi prijatelii podajali naprei,
da ie prisla v Jurjevo sobo, in od tam so jo
zopet razboiniki podaiali naprej voiaStvu
in prebivalstvu. Junaki, ki so se bili ves
dan ljuto voiskovali proti stra$nemu so-
vrazniku, so na ta nacin neutrudno delali
$e skoro celo noé, dokler ni bila vsa vas,
Cetudi komaj za silo, preskrbljiena z vodo.

Ze se je danilo, ko sta Sla k pocitku
zadnja izmed vseh, Juri in Komolja.

V isti no¢i so bili v taboru patrijar-
hove voiske v malem Sotoru zbrani menih
Dominik, Simon Virko in Rajmondo.
Virko je bil ranjen na nogi. LeZal je na
slami in poslu8al, kar mu je 1)raV11 Dominik
o koncu bitke.

»Zdaj vlada v nasi vojski obup,« je
koné¢al Dominik. »Vojastvo je izgubilo po-
gum, plemstvo se kar oc¢itno zavzema za
Juria, in patrijarhov zastopnik je ves iz
uma in ne ve, kaj bi storil. Ze se cuje, da
se obleganje opusti in da se armada
razide.«

Simon je srdito planil pokonci, a se
vsled boledin na nogi zopet zgrudil na
svoije leZisCe.
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»Kaj pravite? Obleganje se hoce
opustiti? Z ognjem in z mefem je treba
uniciti vse, ki se nahajajo v obzidju seno-
zeSkem in noben kamen ne sme ostati na
kamenu! «

»Ne razburjajte se, Simon Virko,« ie
smehljaje se dejal Rajmondo. »Z ognjem
ne opravite nicesar in z mecem tudi ne.
Celo upanije, da zmanjka oblegancem vo-
de, se je izjalovilo. Moj vohun v Senoze-
¢ah mi ie ravnokar sporocil, da deli Juri
vodo med prebivalstvo. Kje jo jemlie, tega
ne ve nihce.«

»Vse je zoper nas,« je dihnil Dominik
in jeze stiskal zobe, da se je sliSalo Skripa-
nje »in vselej je Juri vsega kriv. Jurja De-
vinskega je treba zadeti in zmaga bo
nasa.«

»Da, da,« je dejal posmehljivo Raj-
mondo »ali tezko je, priti Jurju do zZi-
vega.«

»Ali ste Ze pozabili, kaj ste obetali,
gospod Rajmondo?« Dominik se je bil
spomnil obljub Rajmondovih in naglo je
stopil pred temnopoltega lastnika suznje
Zulejke. »Gospod Rajmondo, ali e veste,
kaj ste govorili?«

»Kar sem obljubil, to sem pripravljen
izpolniti,« je s hladnim ponosom odgovoril
Rajmondo.
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»Potem. gospod Raimondo, je cas,
da izpolnite to svojo obliubo.« je vzkliknil
Dominik.

»Dobro; ali potem ie tudi ¢as, da
izvem, kako se mi bo moje delo placalo.«

»Kaj hocete?« je vpraSal Simon.

»Senozeski grad in k niemu spada-
joca posestva.«

»Vzemite si ta grad,« je siknil Simon.

»Kupcija bi bila gotovo poStena; &e
vam jaz omogocim zavzeti grad in uniciti
Jurja Devinskega, potem pac ni prevecd, Ce
se grad prepusti meni.«

»Mi ne moremo nidesar storiti,« ie
v prepir posegel Dominik. »Stopite, gospod
Rajmondo, pred patrijarhovega zastopnika
in poveite mu svoie zahteve.«

»Premislite si to, gospod Rajmondo,«
je dejal Simon Virko. »Ne hvalim se, ali
lahko re¢em: nikar ne mislite, da bo patri-
iarhov pooblaienec vam dal to, kar je od-
rekel meni.« -

Rajmondo je vedel, da ie Simon go-
vormyesnico, vedel je pa tudi, da laglie’
doseZe svoj smoter, Se se zdruZi s Si-
monom, kakor ¢e bi delal na svojo roko.

»Bodiva zaveznika, Simon Virko,«
je deial Rajmondo. »Pocakajva, kaj pri-
nese prihodnjost; ¢e postanete — kar Ze-
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lim in na kar bom delal — gospodar na
devinski skali —«

»Potem postanete vi gospodar v Se-
nozecah.«

»Oba pa fevdnika ogleiskega patri-
iarha,« je dostavil Dominik. »Devinske ne-
odvisnosti bo konec.«

Niti Rajmondo niti Simon ni odgo-
voril na to menihovo pripombo, wvsak ie
mislil, da se ne ukloni, ¢e mu bo tako ka-
zalo.

»Zdaj ni treba ni¢ drugega, kakor da
pridobi Domnik patrijarhovega poobla-
3Cenca in njegovega namestnika, naj za-
drZzi Jurja kadar pride v na$ tabor.«

»To se lahko zgodi,« je rekel Do-
minik, »toda kdo wve, ¢e bo Juri hotel
priti P«

»To je moja stvar. Tekom danaSnije
no¢i pripravim kar je treba in jutri zve-
der bo Juri v naSem taboru. Med vitezi in
med vojasStvom razSirite vest, da se skiene
mir. Jaz sam poidem v SenoZele in pre-
govorim Jurja, da pride sem.«

XXV.

V taboru parijarhove armade je bil
razen Simona Virka Se drug imeniten ra-
njenec, Konrad Sezanski. Nastanien je bil
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v kmetski ko¢i in prepuséen svoiji usodi,
kajti le malo vitezov je prihajalo na obisk.
Ko je Rajmondo zapustil Dominika in Si-
niona, je poiskal hiSo, kier je lezal Konrad.
Samo dva mlai$a plemenitasa sta delala
Konradu druzbo. Ob postelii je pa sedela
gospa Juta pl. Marchland. Opirala ie svoje
bledo in upalo lice ob dlan in mol¢e poslu-
Sala slavospeve na iunastvo patrijarhove
armade.

Naposled pa ii ie presedalo to bese-
dicenje in je osorno zaklicala:

»Nehaijte Ze vendar s tem poveliCe-
vanjem Svojega junastva. Jaz pa vam po-
vem, da ste prave Slieve proti temu veli-
kemu junaku, ki se imenuje Juri Devinski.
Poznam ljudi, ki so prisegli, da poteptajo
Jurja pri prvem naskoku v prah, a zgodilo
se je ravno nasprotno. Petdesetkrat vec
vas je kakor Jurjevih moZ in vendar ste
bili sramotno tepeni. Velikan Juri vas je
kar pohodil.«

Konrad Sezanski je povesil o¢i. Go-
spa Juta je pac videla, kako je zadela Kon-
rada, toda ranieni mladeni¢ se ii ni smilil.

»Ah, Juri Devinski — da, to je ju-
nak,« je nadaljevala z neizprosno ostrostijo.
»Na takega voditelja je njegova mala Ceta
lahko ponosna, in sre¢na tista Zena, ki sme -
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poljubiti niegove ustne. Morda pade v
boiu — toda slava njegova ne izgine ni-
kdar: bolie v slavi umreti, kakor ucakati
sramoten poraz.«

Vsaka teh besed je Konradu zadala
novo rano. Ta ocitania so ga bolela kakor
Ziv ogenj, zlasti Se, ker je moral priznati,
da so upravicena. Dejal si_je, da je prisla
ura, ko preime zasluZeno kazen, da se ie
Juriu izneveril. Cuvsi, da je priel Rai-
.mondo, je Juta zapustila sobo, ne da bi se
poslovila od Konrada.

Vrnila se je Sele ¢ez dolgo ¢asa. Kan-
rad je bil v skrbeh, kaj da ima Juta z Rai-
mondom, in ¢im je lepa gospa stala zopet
pri niegovi postelji, ie bilo njiegovo prvo
vprasanje, kaj da je hotel Raimondo.

»Rad bi govoril s teboj zaradi Juria
Devinskega.« .

»Z menoj?« se je ¢udil Konrad. »Kaij
neki hode P« '

»Patrijarhov  zastopnik je priprav-
lien skleniti mir,« je odgovorila Juta. »V ta
namen bi rad govoril z Jurjem in misli, da
bi ti najprej pridobil Jurja, naj se pride po-
gaiat. Patrijarhov zastopnik bi sprejel vse
pogoje, le to navidezno zado8&enie bi imel
rad, da pride Juri prvi do niega.«
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»Ne verjamem, da bi Juri hotel priti
v tabor svoiih sovraznikov,« je menil
Konrad. »Varen ie samo za nasipi in zi-
dovi.«

»Moti§ se, Konrad; v SenoZecah ni-
majo vode in se Ze puntajo. Morda se bo
Juri mogel Se nekaj dni braniti, ali potem
podleze gotovo. V patrijarhovem taboru
ie pa nekaj velikaSev, ki so Jurju naklo-
njeni in Zele, da se sklene mir.«

~ »Juri iim ne bo zaupal,« ie dejal Kon-
rad. »Kdo naj jamci, da ne bi Jurja za-
vratno napadli?«

»T1, Konrad,« je mirno in odlo¢no re-
kla Juta.

»Jaz P« je vzklilnil Konrad. »To je
Zaljenje. Jaz naj stopim pred Jurja in mu
ponudim svojo CGast in svoio osebo kot
iamstvo, da bo varen v naSem taboru —
jaz, ki sem ga sramotno zapustil in izdal?
Jaz naj mu priseZem, da bo v tem taboru
spoStovan in da bo neovirano od3el kamor
bo hotel, ko sem ga zatajil in zapustil ta-
krat, ko me je iskalo niegovo oko — v e-
dadski cerkvi na zboru plemenitadev. Mo-
ja Cast naj bo Jurju jamstvo?«

»Konrad — sluSaj me,« je Juta liu-
beznjivo mirila razburienega mladenica.
»Nih¢e ne misli tako, kakor ti domnevas.

2T



Ce zeli§ Juriu sreco, ima$ zdaj priliko, da
mu pomagas. Idi kot patrijarhov tal v Se-
nozece in ostani tamkaj toliko ¢asa, da se
Juri vrne.«

»Torej mne mislijo kupcevati z mojo
¢astio, nego le z mojim Zivljenjiem,« je de-
jal s trpkim usmevom Konrad. »Ali pa je
moje Zivljenje le stoti del tega vredno, kar
je vredno Jurjevo Zivlienje P«

»Konrad, pomisli vendar — zdaj
imas priliko, pokazati Jurju, da si e vedno
njegov prijatelj, da si mu Se vedno vdan,«
ie nezno govorila Juta in gladila Konra-
dove dolge kodre.

»Ne,« se je trdovratno branil Kon-
rad. »Jaz ne grem — na noben nacin ne
grem.«

Zdaj se je Juta naenkrat sklonila nad
Konradom in ga zadela strastno poljubo-
vati.

»Ah, moj Konrad, kako sem ti hva-
lezna. Zdaj vidim, da me resni¢no liubis;
zdaj verujem, da si ves moj. Glej, Konrad,
vse kar sem ti povedala, sem rekla le, ker
sem bila prisiliena. Legat mi je grozil, da
pridem zaradi zakonolomstva pred sod-
nijo, ¢e ti ne povem, kar mi je bilo naro-
¢eno. V tem, ko sem ti prigovarijala, da
poidi v SenoZede, mi je krvavelo srce, za-
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kaj e bi ti Sel, bi bila jaz prevarana za
svoie madtevanie. Zakaj sem se prej tako
ljutila na patrijarhovo voisko in ponize-
vala njene junake? Ker Juri $e Zivi, ker Se
ni unic¢en. Plemici so legata prosili, da po-
nudi Juriju mir — a e se mir ne sklene, je
Juri v nekaj dneh mrtev. Niti kaplie vode
nimajo v SenozeCah; Jurjevi vojaki Ze
umirajo Zeje. V dveh ali v treh dneh bo-
do nesposobni za vsak boi in tedaj bo Juri
le7al s prebodenim srcem pred mojimi no-
gami. Hvala ti, Konrad, da neces iti v Se-
nozece in mi pomagas do osvete.«

Gospa Juta ie zopet vroce poljubila
Konrada in potem zbezala v svoio spal-
nico.

Konrad je lezal nekaj Casa nepre-
micno na svoiem leZiS¢u, zatopljen v svoje
misli. Potem je poklical svojega slugo.

»Pripravi kar treba; jaz pojdem v
SenozZede.«

Ko se je zdanilo, so §tirje moZje nesli
Konrada na nosilnici proti Senozetam. Z
niim vred je Slo deset drugih vitezov. Vsi
so bili brez orozia in so nosili seboj belo
zastavo. Gospa Jua je gledala s svojega
ckna za njimi in se je smehljala.

279



XXVI.

Cez mogoCen nasip, ki je bil na-
pravlien okrog Senozec, so prijahali trije
jezdeci in se ustavili na vrhu. OroZja niso
imeli, pa¢ pa je eden izmed njih drzal v
rokah belo zastavo. To je bil Juri. Jutranii
veter se je igral z zastavo in je pripogibal
belo pero na srebrni ¢eladi; solnce je od-
svitalo od srebrnega oklepa Jurjevega —
ves patrijarhov tabor je naenkrat videl
voiskovodjo na naspiu, ves tabor jc zatre-
petal in od cCete do &ete je Sel glas: De-
vinski junak prihaja.

Podasi je jezdil Juri ¢ez nasip na-
vzdol in se s svojima spremljevalcema
obrnil na stran, kier je bil videl velik $o-
Sor, na katerem je plapolala zastava oglej-
skega patrijarha. Naglo e jezdil ez plan
in ni se zmenil za dve siromasno obleceni
Zenski, ki sta praSni in skoro onemogli
tavali ¢ez kamenje proti SenoZzecam. Jez-
dil je svoio pot in ni zapazil, kako sta Zen-
ski dvigali roke, niti ni sliSal niiju obup-
nega klicanja.

»Juri — ne’idi — Juri — ustavi se —
jaz, Katarina, te kli¢em! Juri — slugaj —
tvoja Hema te klice!«

Juri ni sliSal nicesar in je jezdil
napre;j.
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V taboru se je vse vojastvo strnilo
okrog Jurja. Vsakdo je hotel videti mogogd-
nega junaka, ki je z malo ceto tako hrabro
kliuboval veliki armadi. Eni so ga po-
zdravljali z oduSevljenimi klici; to so bili
tisti, ki so junastvo spoStovali tudi pri so-
vrazniku; drugi so motrili Jurja z mrkimi
pogledi in ga preklinjali; to so bili tisti, ki
jih je verski fanatizem pripeljal v boj in za-
dusil v njih srcih vsak plemeniteisi ¢ut.

Jurja so sprejeli plemenitasi in ga
spremili v Sotor patrijarhovega zastop-
nika, kjer so bili zbrani vsi duhovniki, kar
iih je spremljalo armado.

Ponosno je pozdravil Juri duhovnike
in velikase. Nekaj trenotkov je cakal, da
za kdo ogovori, a ker se to ni zgodilo, je
zacel brez ovinkov govoriti o namenu svo-
jega prihoda.

»Ni Se dolgo tega, kar sem se Vam,
gespodie, poklonil v furlanskem TrZidu in
Vam ponudil mir. Od tedaj ste spoznali,
da ne znam biti samo spravljiv, poniZen
in miroljuben. Ali vzlic temu sem prisel
danes semkaj. Teklo je Ze preved krvi. Ce

‘as je gospod Bog sedai navdahnil s spo-
znanjem, da je greSno prelivati ¢lovesko
kri po nepotrebnem — jaz Sem priprav-
lien skleniti mir, in pripravlien sem tudi,
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spreieti vse pogoje, Ce fih kot kristian in
plemenitas morem spreieti.«

Ko ie Juri umolknil, so se duhovniki
zaceli spogledovati. Juri jih je spravil v
veliko zadrego. Nihée izmed njih ni mislil
na slucaj, da bo dolociti kake pogoije in
zdaj si niso znali pomagati. Na pomo¢ jim
je prisko¢il menih Dominik.

»Navadno ne delajo mirovnih por
nudb oblegovalci, nego obleganci, ker se
gre tem za Zivlienie in za imetje. Vi mo-
rate ponuditi spravo.«

Iz Jurjevih oci je udaril plamen in
niegovo duSo je prevzel sum, da se pri-
pravljia izdaistvo.

»Menih Dominik,« je zaklical Juri,
»Vi najbrZe ne veste, kaj me je pripeljalo
semkaj. Z belo zastavo v roki je prijezdil
pred senozZeski nasip vitez iz patrijarhove
armade in mi dejal: Senozece so tako vrio
utriene, da jih ni zavzeti. In dostavil ie
tudi, da se obleganci tako hrabro branijo,
da je patrijarhova armada izgubila upanje
na zmago. In dalie je rekel Va$ odposla-
nec, da ste se zedinili na pogoie, ki so za
obe stranki Castni in me je povabil v Vas§
tabor, docim je sam s svoiimi spremlje-
valci ostal v’ SenoZecah in jamé&i s svojim
Zivlijenjem in s svojo Castjo za mojo
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osebno varnost. In ko sem prisel v Vas
tabor, me je spreiel vitez Gemonski in mi
je rekel, da mi hocete ponuditi mir in
spravo pod najcastnejsimi pogoji. Ker zdaj
vidim, da mi nimate niCesar povedati in
nicesar ponuditi, mi ne preostaja drugega
ni¢, kakor da se vrnem v Senozece. Po-
zdravljeni, gospodje.«

Juri se je priklonil in je hotel oditi.
Vse je planilo pokonci. Vitez Gemonski je
kricaje zahteval pojasnila, kaj da to po-
meni. _

Juri je odgrnil zastor, da bi stopil iz
Sotora ter je stal — pred desetimi sulicami,
ki so bile nagniene proti niemu. Okrogin-
okrog Sotora je stalo vojastvo..

»lzdajstvo — lopovstvo,« je zaklical
Juri. »Sem i jetnik, da mi branite odhod?
Vitez Gemonski, ste li plemenitas, ali raz-
bojnik, da dopuScate kaj takega.«

Kakor lev, ki i§¢e Zrtev, da bi jo raz-
trgal, se je vitez Gemonski ozrl po Sotoru.

»Kie je grof Latizanski.« je srdito
vprasal. »Ti vojaki so iz njegove Cete.
Kako se je drznil, postaviti semkaj svoie
liudi? Jaz imam edini pravico, ¢uvati ta
Sotor, jaz pa imam tudi dolZnost, varovati
devinskega grajScaka. Kie ije grof Lati-
zanski, da mu strgam pero in pohodim
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ostroge. Skril se je, ta izdajalec, ali jaz
ga najdem in potem gorje mit.«

Gemonski je planil proti izhodu in
zacel kricati: »Gemonci, skupaj, Gemonci,
skupaij!«

V Sotoru je vladala razburjenost.
Juri je stal nepremicno sredi Sotora. Nihce
izmed navzocih se ni upal, pogledati mu
- v 0C¢l. Dasi je bil sam in brez oroZia, so vsi
trepetali pred njim. Juri je Cakal, kaj se
zgodi. Se predno se ie kdo ganil, se je
vrnil vitez Gemonski.

Stopil je pred pafrijarhovega zastop-
nika in ga pahnil nazaj, da mu je padia
skofovska mitra z glave.

»Govorite, kaj to pomeni,« je srdito
vprasal, »sicer Vam iztrgam jezik.« In
obrnivsi se k posvetnim velikaSem, jih je
pozivljal: »Vsaj Vi govorite, saj ste ple-
menitasi in ne razboiniki.«

Predno pa so vitezi mogli kaj reci,
je Ze stopil mednje patrijarhov pooblasce-
nec in je rekel:

sNaznanjam Vau., “JJuri Devinski, da
ste po sklepu vojnega sveta na$ jetnik,
dokler se ne vdajo SenoZece.«

sLopov — laZe§,« je zakridal s stra-
hovito togoto vitez Gemonski in s pestio
udaril skofa v obraz. »To bi bilo najhuise
in najgrie izdaistvo. To bi bilo dvoino iz-
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daistvo napram Juriu Devinskemu in na-
pram Konradu SenozZeSkemu ter njegovim
spremljevalcem, ki jamcijo s svojo Castio
in s svojim Zivlienjem, da se vrne Juri ne-
oviran v Senozece.«

»A — to nas ni¢ ne briga,x se je
oglasil mrkogled in plena lacen vitez.
»Konrad SeZanski in njegovi spremljevalci
so devinskemu vladarju jamcili za svobo-
den odhod — dobro, naj sami gledajo,
kako izpolnijo svoio obliubo.«

sHvala za to pojasnilo,« je odgovoril
vitez Gemonski z neskonCnim prezira-
niem, »a vzemite na znanje, da bi se jaz
takih nazorov sramoval v dno duSe.«

»Kaj pravite?« 3

»Da ste podla duSa, ¢lovek brez ve-
sti in brez &asti, ki ni vreden, da bi ga raz-
trgali moji psi,« ie zakriCal vitez Gemon-
.ski, ki se ni ve¢ mogel premagovati.

Meci so zleteli iz noZnic. Gemonski
in niegov nasprotnik sta se spoprijela in
vnel se je srdit boj, n» ¥ivljenje in smrt. A
traial je le nekaj irénotkov; ¢&im se ie
patrijarhov zastopnik zavedel, kaj se godi,
je vdane mu plemice pozval, da so skocili
med borilca, ju locili in razorozili.

Se se je vitez Gemonski ruval z
mozmi, ki so ga bili razorozili, ko se je
odgrnil zastor pri vhodu in je planila v
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sobo praSna, ubozZno obledena Zena in se
vrgla pred Juria, -klico¢: »ReSite me, go-
spod, reSite me.«

Juri je naglo pristopil in dvignil Zeno.
Sele zdaj jo je spoznal.

»Hema — Vi tu in v taki obleki?
Cemu? Zakaj?«

s>Prisla sem Vas svarit. Zoper Vas
ie sklenjena zarota. Ker Vas ne morejo
premagati z oroZiem, Vas hocejo z izdai-
stvom in jaz nesrecnica sem prisla pre-
kasno.«

»Hema — zaradi mene si prisla?«

sDa! Prisla sem peS. Morala sem
hoditi ¢ez ostro kamenje. Hodila sem po-
nodi, trpela in gladovala . . .«

»In vse zame, ki sem te zapustil in
pahnil od sebe?« je vzkliknil Juri in pri-
iem8i Hemo za obe roki, je vprasal: »Ali
mi more§ odpustiti?« _

Milo in vdano ga je pogledala Hema
in naslonila svojo glavo na niegovo ramo.

»A zakaj si tako plaSna pribezala
semkaj,« je zopet vprasal Juri. »Kaj je po-
menilo tvoje obupno klicanje?«

Videla sem te jezditi semkaj in Sla
sem za teboj. Tu v tem straSnem taboru
so me prijeli. Ker nisem hotela takoj pove-
dati, kdo da sem, so z menoj grdo ravnali,
me pehali in tepli tako, da sem konc¢no

286



povedala svoie ime. In potem so zaceli
kric¢ati: »Ubiite jol« in »Na grmado Z njo!«
in me podili pred seboj semkaj . . .«

Na tleh je leZal mec¢. Juri ga je po-
bral. V svoii jezi je hotel planiti na patri-
jarhovega zastopnika. Zdai Sele je zapazil,
da so vitezi in duhovniki zapustili Sotor.
Samo pri vhodu je stala siroma$no oble-
C¢ena Zenska.

»Kdo je ta Zena P« ie vprasal Juri.

»To je — to je Katarina, ki je Sla 2
menoj, da te resi,« je komaj slino dihnila
Hema.

Juri je zardel do las.

»Ti — Katarina! Hotel je podati Ka-
tarini roko, ali ni mogel, ko ic zagledal v
Heminih ofeh — solzo. Zazdelo se mu je,
kakor da se mu trga srce. Tu zvesta liu-
bica, ki ga 3e ljubi, tu Zena, ki ga Se ljubi
—. obe tako vdani, da sta se zdruZili, samo
da ga resita. Oziral se je zdaj na eno, zdaj
na drugo, potem pa je premagan po svoijih
Zuvstvih razprostrl roki in obe privil na
svoie srce, Katarino in Hemo.

»Ah, jaz sem Vama obema samo Vv
nesreco,« ie bolestno vzdihnil. »Pridli sta,
da me reSita, in jaz Vaiu potegnem s seboj
v nesreco.«

Le malo ¢asa je Juri mogel slusati
glas svojega srca. Pri vhodu se je pojavila
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vojaska glava in zdaj se je Juri spomnil
svojega poloZaja.

»Pokli¢i Skofa,« ie ukazal voiaku.

»(Gospod Skof mi je narocil, naj Vam
sporo¢im, da Vam nima nicesar ve¢ pove-
dati. Prosi samo, da odredite, kam naj od-
pravimo ti dve Zenski.«

»Hema — kam hoces iti? Tu ne mo-
re$ ostati.«

»Tvoja Zena sem, zato ostanem pri
‘bei.«

»In ti — Katarina?«

»Jaz,« je ihte rekla Katarina, »jaz
grem.«

»Kam hoce§ iti?«

»Ne vem! Kam Zeli§ da grem?«

»Katarina — ostani tu,« je vzkliknila
Hema. »Jaz te liubim, kakor svojo sestro
— ostani Katarina — ti ima$ ravno toliko.
pravice ostati pri Jurju, kakor jaz — ce ne
morda Se vecl.«

Zopet je Juri objel Hemo in Katarino
in ¢uvstva, ki so mu polnila duSo, so ga
tako prevzela,” da se ie tudi njemu zro-
silo oko. -

Ves dan je ostal Juri s Hemo in s
Katarino v Sotoru in nihée jih ni motil.
Juri si je ves ¢as belil glavo, kako bi ute-
kel iz tega ietniStva, ali reSilne misli ni
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nasel. Cakal je na no¢, nadejaje se, da mu
ta prinese reSitev.

»Zdaj so imeli Skof in vitezi posveto-
vanje in so sklenili, imenovati za VaSe
ozemlje posebnega upravitelia, ki bo izvr-
Seval vse VaSe vladarske in gospodarske
pravice, dokler Vas ne bosta sodila cesar
in cerkev,« je pripovedoval vitez Ge-
monski.

»In kdo je to?« je vprasal Juri, ki
skoro ni mogel pojmiti, kar mu je pripove-
doval vitez Gemonski.

»Simon Virko je imenovan upravi-
teliem in ¢e se posrediio Skofove nakane,
¢e postane Devin patrijarhov fevd, potem
utegne Simon Virko nositi devinsko
kI’OI‘lO.«

»In kaj se zgodi z menoj?«

»Vi ostanete za zdaj jetnik patrijar-
hov; spravil Vas bodo v SenoZece, a Cu-
val Vas bo tam Raimondo, Vas najstrupe-
nejdi sovraznik.«

»Ali — saj vendar wveste, da patri-
jarhova armada Senozec Se ni zavzela.«

sZavzame jih jutri. Samo Vi ste
vzrok, da so se SenoZece tako sre¢no bra-
nile. Jutri zvecer boste Vi Ze jetnik v
SenoZecah. Rajmondo jamci s svoiim Ziv-
lienjem, da mu ne uidete, a tudi, da se Vam
nicesar ne zgodi.«
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Kar je povedal vitez Gemonski, je
bila Ze slaba tolazba za Juria in ko je vitez
zapustil Sotor, je Juri kakor onemogel
padel na blazino, kjer sta lezali in dremali
Hema in Katarina. Tu je prebil vso nod.
Mucile so ga nemirne sanje.

Pozno ponodi, ko je v taboru vladala
tihota, ie iz drugega Sotora stopil mlad
moz. Pri izhodu ga je objela mlada Zena
in ga poljubila. Ko je odSel, se je ozrla po
ravni, ki jo je razsvetlieval mesec, in za-
vrisnila, ko je zagledala vrh senozeSkega
nasipa vesala, na katerih je visel clovek.

Mladi moZ je bil praporS¢ak viteza
Gemonskega, ki je z izdaistvom omogogil
zajetie Jurja Devinskega, lepa gospa je
bila Juta plemenita Marchland, na veSalih
vrh senoZe$kega nasipa pa ie visel Kon-
rad SeZanski.

XVIL

Ziutraj na vse zgodaj je nastal v fa-
boru patrijarhove armade velik hrup, ki je
Jurju naznanjal, da se pripravlia voiska
na odlo¢ilni napad na SenoZece. Ves raz-
burien se je dvignil s svojega leZis¢a. V
tem hipu so Ze.prihrumeli v Sotor patri-
jarhov zastopnik in nekateri velika8i. V
silni razburjenosti je Skof zaklical Jurju:
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»Vasega greSnega telesa ni ved v
Senozedah, ostal je pa tamkaj Va$§ uporni
duh. Krivoverci senozeski so se vzlic mo-
jemu svarilu dotaknili Konrada « Sezan-
skega. Vrh nasipa stoje vesala in na njih
visi Konrad Sezanski.«

sNiegova kri naj pride nad Vas,« ie
s povzdignienim glasom zaklical Juri.
»Postopali ste izdajalsko in Ce je Bog res
pravicen, Vas mora zadeti njegovo pro-
kletje.«

»In prokletie mora zadeti tudi Juto
pl. Marchland, ki je s svoiimi strupenimi
poljubi zapeljala mojega prapor$caka in
omogocila to izdajstvo,« se je oglasil vitez
Gemonski.

Toda skof se ni zmenil za to. Kakor
bi govoril sam s seboij, je rekel: |
: »Gorje SenoZeCam! Vsi prebivalci

do zadnjega popladaio to s svoiim Ziv-
~ lienjem.«

Potem se je obrnil do navzocih veli-
kaSev in deial:

»Naskodite SenoZefe nemudoma.
Narocite vojski, da ne sme nikomur priza-
nasati, da mora moske in Zenske, starcke
in otroke pokondati.«

»Ali — morda je med njimi nekaj
pravic¢nih kristjanov,« so ugovarjali neka-
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teri vitezi. »Saj naSim vohunom naj bi se
prizaneslo.« :

»Nikomur,« je odlo¢il 8kof. »Bolje,
da po nedolZnem umrje deset pravicni-
kov, kakor da bi utekel le en sam krivo-
Verec.«

Skof in velikadi so zapustili Sotor,
Dominik je poklical dva voj$¢aka, ki sta
vzela Juria med sebe in ga peljala pred
Sotor, odkoder se je dobro in razlocno
moglo pregledati ves nasip in videti vse
boje.

Armada se je razdelila na manjSe od-
delke in se pocasi pribliZevala nasipu. Ze
so pele trombe, Ze so se oddelki v diru za-
leteli proti nasipu, a Se ni bilo nobenega
¢loveka na nasipu. Kje so ostali moji vo-
jaki, se je vpraseval Juri, kje je Tomaz
Retinski, kje so drugi vitezi?

Z divjim tulenjem se je patrijarhovo
vojastvo zagnalo na nasip in nihée mu ni
branil. Razpostavilo se je na vrhu, vihtelo
svoja bandera in kricalo v znamenje, da je
prvi nasip zavzet, da je zavzet brez boja.
Juri in njegovi strazniki so z najvecjo po-
zornostjo sledili vsemu gibanju in nihcée ni
zapazil, da se je iz ozadja priplazil v tabor
¢lovek in prihajal z bodalom okrog Zoto-
ra. — Juri je zacul bolesten krik — obrnil
je glavo in videl, kako je Komolja zabodel
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strazarja, ki ie drZal Jurja za eno roko, in
7e planil na drugega straZzarja. Predno si
je bil Juri prav svest, kaj da se godi, je
Komolja zabodel tudi tega straZarja.

»Prost si, Juri, beZi za menoj,« je
zakrical Komolja in se spustil v beg na
nasprotno stran. Juri je planil pokonci; vi-
del je, da je nekaj vojakov zapazilo, kaj se
je zgodilo in da tecejo v tabor. Obrnil se
je na stran, kamor je zbezal Komolja in
stekel.

sJuri Devinski — glej, kaj se zgodi,«
je slisal za seboj klicati grmeé glas. Spo-
znal je, da je to glas meniha Dominika.
Obrnii se je in videl, da drzi Dominik Ka-
tarino in da je nastavil mec¢ na njeno srce.

»Ce se ne ustavi§ in ne vrne§, po-
plada Katarina tvoi beg s svojim zZivlje-
njem,« je krical menih.

sBezi,” Juri,« je zaklicala Katarina,
videc, da se Juri vraca. »BeZi moj ljubec.«

Preden je Dominik kaj zapazil, ije
Katarina iztrgala iz nedrij bodalce in si je
zasadila v srce.

Ze je bil Juri prihitel do meniha. Sa-
mo Se nekaj korakov sta bila vsaksebi. V
tem trenotku se je pri vhodu Sotora pri-
kazala Hema. Menih se je vrgel nanjo.

»Se en korak, Juri, in Hema ije
mriva,« je besno kric¢al menih, vihte¢ svoj
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kratki mec. Juri se ni ganil — pogledal je
bil svoii Zeni v o¢i, videl v njih smrtni
strah in se vdal v svojo usodo. Mirno je
¢akal, da so pritekli vojaki, ga zvezali in
ga odpeljali v Sotor. Tija so tudi spravili
Hemo in mrtvo Katarino, ki je svoiji lju-
bezni Zrtvovala dom in ¢ast in nazadnije
Se zZivljenje.

PPred Sotorom so stale straZe in se
menile o dana$njem boju. Iz njih pogovo-
rov je posnel Juri, da je armada neovirano
zavzela oba nasipa in tudi vas in grad, da
pa ni nikjer naletela na CloveSko bitje.
Juri je uganil, da je Komolja vse ljudstvo
spravil v podzemsko jamo globoko pod
stolpom, kjer je bil napravljen tajni vodo-
vod.

XXVIII,

SenozesSko prebivalstvo z vojaStvom
vred je bilo srecno uteklo grozni usodi.
Komolja je bil dal razkopati zidovie pod-
zemske jame, kjer je bil skrivnostni vodo-
vod in posrecilo se mu je, da je naSel iz-
hod. V temmi noci, ko je patrijarhova ar-
mada slavila svojo zmago, je stari Tomaz
Retinski odpeljal senozeSko prebivalstvo’
iz podzemske jame ven za nasipe in za so-
vrazni tabor in je poslal deloma v Jabla-
nico pri llirski Bistrici, deloma v Belaj v
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Istri, do¢im je vojastvo popeljal s seboj v
Retin pri Kraski Kostanjevici.

Devinski vladar je ostal jetnik. Pa-
trijarhov legat ga je dal prepeljati v Seno-
Zete in ga je izroc¢il v varstvo Rajmondu.
V starodavnem stolpu je bil Juri zaklenjen
v tesno sobo in Z mlm vred njegova so-
proga Hema.

Kadar je Juri zacel obupavati, tola-
Zila ga je Hema, da je Komolja Ziv in prost,
da ni treba obupavati.

Rajmondo je bil nastanil Jurja v naj-
visii sobi stolpa, sam pa se je nastanil pod
njim, tako, da bi bil Juri moral v slucaju
bega priti skozi Rajmondovo sobo. To ie
najbolj jezilo Juria, kajti ni imel upanija, da
bi mogel priti do skrivnostnega vhoda v
podzemski vodovod in vedel je, da edino
tod vodi pot v svobodo.

Zopet sta se Juri in Hema razgovar-
jala kakor malone ves dan o nadinu, kako
bi pobegnila, ko je nekaj lahko ZviZgaje
priletelo v mra¢no sobo in padlo na tla.
Hema je skocila proti oknu in pobrdla na
tleh leZeco pSico.

»Navadna pSica je,« je menil Juri.
»Ali priletela je s Komolievega loka. Sa-
no Komolja strelja tako visoko. Komolja
me je hotel s to puSico obvestiti, da je v
moii bliZini.«
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Juri je ogledoval leseno pSico na-
tancno in jo koncno zlomil érez sredo. V
psici je bil skrit listek na katerem je bilo
Citati: »Delaj se bolnega in zahtevai
zdravnika.«

»Ah Komolja, zlata zvesta duSa,« je
vzkliknil Juri, ko je predital listek. »Saj
sem vedel, da me ti ne zapusti$.«

Naslednjega dne je stopil Hasan pred
Rajmonda. :

»Moj gospodar je bolam« je rekel
suzenj. »Vso noc je jeCal in gospa Hema
se boji, da umrje.«

Hasan je imel nalogo, da je Jurju no-
sil jedila in je posredoval med Jurjem in
Rajmondom, ker se slednji ni upal stopiti
Jurju pred oci.

Raimondo je bil v strahu. Vedel je,
da so SenozeCe zanj izgubljene, c¢e se
Jurju kaj pripeti. Izroc¢ili so mu Jurja v
varstvo s pogojem, da mora nanj paziti ne
le da ne uide, marve¢, da se mu tudi dru-
gacCe nicesar ne primeri. Za to je jamdcil s
svojo glavo, Ko je zdaj Hasan prinesel
vest, da je Juri bolan, je Rajmonda sprele-
tela groza.

»Kaj naj storim?« je wvpraSal wves
zbegan.

»Poslji Zulejko k Jurju,« je zbadljivo
dejal Hasan. »Zulejka se razume na
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zdravlienje in ker ljubi Jurja, bo gotovo
vse storila, da ga resi. Ali pa poslii po Zi-
da Natana, ki je priSel v tabor in leci ra-
njence.«

Cez dobro uro je Zid Natan Ze stal
v Rajmondovi sobi. Rajmondo mu je ob-
liubil bogato placilo, ¢e izle¢i Jurja in ga
je potem peljal v jetnikovo sobo. Sam je iz
previdnosti ostal pred vratmi.

Natan je Jurja skrbno preiskal in je
potem dejal:

»Bolezen ni nevarna. Preskrbim vam
zdravilo in jutri bodete Ze boljSi.« Pri teh
besedah je Natan stisnil Jurju skrivaj ko-
§éek pergamenta v roko in potem odSel iz
sobe. Rajmondo je Zida peljal s seboj in ga
potem na dolgo in na Siroko izprasSeval o
Jurjevi bolezni ter ga silil, «da takoj na
mestu zvari potrebno zdravilo.

»To bi bilo jako tezko,« se je branil
Natan. »Nikogar ni, da bi mi pomagal, sam
pa slabo vidim. Da, ko bi bila v hisi kaka
7zenska, ki pozna ZeliSéa . . .«

»Taka Zenska je tu,« je dejal Raj-
mondo. »Moja suznja je in dobro se spo-
zna na zdravilna zeli§¢a. Le ostani tu.«

Rajmondo je poklical Zuleiko in ii
narocil. naj pomaga Zidu, sam pa je od-
Sel po svojih opravkih.
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Natan je razrezal vrecico, v kateri
je shranjeval svoja Zelisc¢a, in zacel iz dru-
ge vrece jemati priprave za kuhanje zdra-
vil. Opazoval je pri tem Zulejko nepre-
micno. Naenkrat je stopil pred njo, ji sre-
po pogledal v o¢i in rekel:

sZulejka, ali mi hoce§ pomagati da
reSim Jurja iz jetniStva.« :

»Da,« je odgovorila Zulejka.

»All mi tudi zaupas, dasi me ne po-
znas? Ali me ne vara§?«.

»Ne! Jaz te ne varam in jaz ti za-
upam. Ti nisi Zid, ti si Komolja,« je odgo-
vorila Zulejka in je smehljaje dostavila:-
»Spoznala sem te na prvi pogled, ko si
vstopil v hiSo.«

»Ako me je Se kdo spoznal, smo iz-
grblieni,« je menil Komolja. »Toda Zivega
me ne dobe v roke. Pri sebi nosim vedno
steklenico strupa.«

»Kako hoce§ Jurja reSiti?« je vpra-
Lala Zulejka.

»Ko bi mogel Raimonda le za eno
samo noc¢ odstraniti iz te sobe — potem bi
bil Juri reSen. Jaz poznam skriven izhod
iz gradu in treba je le, da je pot do izhoda
prosta, da Rajmondo za eno noé zapusti

{a StO]IJ.«
»To preskrbim jaz,« je rekla Zulej-

ka. »Daj mi svoj strup.«

298



»Cemu 2«

sZaupaj tudi ti meni, kakor zaupam
jaz tebi,« je odgovorila Zulejka. Na nje-
nem licu se je pojavil izraz neizprosne
odlo¢nosti. Komolja je takoj vedel, da ho-
te Zulejka zastrupiti. Rajmonda. Omaho-
val je le trenotek, potem je molce izrocil
Zulejki strup.

V tem trenotku je vstopil Rajmondo.
Videl je v rokah svoje suZnje steklenico
in vprasal, kaj da je v njej.

»Strup,« je odgovorila Zulejka.

Rajmondo je planil k niej in jej iztr-
gal strup iz rok.

»Kje si dobila ta strup?« je vpraSal
Rajmondo. »Ali ti ga je dal ta Zid?«

»Ne; le jaz sem mu ga pokazala m
ga vpraSala, kako ucinkuje?«

Rajmondo je nekaj C¢asa nezaupno
motril Komoljo in Zulejko, potem je odslo-
vil domnevanega Zida.

»Ce jutri devinski vladar ni zdrav, te
pustim izbicati,« je dejal Raimondo zdrav-
niku za slovo in za niim zaklenil vrata.

XXIV,

Zulejka je v Rajmondovi sobi uZzga-
la svetiliko in se potem stisnila v temni
kot, kier je stala njena postelja, do¢im je
Rajmondo sedel za mizo in vzel iz Zepa
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debelo pismo, katero mu je bil poslal iz
Devina Simon Virko. p

»Slabe novice Vam imam sporogiti,«
ie pisal Simon Virko. »Stvari ne stoje ved
tako dobro, kakor oni dan, ko smo zavzeli
SenozecCe. Velik del patrijarhove armade
se je razsel; ker je bilo malo plena, so hi-
teli, da se odpravijo domov. Zdaj pa se je
zacelo puntati ljudstvo, NaSa le Se majhna
armada oblega Retin, a ga ne more za-
vzeti. Stari TomaZ se brani kakor lev.
Vsestransko se Cuje, da hocejo Jurja nje-
govi prijatelji osvoboditi. Patrijarh v Gra-
dezu obsoja javno oglejskega patrijarha
in nas razglaSa za besedolomne razbojni-
ke, ker smo Jurja z zvijaco dobili v roke.
Upam, da bodete Vi, gospod Raimondo, s
podvojeno skrbnostjo cuvali  jetnika
Juria. Seveda, ako dokazete, da mu tudi
zdravnik ni mogel pomagati, potem se
Vam ni¢ ne zgodi in potem Vam ostanejo
tudi Senozece, ker je Juri zadnji svojega
rodu,«

Rajmondo je Se enkrat precital zad-
nji odstavek Simonovega pisma in si po-
tem oddahnil, kakor ¢lovek, ki po dolgi
hoji kon¢no vendar zagleda svoj cilj. Cim
dlje je gledal v Simonovo pismo, tem jas-
neje se mu je zdelo, da mu je odprta le
ena pot: umoriti devinskega vladarja.

300



Spomnil se je steklenice strupa, ki
jo ie bil iztrgal Zulejki iz rok in ki je zdaj
stala pred njim med drugimi steklenicami,
ki so bile na mizi. Zaradi Zulejkine na-
vzocnosti se ni upal dotekniti se stekleni-
ce, ali vsaj ogledati si jo je mogel od da-
le¢. Zrl je dolgo dasa nepremi¢no na
steklenico in uvazeval vse posledice. Za-
vedal se je, da je izgubljen, ¢e postane Ju-
ri svoboden, do¢im mu je bilo zagotovlje-
no bogato placilo, ako umori Jurja. Med
tem premiSljevanjem se je v njegovi dusi
cedalje bolj utrjeval sklep, da stori po na-
svetl svojega zaveznika Simona Virka.
Ce bi bi nastal kak sum proti njemu, si je
rekel, da ga bodeta menih Dominik in pa-
trijarhov zastopnik gotovo S¢itila.

Juri Devinski mora umreti — to je
bil koné¢ni sklep Rajmondov.

No¢ je objela zemljo. Cez kraski svet
je brila jesenska burja. ZviZgaje se je za-
ganjala v veliki stolp senoZeSkega gradu,
da se je Sum sliSal celo pod zemljo — v
skrivnostno jamo z vodovodom, kier so
okrog prizganega ognja sedeli Komolja in
§tirje njegovi tovarisi. Cakali so dogovor-
jenega znamenja, da je prosta pot do Jur-
ja Devinskega.

»Meni se vse zdi, da nam pojde da-
nes vse lahko in gladko od rok,« je menil
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postaren moz. »Zacelo se je Ze tako. Zju-
traj na vse zgodaj smo izvedeli, kako
grozno smrt je storila gospa Juta pl
Marchland . . .«

»Kaj pravi§,« je vzkliknil Komolija,
»gospa Juta je mrtva?«

»Gospo Juto je zadela zasluZzena ka-
zen, Zapeljala je praporSéaka viteza Ge-
monskega, da je z izdajstvom pomagal
spraviti Jurja v roke patrijarhovega le-
gata. - Praporscak je veriel sladkim oblju-
bam gospe Jute in ji je sledil v Komen.
Toda Juta ga zdaj ni hotela poznati in ga
ie s posmehom odgnala od sebe. Prapor-
S¢ak pa jo je napadel in jo umoril.« ;

Vsi so mol&e poslusali in nihce ni ob-
7aloval, da je gospa Juta pl. Marchland
storila tako grozen konec.

Ob istem casu je v tem stolpu v
svoii sobi sedel Raimondo pri vecerii.
Stregla’ mu je Zulejka, ki je pazila, da je bil
Rajmondov vré vedno poln ruine fur-
lanske kapljice, katero je nien gospodar
liubil nad vse.

V predsobi visjega nadstropja je se-
del na stari skrinji Hasan in stiskal glavo
ob kolena, kakor bi dremal ali pa bil ves
zamaknjen v svoje misli. Hasan se ni ga-
nil, tudi ¢e je iz sosedne sobe, kier sta bila
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Juri in Hema, udaril kak Sum na njegovo
uho.

»Ah, Juri, mene je tako strah,« je to-
zila Hema. »Tako dolgo jil ni.. .«

»Potrpi, liuba Zena, $e ni udarila do-
govorjena ura.« Juri se je trudil, da bi
ukrotil svoio razburjenost, kar se mu je pa
le. slabo posrecilo. Vse je v njem gorelo,
vsak nijegov Zivec je trepetal in nemirno
ic begal po Sirni sobani sem in tja.

»Hasan, prinesi vode,« je ukazal Juri,
vidi, da je vr¢, ki je stal na mizi, prazen.

Hasan ie planil pokonci in stopil k
vratom, ki jih ie bil Juri nekoliko odprl.

»Milostni gosped.. . .«

»Rajmondo mi danes niti vode ni po-
slal,« se je jezil Juri, »in ti, Hasan, seveda
tudi nisi mislil na to.«

»Tudi vina ni poslal k vecerii,« ije
pripomnila Hema in prinesla drugi vré iz
sobe. ;
»Takoj preskrbim vse,« je dejal Ha-
san poslusno, vzel oba vrca in hitel po tes-
nih stopnicah v Rajmondovo stanovanje.

»Juri — mene je naznansko strah,« je
dihnila Hema in se trepetaje stisnila k svo-
iemu soprogu. »Kie je Komolia?«

»Ne boj se, liubica. Ti ne pozna$§ Ko-
molje. Ti ne pozna$§ tega zlatega srca, ka-
kor ga poznam jaz. Ali to ti pravim: Ce je
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kdo na svetu dovoli smel, neustraSen in
pozrtvovalen, da poskusi mene oprostiti
iz te jecCe, je to Komolja. Srce mi pravi, da
se mu posredi, kar je obljubil.«

Kar sta si Juri in Hema ta dan Ze ne-
Stetokrat povedala, da sta si pripovedo-
vala tudi sedaj in vmes sanjarila o prihod-
niosti. Med tem se je bil Hasan Ze davno
vrnil v predsobo. Sedel je zopet na stari
skrinji, stiskal glavo ob kolena in se tiho
pogovarijal sam s seboj.

»Vino je zastruplieno in voda je tudi
zastrupliena,« je mrmral Hasan. »Vem, kaij
ho¢e Rajmondo; Zulejka liubi Jurja in zato
ho¢e Rajmondo Jurja umoriti. Ce piie Juri
od tega vina ali od te vode — potem Raj-
mondo vsaj ne bo ve¢ mogel biti liubo-
sumen. Nesreéen bom samo jaz. Ne; jaz
ne dam Jurju ne tega vina, ne te vode —
ali tega ne povem nikomur, ker imam zdaj
oba v rokah.«

Cim je bil Rajmondo izrocil Hasanu
zastrupljeno vino in zastruplieno vodo, se
ga je polastila velika razburienost. Zacel
ie nemirno begati po sobi, nestrpno ca-
kaje, kdaj pride Hasan z grozno novico,
da je Juri mrtev. Razburienost njegova ie
rasla od trenotka do trenotka. Zaman jo ie
skuSal utolaZiti z vinom. Praznil je vr¢ na
vr¢ in Se ga je davila Zeja, in zdelo se mu
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ie, da se mu grlo Sedalje bolj usi. Ze je ves
zarel zauZitega vina, a Zuleka mu je pol-
~ nila vrg, dasi je Ze komaj hodil

Zopet je Raimondo izpraznil vré. Kar
zagorelo je v niem. In kako lepa je bila
Zulejka. Samo razkoSje jo je bilo. S tre-
s0¢o se roko ie segal Raimondo za njo. Ni
ie dosegel, ali vlovil jo je za lahno krilo.
Strgalo se je in zagledal je prsa svoie suz-
nje. PreSinilo ga je blazno poZeljenje. Pla-
nil je za njo, Zulejka je bezala v sosedno
sobo in Rajmondo ii je sledll skoro wvri-
skaje.

Po stopnicah v podzemsko jamo je
pritrkljala debela krogla — dogovorjeno
znamenje. Komolja in njegovi tovarisi so
planili pokonci in segli po oroZju.

»Zdaj je prisla ura odlogitve.« To je
bilo vse, kar je Komolja rekel. Dogovorjen
je bil s svojimi tovaridi Ze za vse slucaje
in zato ni bilo ve¢ treba izgubljati besed.

Komolja je sam odprl vrata. Zaje-
¢ala so mnekolio, ali Komolja je bil pri-
pravlien na vse in zato je nevstragno vsto-
pil v sobo.

V tem trenotku je Ze stala pred njim
Zuleika, drZe¢ v rokah velik kljud¢ — kljud
do vrat Jurieve jede.

JeCanja vrat ni sliSal Rajmondo, pad
pa Hasan, in splazil se je k tem vratom in
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dasi sta Zulejka in Komolia govorila tako
tiho, da sta se komaj sama razumela, ju ie
vendar razumel Hasan, in ¢esar ni slisal,
to ie uganil.

»Hvala ti, Zulejka,« ie rekel Komolja,
vzemsi kljuc. »Vedel sem, da se Sem nate
zanaSati.« ,

»Storila sem le to, kar sem oblju-
bi’la.«

»A kako si dosegla svoi namen, kako
si izvabila Rajmonda iz te sobe — da je
celo pozabil jo zakleniti.«

»Poglej me in vedel bos dovolj.«

Strme je zrl Komolja zdaj na Zulejko,
zdaj na vrata sosedne sobe, kjer je spal
Rajmondo. :

»Ker nisem mogla Rajmonda zastru-
piti, seim se mu vdala. Sedem mesecev sem
Ze njegova suznja, a ni se me mogel do-
takniti. Zdaj sem se mu sama ponudila.«

»Tako ljubi§ Jurja,« se je éudil Ko-
molja.

»Liubim ga tako, da sem se vdala
najostudnejSemu ¢loveku, samo da ga
resin.«

Vinjeni Raimondo se je v spanju za-
Cel preobracati po svoji postelji, Zulejka je
pohitela k njemu in Komolja je stopil k
stopnicam, ki so vodile v Jurjevo jeCo, in
zacel odpirati vrata.
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V tem je Hasan planil pokonci. Hitro
ie vzel vre in ie stopil v Jurievo sobo.

»Milostivi gospod — koncno sem
vendar dobil nekaj vode.«

V svojem srcu pa je mislil: Ce je
Zulejka Zrtvovala svoiji liubezni svojo ne-
dolZnost, Zrtvuiem jaz svojemu masce-
vanju zvestobo.

Med tem se ije Ze pojavil pri vratih
Komolja. Z zamolklim vsklikom, prihaja-
jotim iz dna duSe, ie doSleca pozdravil
Juri. R
»Moj brat, moj liubi brat!« To je bilo
vse, kar ie rekel Juri — potem pa je objel
Komoljo in ga pritisnil na svoje srce. V
nemem objemu sta se drZala nekaj Casa
— potem je Komolja izrocil Jurju drago-
ceni med, ki ga je bil prinesel seboi.

»Ah, moj mec,« ie veselo rekel Juri,
»moj med ie moj ponos, moja srea in
moja prihodnjost; moj me¢ mi je zvest,
kakor ti, Komolja, moj ljubi brat.«

Pokril se je z baretom in podal Hemi
plasé.

»Gotov sem! Kmalu te pozdravim
zopet, krasna zemlia, kmalu te zopet vi-
dim, skala devinska! Svoboda — bodi po-
zdravljena!«

Le $e nekaj korakov in svoboda je
bila pridobljena.
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»Poidi, Juri, poZuri se,« ie lahko za-
klical Komolja, ki ie Ze stal na stopnicah v
niZje nadstropje, med tem ko je Juri Se
vedno stal pri vratih v Rajmondovi sobi.

»Ne — morem.« Tezko soped ie dih-
nil Juri te besede in glasneje dostavil: »Ne
vem — tako sem slab —- kakor Se nikdar
v svoiem Zzivlienju.«

»To je od razburjenja,« je menila
Hema. Pristopila je k svojemu soprogu in
ga prijela za roko. Ta roka je bila mrzla in
onemogla.

sPomagajte! — Juri umira,« je
obupno vzkliknila Hema. Stegnila je roke,
da bi zadrZala Jurja — a bila je preslaba;
Juri je omahnil in padel na tla. :

Komolja je planil k Jurju; poloZil mu
e roko na srce in Cutil, da komaj Se bije.
Na pragu sosedne sobe se je prikazala Zu-
lejka. Videvsi Jurja na tleh, je zatrepetala,
potem je stopila bliZje in poljubila Jurju
roko. Mirno mu je vzela izza pasa bodalo
in §la nazaj v sobo, kjer je lezal Raimondo.
Nihée se ni zmenil za bolestni vzlik, ki se
je sliSal cez nekaj trenotkov iz sosedne
sobe, nihée se ni ozrl, ko je koj nato nekaj
tezko padlo na tla. ..

Se sta Komolia in Hema nekoliko
upala, da spravita Jurja iz stolpa, ¢e§, mor-

308



da mu je $e pomagati. A ko ie poskusal
Komolja vzeti Juria na roko, se je oglasil
Fasan:

»Ne trudi se,« je dejal suzenj, »de-
vinski vladar je zastruplien.«

Sum v stolpu ie prebudil strazo. Vo-
jak je zacel trkati na vrata in klicati Raj-
monda, naj odpre.

sUmiram — brat moj,« je Sepetal
Juri. »Resi sebe, da me mascujes.«

Komolja je posadil Jurja na stol. Vi-
del je jasno, da bratu ne more ve¢ poma-
gati. Juri je pregibal ustne, a Komolja se
je moral nagniti k njemu, da ga je razumel,

»Cuvaj Hemo, moj brat, in bodi ode
mojemu otroku, ki ga nosi pod srcem.«

IPo teh besedah je Juri izdihnil.

Vojaki so spodaj razbijali po velikih
vratih, hote¢ jih s silo odpreti. Bil je
skrajni ¢as za beg.

Komolja je vzel Hemo na roko in po-
klical Zulejko. Ker se ni odzvala, ie po-
svetil v sosedno sobo. LezZala je na tleh z
bodalom v srcu.

Komolja je sre¢no utekel s Hemo.
Nekaj trenotkov pozneje, ko je izginil v
podzemsko jamo, so straze vlomile vrata
in pridrvele v Raimondovo stanovanje. -
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Nasli so tam tri mrlide. Raijmonda,
Zulejko in Jurja Devinskega, med trupli pa
ie plesal zblazneli Hasan.

Minila so leta. Na devinski skali je
. bila koncana slavnost, s katero se je po-
velical dan, ko je mladi gospodar vzel sam
krmilo v roko, ki sta je doslej vodila nje-
gova mati in njegov stric.

V veliki dvorani, katere se je videlo
na morje, ie stal mladi gospodar pri oknn
in je nepremic¢no zrl ¢ez zeleno vodovie.

»Kaj dela$ tu, moj sin — na dan svoje
slavnosti pa si otoZen?«

»Nisem otoZen, mati. Mirno in dobro
mi je pri srcu. Moije oko je le iskalo vec-
nega sovraznika mojega rodu in moiega
naroda onkraj morja; dokler bo stal Oglei,
dotlej nam ne zasije solnce srece.«

Siva gospa je naslonila svojo glavo
na sinovo ramo.

»Devin je danes fevd ogleiskega pa-
trijarha — tako ie cesar dolocil.«

»Fevd ogleiskega patrijarha, ki je
zopet sluzabnik duhovskega imperatorja v
Rimu. Ali mati — jaz se ne uklonim ne ce-
sarju in ne papeZu. Masc¢evati hoCem oceta
in se bojevati za svobodo svojega rodu,
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dokler bo mogla moja roka drzati ocetov
mec.«

Mo¢no je Sumelo vecéno morje in bu-
talo ob devinsko skalo. V svitu zahajajo-
Sega solnca so se svetlikali obrisi oglej-
skih stolpov. Tedai ie mladi Juri Devinski
dvignil pest in Z njo slovesno zagrozil za-
stopniku veénega sovraznika ljudske srece
in svobode.

e


















